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• ГЛАВА ПЕРВАЯ. 

' У («ждя рабочего народа. 

Маленький, сухой, тонконогий, черный, с синеватым от- 
ливом на бритом лице, с большим носом, сдвинутым влево, 
он смотрит своими черными глазами вниз и в сторону, как 
бы стараясь скрыть от вашего взора то, что творится в его 
душе, и в то же время зорко посматривает за вами. 

Таково мое первое впечатление от знаменитого герои 
9-го января— Талона, когда я летом 1905 года, после не- 
однократных и настойчивых приглашений, приехал к нему 
в Женеву. 

В России, с длинными волосами, с окладистой бородой, 
в широкой и длинной рясе, он производил, конечно; совер- 
шенно иное впечатление, чем здесь, за границей, стриже- 
ный и бритый, одетый по велосипедному. 

Встретил он меня преувеличенно радостно и, крепко по- 
жав руку, тотчас заявил, что моя книга „Теория и прак- 
тика пролетарского социализма* всецело выражает то, что 
всегда думал он, Талон, и что думает и к чему стремится 
весь трудовой русский народ. 

Свою гражданскую жену, увлеченную им шестнадцатилет- 
нюю воспитанницу приюта^ где он состоял священником, 
Гапон представил мне небрежно. 

9то была бледная, болезненная, видимо очень робкая 
женщина, любовно следившая за своим властелином, готовая 
• исполнять все его приказы, — впрочем, пустяшные: сходи за 
пивом, принеси папирос и т. □. , 
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Пришел я к Гапону с молодым евреем, товарищем „Ми- 
хаилом", работавшим в качестве наборщика в одной из ре- 
волюционных типографий. К его нескладной, развинченной 
и размашистой фигуре вполне подходила нескладная физионо- / 
мия, на которой ходуном ходили нос, щеки, глаза, а громадный/ 
рот со скверными зубами раскрывался почти до ушей и брызгал 
слюной, когда во время спора товарищ Михаил напирал на 
противника всем своим существом: и несуразно длинными 
руками и тощей грудью, облеченной в грязную рубаху, вы- 
бивающуюся из потертого коричневого пиджака, и юособен- 
ности самой физиономией, безобразной, но не глупой с не- 
красивыми, но живыми, зло смеющимися глазами. 

Михаил всегда верил в то, что говорид, но вера его не 
всегда была сознательной. Так, например, он очень часто 
говорил о необходимости диктатуры пролетариата. Когда же 
я его спросил, что он понимает под диктатурой пролета- 
риата, то он, громко рассмеявшись, сказал: „Я так часто 
об этом говорил, что никогда об этом не думал". 

Противником не Михаила, а, вернее, для Михаила чаще 
всего был аз многогрешный по той простой причине, что 
Михаил, считал себя моим верным последователем и в каче- 
стве такового был обязан непрерывно поправлять и на- 
ставлять меня. 

І’апон, напротив, во всем со мной соглашался, хотя,, как 
я скоро убедился, мою „Теорию и практику", с ее тысячью 
страниц убористой печати, он в лучшем случае перелистал, 
но во всяком случае не прочел. Он соглашался, что гряду- 
щая революция будет пролетарской, а не буржуазной, так 
как буржуазную революцию заменила у нас. в 60 -х годах 
эпоха великих реформ, соглашался, что в партийной про- 
грамме следует всегда выставлять наибольшие требования, 
ибо наименьшие выставляет сама жизнь, соглашался, что 
свойственным рабочему классу орудием борьбы является 
всегда и всюду всеобщая стачка, стачка не только рабочих, 
но и солдат. ( 
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Вероятно, он соглашался также и с теми, кто находил 
мои вгляды утопическими или попросту вздорными. 

Всякие програмные и даже тактические разногласия ка- 
зались ему несущественными, ненужными. Зачем объеди- 
няться на программе и тактике, на теории и практике, 
когда можно объединиться на нем, на Гапоне, на самой 
судьбой избранном вожде рабочего народа. 

Зная о моей былой дружбе с Горьким, Ганов, как нечто 
особенно важное, покаэал мне письмо, полученное им от 
Горького незадолго до моего приезда. 

Признавая за Гапоном большие заслуги в деле революции, 
преклоняясь перед ним, как отважным вождем, стоявшим 
под пулями 9 го января, Горький настоятельно призывал 
его вступить в ряды Рос. Соц.-Дем. Раб. Партии, которая, 
несмотря, на все ее ошибки, является единственной органи- 
зацией, выражающей революционную волю пролетариата. 

Гапон, польщенный похвалами Горького, пояснял письмо 
в том смысле, что от его, Гапона, отношения, положитель- 
ного или отрицательного, зависит судьба социал-демократи- 
ческой партии. 

— Они за мной, — говорил Ганон, — ухаживают, они всеми 
силами тянут меня к себе, но я не поддаюсь. Я им нужен, 
а мне они не нужны. За мной шли на смерть десятки ты- 
сяч петербургских рабочих, пойдет и весь русский народ, 
а кто пойдет за ними? Они умеют грызться между собою 
ия-за пустяков, но для единых решительных действий у них 
не хватает пороху. Не к ним, а ко мне „потемкинцьГ 
прислали своего красного адмирала... 

Да вот и он, — легок на помине! 

В комнату вошел низкорослый крепкий мужчина с кал- 
мыцким Скуластым лицом и оттопыренными ушами. Это был 
матрос Черноморского флота Матюшенко, руководитель вос- 
ставшего экипажа броненосца „Потемкина“. 

Броненосец „Потемкин “ был первым военным судном, на 
котором еще летом 1905 года Андреевский флаг был заме- 
нен красным революционным знаменем. < 



Не встретив поддержки со стороны матросов большинства 
других судов Черноморского флота, „Потемкин “ вошел в ру- 
мынский порт Констанцу, где и сдался румынским властям 
под условием* что взбунтовавшийся экипаж не будет выдан 
русскому правительству. 

Матюшенко приехал в Женеву делегатом от „нотемкин- 
цев ы для переговоров с представителями революционных 

партий, но прежде всего с Талоном. 

Не помогли нам Божьи попы, поезжай отыщи чортова 

попа, может он поможет, — говорили, шутя, „нотвмкивды; , 

провожая Матюшенко. і( 

„Чортов поп и сразу подружился г красным адмиралом: 

похлопывал его но плечу, говорил ему „ты и... во веем 
соглашался. Матюшенко, впрочем, в теорию не вдавался. 
А практика сводилась у него к уничтожению— -именно к 
уничтожению, а не к устранению — всех начальников, всех 
господ, и прежде всею офицеров. Народ делился для нею 
на господ и подчиненных. Примирить интересы тех и дру- 
гих невозможно. И армии и флоте господами являются офи- 
церы. подчиненными — нижние чины. Освободиться нижние 
чины могут лишь тогда, когда офицеры будут „попросту 
уничтожены. Сам он во время бунта на „Потемкине соб- 
ственноручно убил двух или трех своих начальников. П ем\ 
казалось, что суть революции в подобных убийствах. В этом 
духе он писал кровожадные прокламации к матросам и сол- 
датам, призывая их к убийству офицеров. Он думал, что 
при такой программе легко привлечь на сторону революции 
всех матросов и большинство солдат. Казакам он не дове- 
рял, считая их „продажными шкурами“, и в одной из 
своих, прокламаций рисовал веселую картину, как матросы 
„поливают свинцовым дождем и попавших в засаду казаков. 

Жестокость у Матюшенки уживалась с добродушием и 
даже своеобразною нежностью. Я видел, как в доме одного 
революционера он ласково играл с маленькими детьми, и на 
его некрасивом лице светилась в это время хорошая улыбка. 

За границей он тосковал, рвался на родину, мечтал вторг- 



иуться со своими „ потемки нцами* в пределы России, чтобы 
поднять там общее' матросское восстание. Себя он считал 
обреченным на смерть в бою или на эшафоте. 

; Уж если я пошел на такое дело, то нельзя мне за 
свою жизнь держаться. Скоро меня порешат. Так тому и быть. 

Жить на эмигрантском положении он считал бесчестным, 
чем-то вроде предательства. В его представлении настоящий 
революционер тот, кто не только убивает, но и сам по- 
гибает. 

Возможно, что эта уверенность в своей гибели заглушала 
в нем угрьвения совести, — совести не революционной, кото- 
рая иногда возводит убийство в священный долг, а просто 
человеческой, которая не мирится ни с каким убийством. 

В его узких монгольских глазках нередко можно было 
уловить неизбывную тоску. II она у него появлялась осо- 
бенно тогда, когда он, этот почти уродливый и полуграмот 
яый матрос, вел товарищескую беседу с революционером 
совсем иной марки, с красивым, изящным князем Дмитрием 
Александровичем Хилковым. 

Окончив Пажеский корпус, Хилков поступил в Лейб-Гу- 
сарский полк и, как подобает аристократу, быстро сделал 
блестящую военную карьеру. Еще совсем молодым человеком 
он принимает участие в Русско-Турецкой войне 1877 — 78 
годов, выделяется лихими разведками, получает много от- 
Лидий и в 25 лет производится в чнн подполковника. 
После войны он много читает, знакомится с учением Тол- 
стого и постепенно разочаровывается в военной службе. 

Это были 80 -ые годы, когда, по словам Чехова, «у нас 
в обществе и печати заговорили о непротивлении злу, о 
нраве судить, наказывать, воевать, когда кое-кто из нашей 
среды стал обходиться без прислуги, уходил в деревню па- 
хать, отказывался от мясной пищи и плотской любви». 

Хилков выходит в отставку, отдает большую часть своей 
земли крестьянам, а на небольшом участке, оставленном 
себе, сеет, пашет, косит, как заправский крестьянин. По- 
знакомившись и подружившись с Львом Николаевичем Тол- 



стым, он делается его убежденным последователем. Отвергая 
таинства и обряды, живет невенчанный с интеллигентной 
женщиной и не крестит детей. Ведет толстовскую пропа- 
ганду среди окружных крестьян Харьковской губернии; 
завязывает связи с сектантами различных толков. Начи- 
наются преследования. Его ссылают на Кавказ. Матери 
Хилкова, суровой старухе старых традиции, удается добиться 
высочайшего распоряжения о передаче ей на воспитание 
внуков, которых в силу этого распоряжения похищают ) 
родителей. Похищение детей было тяжелым ударом для Хил- 
ковых, но Дмитрия Александровича оно не сломило. Про- 
должает жить и работать по-крестьянски, сближается с ду- 
хоборцами, поддерживает их в их борьбе против военной 
службы и принимает деятельное участие в устройстве пере- 
селения духоборцев в Канаду. 

Но в конце 90-ых годов Хил ков резко изменяется. Бро- 
сает крестьянскую жизнь, перестает чіроповедывать толстов- 
ские идеи, отказывается от вегетарианства и... предлагает 
свои услуги русскому правительству для руководства войною 
с Китаем. Подает докладную записку, в которой обещает 
разгромить Китай, если ему будут даны неограниченные 
полномочия. Предложение Хилкова отклоняется, и он уез- 
жает за границу в Женеву, где сближается с представи- 
телями крайних революционных течений, увлекаясь в то 
же время аристократическим учением Ницше о сверхчело- 
веке. Начинается пропаганда беспощадного террора. В этом 
духе Хилков иэдает брошюрки для распространения среди 

сектантов революционных идей. 

Со спокойною совестью посылает молодежь на террористи- 
ческие подвиги, утверждая, что гораздо больше мужества 
нужііо иметь, чтобы посылать других на смерть, чем уми- 
рать самому. 

К партийным разногласиям относится довольно безраз- 
лично. Состоит членом социал-демократической организации 
«Жизнь», которая принципиально отвергала террор, и в то 
же время’ сочувствует парами социалистов-революционеров 



8» ее 'террористическую деятельность. Вступив затем в ату 
партию, он держится особняком, являясь ее почетным, а 
не действительным членом. 

Талоном и Матюшенкой интересуется и старается с ними 
сблизиться, но те относятся к нему не совсем дружелюбно, 
хотя не показывают этого. Для них, особенно для Матю- 
Ш6НКМ, в Хилкове слишком много барства. 

И, действительно, в 1905 году Хилков выглядел настоя- 
щим барином. 

-Его невысокая, стройная, изящная фигура^с маленькими 
породистыми руками служила прекрасной основой для ориги- 
нальной головы с тонкими чертами лица, ласковыми близо- 
рукими глазами, прикрытыми легким пенена, с высоким 
лбом, уходящим в благородную плешь, окаймленную мяг- 
кими, слегка вьющимися волосами пепельного цвета. 

Но самое примечательное в наружности Хилкова были 
его борода. Борода длинная, почти до пояса, пышная, мяг- 
кая, легкая, пепельного цвета с серебряными нитями, по 
хожая на какой-то необыкновенный, но несомненно очені. 
дорогой мех. И любил же князь свою бороду. С нежностью 
перебирал он ее своими длинными тонким# пальцами. Ни 
за что бы с ней не расстался. 

— Как вы думаете — спросил я как-то Гапона — почему 
князь других посылает в Россию, а сам не едет? 

— Бороды жаль!— ядовито ответил Гапон.— В России* 
ехать надо нелегально, преобразиться придется и само собой 
бороду сбрить, а оп скорее с жизнью расстанется, чем с 

бородой. 

Так и сохранил князь бороду до . самой смерти, которая 
показала, что жизнью он не дорожил и умирать умел. 

Но о смерти и предсмертных превращениях революцион- 
ного князя речь будет впереди, а теперь вернемся к нашей 
первой встрече с чортовым попом и красным адмиралом. 

Встреча превратилась в конспиративное совещание. В нем, 
кроме Гапона, Матющенки, Михаила и меня, принял учи- 



ст*е молодой писатель и революционер, иавестный в зми- 

грантских кругах иод < ісевдондмои і »■ стинова_ врупиьши 

и Это был высокий, широкоплечий блонди 
чертами лица. Свою публицистическую и Р ево ™^" онну * и 
стельность Устинов начал с доброжелательной критики • 
(•оциал-демократиама, играл затем в ” дй ^® ®. л^ нѵ 

сопиалйстов-революционеров, занимая крайний ле 4*«ЯГ. 

Кго можно считать одним из первых теоретиков максима- 
лизма. Впоследствии он примкнул к махаевскому товенині, 
которое характеризовалось резво от р и цате лье ым отн ™ * 
к партийному социализму, интеллигенции, парламентари . 

" В момент совещания он находился намюрепутьЕ ОГ ма- 
ксимализма к «ахаевщине и разделял нек^е ив моих 
взглядов, положенных в основу «Теории и нраитмійі Щ«* 

‘ТГпоноГГнТнтересоиался, но не 

Гего главах' « 

пора действовать, ибо победоносная революция настойчиво 

СТУ ИвТигл В и. ДВе й'т корабли с оружием д. 

Придет оружие, придет Гаион, и восстание разольется 

всей- стране.^ мало, -скромно замечал 

нужны помощники, нужны смелые товарищи Кто же того 
немедленно ехать в Россию и бороться за свободу народа 
Матюшенко своим хриплым голосом тотчас выразил со 
ілдсие ехать когда угодио и куда У г одт, лишь бы н 
киснуть здесь за границей. Он, впрочем, находил, что ему 
ТуЦ всего ехать через Румынию, чтобы вторгнуться в 

Россию вместе с « потемки нцами». пМви- 

Михаил выкрикивал, что надо опасаться не сто л Р 

тельства, сколько партийных социалистов, котор 5 ^ ,-.л н 
ішямѵю борьбу пролетариев за их полное освобождение, 
предлагал «ои "тлуги в качестве нропагандит-встинио- 



пролетарских идей и$роглашался ехать в Россию нелегально 
черев австрийскую границу, чтобы встретиться с Талоном и 
другими товарищами в Петербурге. 

Что говорил Устинов не припомню, помню только, что 
держался он очень сдержанно. Я тоже нанял выжидательную 
позицию. 

Эмигрантская жизнь мне опостылела, тянуло в Россию, к 
народную гущу, но осуществить это желание, не имея 
связей в партийных кругах, при враждебном отношении ко 
мне многих «правоверных», было нелегко. 

Приглашение Гапона давало мне возможность не только 
проехать в Россию, но и проникнуть в те рабочие слои, 
* которые еще не были затронуты партийной иропогандой. 

С другой стороны Гапон не внушал мне большою до 
верия, рассказ его о десятках и даже сотнях тысяч про 
данных ему рабочих, о кораблях, идущих в России» с ор\ 
жием для петербургского пролетариата, казались мне фантн 
стическими, а главное, вступая в соглашение с такими 
людьми, как Гапон и Матюшенко, я вступал в конфликт 
со своею совестью, которая не могла примириться с иезуит 
ским и в то же время революционным правилом: «цель 
оправдывает средства». 

Старался я заставить Района более подробно выяснить 
цель поездки, но Гапон ловко увертывался, и я получал 
лишь общие фразы о готовности умереть вместе с братьями, 
спаянными кровью, о необходимости сблизить крестьянина 
^ рабочим и т. д. 

Не удалось мне выяснить, входит ли в план Гапона орга 
низация политических убийств. Как раз в тот момент, 
когда я поставил вопрос о терроре что называется в упор, 
и Гапон, убегая в сторону своими темными глазами, заду- 
мался^как ловчее мне ответить, дверь в комнату отворилась, 
и на пороге появилась высокая, красивая девушка. 

Очень красивые люди заставляют почувствовать свою 
красоту прежде, чем,, успеешь ее рассмотреть и осознать. 



Т« н црИ таУУ’рц- 

и одни, почувствовал, что к 

смотреть. г стали на момент кра- 

„г да». ” “г г » » — < *• 

'Л» 

серыми глазами е "‘"«менького вертлявого человека, 
напоминавшего* жокея 'или в лучшем случае актера, мо ни- 
как не священника и н а родното три ун т ввго . 

И однако она Щшныа т льк 1 л0ЖИМ ая ее руку, 

1'анон само * 0 *7“ 0 еи І Л биравшая со стола пивные бу- 
а его болезненная жен , Р ^ ^ 0( , ун улась. 
тнлки, смутилась и ка іДт на( . не поздоровалась, 

Вошедшая девушка ни *• ““ ф разами деловом и, 

перекинулась е Іанопом »« ( К0 „ало понятными 

невидимому, конспиративною характера, 

для непосвященных, и исчезла. раесказы- 

Не дожидаясь расе н р»со в 1 ап - « ^ _ иео ^чайный че- 
|ШЪ , что приходившая к нему д У она из оче нь 

ловек и очень ценный товарищ и связв в ВЫСШ ем 

богатой аристократическом с , прекрасное образование, 

петербургском общ*™," 22м 'вивёрХе, говорит почти 
начала химию в Оксфордском 5 ^ й ее сделало 

на всех европейских ^^/"Г был^ монархисткой. 
9-ое января, а до тою вре і яа 6орь6у за осво- 

Тенерь она решила оідат работать вместе с нами. 

-ВЕ X ~ “ “ 

стали появляться лица ‘' ,0С ^? Р авлай Николаевич Гс, сын 
Пришел, между прочим ' шны0і живоВ ; остро- 
известного ^УД^ника. а вн0СИВ ш ИЙ всюду, куда он 

ѵмвый чедомк ?ег , легвоет> . Н ри нем невозможно 

. ГлГювТрт? » У "заговорах, революционных подвигах и 



других страшных и возвышенных вещах. Он умел заразить 
сдружающих обывательской жизнерадостностью и в то же 
время тем эгоизмом, который нашел себе выражение в 
припеве: «Ни на чем, вот’ на чем свое дело я построил», 
припеве, который Штирнер взял как эпиграф для своей 
книги «Единственный и его собственность». 

Ге не'быЛ ни революционером, ни реакционаром, но мог 
ладить с теми и другими. Не выносил он, кажется, только 
главу «толстовцев» В. Г. Черткова, что не мешало ему 
искренно любить Л. Н. Толстого, с которым г го свяэывали 
отношения поистине- родственные, отношения между отцом 
и сыном. Толстой очень любил Николая Николаевича, 
несмотря на его многочисленные грехи против той заповеди, 
которую Лев Николаевич считал наиболее важной. 

Ге завел речь о так называемой Булыгипской Думе, указ 
о которой только что был опубликован. В отсутствии Ге мы 
считали бы ниже своего достоинства говорить об этой 

бюрократической выдумке, но в присутствии Ге завязался 
очень интересный спор, следует ли участвовать в выборах 
этой Думы или нет. Гс уверял, что следует, и выражал 
уверенность, что Л. Н. Толстой будет сочувственно отно- 
ситься к Булыгинской Думе, так как она в конце концов 
превратится в мужицкий сход. Голоса разделились; одни 

стояли* за выборы, другие — за бойкот. Ганон делал много 

ценных замечаний, но определенного мнения не высказывал , 
выходило так, как будто он и за выборы, и за бойкот. Бее 
же в беседе о легальной Думе Гапон казался проще и 

искреннее, умнее, чем при конспиративных разговорах о 
заговорах и восстаниях. 

После этого вечера я в течение недели ежедневно подолгу 
беседовал и с Гапоном, и с Матюшенкой. 

Михаил на деньги, полученные от Гапона из «револю 
циовнрго фонда», уехал в Россию. Красивая неэнакомка. 
по словам Гапона, тоже уехала в Россия» с каким-то важ- 
ным поручением. Устинов держался в стороне. 
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Мы же трое, Гапон, Матюшенко и я, люда совершенно 
различные по происхождению, воспитанию и дакевзглядаи, 
все более сближались. Неблагоприятное впечатление, которое 
Гиервый вечер произвели на меня Матюшенко и Гапон, 
вели не исчезло то значительно смягчилось, вероятно 
потому что говорили мы не столько о делах революционных, 
=0 О делах житейских. При простых разговорах и лида 
у моих собеседников были простые, даже Гапон не убегал 
в сторону своими темными глазами, а смотрел » олее “•? 
менее поямо Нр все же приходилось сталкиваться хотя бы 
по само Р мГ основному вопросу, вопросу о политических 
убийствах, и столковались на том, что во всяком слу 
наша совместная деятельность ничего общего с террором 

иметь не будет. • 

В конце концов решено было, что мы с Іапоном поедем 
в Стокгольм, чтобы оттуда, при содействии финляндских 
революционеров, пробраться в Россию, прежде всего в Петеръ 
бург, для пропаганды среди рабочих всеобщей революционной 
забастовки. А Матюшенко наиравится в Румынию, откуда 
проберется в Россию и, установив с нами связь, (начнет 
работать в Черноморском флоте, при чем он соглашался 
смягчить свою < убийственную» точку зрения и агитировать 
главным образом за отказ стрелять в восставший народ. 

Но на другой день после этого решения Гапон новел 
иную линию и стал уговаривать меня ехать с Матюшенкой 
в Румынию и оттуда пробираться в Роесию. Соблазнял он 
меня возможностью установить связи с матросами и солда- 
тами, познакомиться с рабочим настроением “* » ,е 
который в 1903 году был ареной массовых забастовок. 
Интересно было и само путешествие через Италию и ^еи- 
г пи и> Радовался совместной поездке и Матюшенко. Ь общему 
удовольствию я согласился. Гапон, дружески распростившись, 
укатил, предварительно направив нас к Д. А. А 
который должен был дать все необходимые указания дл 

безопасного проезда в Румынию. 




— 17 — 

ч 

Из раэговора с Хилковым выяснилось, что, во- первых, у 
Гапона есть какое-то соглашение с Ц. К. партии социали- 
стов-революционеров, что он от меня скрыл; во-вторых, что 
партия с.-р. считает Матюшенко как бы своею собствен- 
ностью и боится потерять ее, если Матюшенко поедет вместе 
со мной, за которым, как лицом не конспиративным, жи- 
вущим иод своею фамилией, выступающим в различных 
европейских городах с докладами на публичных собраниях, 
наверное установлена интернациональная полицейская слежка. 
Вопрос был поставлен так, что мне пришлось отказаться от 
поездки с Матюшенков. С ним была отправлена жена Ми- 
хаила. энергичная, живая, .пцелая еврейка-, по профессии 
швея, на которую можно было положиться, что она не 
растеряется при самых затруднительных обстоятельствах. 

'Они отправились на восток, я же спешил на север 
чтобы догнать Гапона в Гтокгольме. 


ч 


В. А. Ноесе. 



ГЛАВА ВТОРАЯ. 


}(а реболюциоккоп яхте. 

Приехав в Стокгольм, я немедленно отправился к Нео- 
мѵсѵ. члену партии пассивного сопротивления, с которым, 
как я знал, должен был повидаться Іапон. 

К Финляндии существовали в то время дв 1 Р 

г"' г=ьаг- -=я ;=о 

^ насколько они противоречили Ф = -« " 
ГийосГ:=и закономерность действий русского 

" р т=: по*™,; 

влить вооруженное восстапие и 

стичееких актов наиболее ретивых а Р , янлско й 
Вербовались обе партии преимущественно из 
йѵпжѵачми И интеллигенции шведского происхождения. 

” !, сТХ.. - игнорировали, , 

:гг:ѵ= 

ѵ» : . ■ =ГГі д 

многообразную поддержку в порыл г 

самодержавием, 
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Пассивисты тяготели главным образом к либералам, 
группировавшимся вокруг Милюкова и Струве, активисты— 
к социалистам -революционерам. 

Между собою обе партии жили без вражды, но, конечно, 
активисты смотрели на умеренных иасеивигтов свысока, г 
некоторым пренебрежением. 

С русскими революционными организациями за границей 
партия пассивного сопротивлении сносилась через Неовиуса, 
партия активного сопротивления — через Цилиакуса. 

Неовиус был пожилой, очень серьезный, очень корректный 
господин, небольшого роста, худощавый, в очках, похожий 
на учителя гимназии или,* пожалуй, на чиновника государ- 
ственного контроля. 

Цилиакус, иапротнв. был человек прямо гигантского роста 
и сложения: мог бы в атом отношении потягаться г самим 
Бисмарком. Несмотря на свои пятьдесят слишком лет, он 
поражал жизнерадостностью и неистощимой энергией. 

Неовиус говорил правильным русским языком, но говорил 
скупо, деловито и только о деле. 

Цилиакус говорил ломаным русским языком, с сильным 
акцентом, но говорил много, живо, весело, пересыпая речь 
шутками. Любил рассказывать русские анекдоты не совсем 
скромного содержания, и они казались смешными главным 
образом потому, что произносились коверканным языком. 

Я с ним познакомился, если не ошибаюсь, в 1904 году, 
когда он объезжал видных русских революционеров всех 
толков с целью создания единого фронта для борьбы с са- 
модержавием. Его стараниями был собран Парижский кон- 
гресс, на котором социалисты заседали вместе с либералами, 
конгресс, на котором видную роль играл П. И. Милюков, а 
секретарем был пресловутый Азеф, пользовавшийся тогда 
неограниченным доверием в революционных кругах. 

Ко мне в Брюссель Цилиакус явился, видимо, тоже с 
целью использовать меня в борьбе с самодержавием для 
освобождения не столько русского народа, сколько Фин^ 
ляндии. 

* 3 * 



__ 20 


Чй 


Пя стоял за уплотнение революции, я же тогда был по- 
ионннвом ее углубления, и потому деловой разговор у нас 
те налаживался У Но за то неделовые рассказы Цилиакуса 
его всесветных приключениях были очень занятны 

Чтот удивительный человек изъездил и исходил пешком 

„“.ТГ -р. Ж»- ■ 

пешком перерезал от океапа к оксаН ( ^. 
бывал в Африке и всюду чувствовал с « бя как 

явантшист высшей марки. Революция манила его 

главным образом связанными с ней приключениями. 
ТразньГстранах он, вероятно, охотился на ршн,ых 
зверей и теперь у себя на родине увлекался охотой 

^ В К етокго7ьмГм а нГпришлось вести деловые разговоры как 

' Н К°Неовиусу ТІ я попал 4 очень У удачно: у него как раз в 
в|)емя оказался Гапон. Мое неожиданное появление сму- 
тило его но-ничего не поделаешь-пришлось ему сделать 

■■■в, гиг- 

стечению обстоятельств здесь, в Стокюльме, д 

тот ценный товарищ, та красивая девушка которая .с важ- 
ны»,. шш\чениями уехала из Женевы в Россию. ) Д 
дГся что У приехала она вместе с ним, встретившись по 
“ еще в Швейцарии, и что попытка отправить меня 
через Румынию стояла в связи со „странным '•течение 
обстоятельств". Я отнесся во всему этому просто, и Гапо і, 
убедившись, что имеет дело с человеком не осуждающихъ, 
по человечески рассуждающим, успокоился, во все ж * 
шел Нужным пояснить мне, что Ольга Петровна ) отдал» 
в его 'распоряжение всю свою душу, и он, зная, как дра 

іу В своих записках я навиваю большинство ^вц их _**»»««■ 
именами и фамииямн, но дія спутницы Гапона «^ехбохе. коп 
рентным взять вымышленное „мя и во.ое нс навивать фамвін И . 
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годенна эта душа, чувствует свою великую ответственность 
перед Богом. Говоря это, он подчеркивал слово „душу", 
как бы желая дать понять, что между ним и Ольгой Пет- 
ровной свяэь чисто духовная. 

Впрочем, дня через два он так освоился со мной и своим 
положением, что без стеснения и церемоний принимал меня 
в номере гостиницы, где жил с Ольгой Петровной по-семей- 
ному. ‘Говорил ей при мне „ты" и даже допускал фамиль- 
ярности, обычные для не слишком застенчивых молодых 
супругов. Ольгу Петровну фамильярность Гапона коробила. 
Она была молчалива, “сурова и явно избегала таких оборо- 
тов речи, ив которых было бы видно, что она с Гапоном на „ты". 

Всегда помня слова Христа: „кто без греха, тот первый 
брось в нее камень", я не осуждал ни Гапона, ни Ольгу 
Петровну; но временами мне было почему - т<> нестерпимо 
ее жаль. 

Особенно памятен мне один вечер в Стокгольме, когда 
мы втроем были в Королевской Опере на „Сельской чести " 
и „Паяцах" в очень хорошей постановке,. у частном какой- 
то итальянской знаменитости. 

Гапон сидел в ложе бель -этажа между Ольгой Петровной 
и мной. В наиболее сильных местах, когда всех захваты- 
вала музыка и пение, когда в зрительном зале царила 
священная тишина, Гапон обращался то ко мне, то к Ольге 
Петровне и довольно громко спрашивал: „О чем ноет вон 
этот долговязый в красном кафтане? А чего вон этот бес- 
нуется? Ревнует, что ли? Да объясняйте же, чорт возми, ре- 
шительно ничего не понимаю"... 

Он не слушал музыки. Его, как детей, в опере интере- 
совали только фабула и обстановка, и он злился, когда мы 
отмалчивались. У Ольги Петровны нервно дрожали губы. 
Сильное впечатление от музыки смешивалось с досадой, 
неловкостью, стыдом. 

По выходе из театра Гапон, придя в веселое настроение, 
хотел галантно взять ее под руку, но она нервно отшат- 
нулась. 
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Тяжело ей бывало. Особенно за "Г нГеГнныТ Н Г 
дорогих ресторанов, где Гапон заказ 

куски и вина. оправдывался он. 

—Г-.— — ■ 

Россию Району необходимо 

Сначала ждали цилиакиа, р 

Г ’ Ь 'иѴ«ГцГнакус, начались бесконечные рааговоры, как 
Певопаснее пробраться в Финляндию. под . 

Гапон У 1 ' чв *Г В Ех ат \ С ^Ѵсо а ветово Р '' обычным' путем, на 
і'отовки по в “ ч І и Х п а ф . и предлагал „хороший** загра 
пароходе в Іслъеингфор , 1 подааН ного Футера. 

ничный паспорт на почему то подозрительным, да в 

Мне зтот паспорт „поезжать через финляндскую гра- 
не совсем удооно дная ни СЛО ва по-болгарски. 

мнительность, тем не менее 

«■» с паспортом Ф ^ ера Я ОТ ;"то ГО Район стал гово- 
Когда через несколько Д_ Финляндию, если бы 

рить, что он немеренно поехал бы в « * идствй да . 

у него был надежный паспорт, то и 

_ Ну, Вы другое дело...— 

— Почему-ж другое дело-— для правительства, 

_ Вы несравненно менее опасны для і р 
чем я. Вас в крепость посадят а веня повесят 
_ Но ведь моя меньшая опасность и *« 

Футера более надежным. 



— Так Вы же не соглашались ехать с эти* паспортом, — 
на этот раз резонно закончил разговор Гаион. 

В конце концов решено было ехать без всяких паспор- 
тов, контрабандным путем, на паровой яхте. которую в 
наше распоряжение предоставлял Цилиакус. 

' Яхта эта была когда-то увеселительной и принарежала 
какому-то богатому любителю морских прогулок, теперь же 
превратилась в яхту революционную. Она пришла в Сток- 
гольм из Англии, где на ней английскими властями, ію 
требованию агентов русского правительства, был произведен 
обыск, в результате которого с нее снято было несколько 
пулеметов, предназначавшихся для финских и русских ре- 
волюционеров. По разоружении она была отпущена на сво- 
боду. Теперь вместо пулеметов ей приходилось везти еще 
более опасное орудие, как думали финляндские революцио- 
неры, — везти самого Талона. 

Для выработки маршрута Цилиакусом созвано было нечто 
вроде военного совета с участием капитана яхты, молодого 
шведа, сочувствующего русской революции, главным героем 
которой он, как и все иностранцы в то время, считал 
Га пон а. 

— Можно,— говорил капитан.— без большого риска про- 
ехать в стороне от таможенных пунктов, избегнув сторо- 
жевых судов, крейсирующих для ловли контрабандистов; но 
еще проще проехать ночью на ярко освещенной яхте, уста- 
вив стол в кают-компании винами и закусками и >для пу- 
щего эффекта пустив в ход граммофон, проехать прямо 
через главный таможенный пункт. Дежурный чиновник 
окрикнет, мы ответим, что совершаем увеселительную про- 
гѵлку, и нас пропустят, не задерживая и не осматривая. 

^ Зашла речь и о том. кто поедет. Гаион хотел, чтоб ехала 
и Ольга ПетровнЙ. Но мы с Цилиакусом запротестовали. ^ 
ней был свой вполне законный заграничный паспорт, в ре- 
волюционных организациях она не участвовала, слежки за 
ней не было— зачем же ей ехать в Россию контрабандным 
и как никак все же не совсем безопасным путем? Гапон 
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уступил. Итак, кроме экипажа, на яхте в качестве пасса- 
жиров должны были ехать только мы двое. Ольга Петровва 
уехала в Гельсингфорс с обычным пассажирским пароходом. 

Все было улажено, но перед самой отправкой на яхту 
Гапен заколебался и стал доказывать, что лучше ехать мне 
одному, а ему выждать каких-то сообщений из Англин. 

— Вам лучше всего, — сказал я раздраженно, — отпра- 
виться обратно в Женеву и ждать там революции и 
амнистии. 

— Ну-ну , — успокаивал меня Гапон — не сердитесь, это 
я пошутил. Хотел вас испытать. Ведь со мной-То куда 
опаснее ехать, а вот Вы не трусите, как раз со мной 
ехать хотите. Едем, товарищ! 

И мы поехали. Провожал нас Цилиакус. 

Мы сидели в изящной кают-компании, устроенной на 
верхней палубе, закусывали, пили чай., Прислуживал прэар 
яхты, китаец с длинной косой. Цилиакус ломаным языком 
рассказывал русские анекдоты. Настроение у всех троих бы- 
ло обывательское, и о революции вспомнили лишь в мо- 
мент прощания. Собираясь уходить, Цилиакус расцеловался 
с нами и, обращаясь к Гапону, внушительно сказал: 

— Смотрите, зажигайте там, в Питере, скорее, нужна 
хорошая искра. Жертв не бойтесь. Вставай, подымайся, ра- 
бочий народ. Не убыток, если повалится сотен пять проле- 
тариев, свободу добудут. Всем свободу. 

Цилцакус ушел, а я, вспоминая его наставление, чув- 
ствовал как на душу надавливает какая-то тяжесть. 

— Скверро у меня на душе, Георгий Аполлонович, — 
сказал я Гапону. — Этот добродушный швед смотрит на, рус- 
ских рабочих, как на революционное мясо для замены 
в Финляндии, русско-бюрократической власти властью швед- 
ско-буржуазной. Человек он милый, анекдоты рассказывает 
хорошо, но что ему Россия, что ему русский рабочий, и что 
он русскому рабочему? 

— Ниивньій Вы человек, Владимир Александрович — 
ответил, Гапрн, неужели Вы думаете, я не вижу насквозь 
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всех этих Шведов и чу хон? Они хотят использовать меня, 
% на деле использую их я. Ни одним русским рабочим не 
пожертвую я ради их буржуазных затей. Клянусь Вам! 

... Но клятва, не успокоила меня. На душе было попрежне- 
му тяжело. Чувствовалось, что втягиваясь я в какую-то 
ложь. . 

В соседней каюте нас ожидали две койки с свежим, бе- 
лоснежным бельем. Га пон как лег, так тотчас уснул сном 
праведника, я же долго ворочался, отгоняя какие-то урод* 
ливые хари, назойливо и насмешливо смотревшие в мои 
закрытые глаза. В конце концов забылся. 

Проснулся я, когда яхта, стоявшая вдали от берега, 
развела пары и снялась с якоря. 

Чуть светало. Красавец Стокгольм слабо выделялся сквозь 
окутавший его туман. Ни свистка, ни команды. Зашумела 
маши^. Яхта нервно вздрогнула, и туманный Стокгольм 
стал медленно удаляться. Мы держали курс на северо-вос- 
ток, к Аландским островам, брызнули лучи солнца, раз- 
гоняя туман; весело смотрели просыпавшиеся островки, и 
в зелени их блестели окна изящных дач; угрюмо и подо 
зрительно проводил нас какой-то замок, и, наконец, рас- 
крылось море, безбрежное море, на легких зеленоватых вол- 
нах которого нежно колыхались белые паруса... Хорошо 
Полною грудью вдыхал я свежий утренний воздух. Новые 
силы наполняют помолодевшую грудь, и хочется обнять 
молодой, как будто для новой жизни просыпающийся мир. 

Удивительно славными кажутся мне молодые люди, так 
любовно обслуживающие нашу революционную яхту. На- 
стоящий интернационал. Швед, англичанин, немец, китаец 
и три і финляндца. Но словам капитана, все это испытанные 
революционеры. Им не назвали наших фамилий, но сказали, 
что она везут видных русских революционеров. II они гор- 
дятся этим и смотрят на нас с Талоном с тою милою ла- 
скою, во взоре, с какой всегда смотрит труженик, пробу- 
дившийся к новой сознательной жизни, на интеллигентного 
революционера. 
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ІІ 08 ДН 0 вечером мы подошли к узкому проливу между 
островами, на которых была устроена таможня. Наступил 
решительный момент. Все подтянулись. Казалось, даже сама 
яхта, вздрогвув всем корпусом выпрямилась и пошла 
медленным, внушительным шагом. Кают-компания ярко 
освещена, китаец-повар, широко улыбаясь своим бабьим ‘ли- 
цом, уставляет стол замысловатыми кушаньями, пригото- 
вленными на европейско-китайский лад. Вокруг стола, 
нервно потирая руки, ходит Гапон. 

Я выхожу на открытую палубу. Густая темнота авгу- 
стовской ночи гасит слабые огни нашей яхты, бессильно 
пытавшейся прорвать ее. Но лицо нашего лоцмана, краси- 
вого юноши, стоявшего на носовой части, выделяется 
в темноте, освещенное приподнятым в руке фонарем. Вы 
ранение у него нервно- сосредоточенное. Справа мелькнули 
огоньки, и тотчас раздался окрик. С яхты по шведски 
ответили какой-то веселой шуткой, весело откликнулся и 
берег. Голоса перекли кались, сгоняя с лица юноши-лоцмана 
нервную сосредоточенность. Наконец, раздались прощальные 
приветствия. Из груди юноши -лоцмана вырвалось торжс- 
гтвенно-радостное: «Провезло» . 

Казалось, вся яхта облегченно вздохнула и пошла легко, 
свободно. Я вернулся в кают-компанию. Гапон, сияя, хлоп- 
нул меня по плечу и весело воскликнул: 

— Ловко, товарищ! 

Пришел радостно улыбающийся капитан и объявил, что 
мы, пройдя до одного из ближайших островов, бросим якорь 
и заляжем до утра. 

— Будем спать и видеть радужные сны уже в русских 
водах. 

На этот V 3 и я СІіал сном праведника. Утром встал 
бодрым, свежим. Выйдя на палубу еще дремавшей яхты и 
окинув взором чарующую картину фиорда, я невольно по* 

Думал: 

— Хорошо жить на этом свете! 
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Со всех сторон вас обету нали гранитные островки с 
темно -зелеными сосновыми рощами; причудливо извиваясь, 
блестела зеркальная поверхность воды, блестела и золоти- 
лась под лучами теплого и ласкового солнца, не спеша 
встававшего из-за темного леса. Бледно-голубое небо было 
совершенно чисто. От воды и леса к небу подымались лег- 
кие белоснежные облака; на пути они постепенно таяли и 
рассеивались, как бы поглощаясь бесконечной небесной си- 
невой. Не так ли рассеиваются в бесконечном духе челове- 
ческом чистые души в любви живших и в любви умерших 
людей... 

Подошел Талон, посмеиваясь и поеживаясь от утреннего 
холодка. Я почувствовал на себе его косой взгляд, и моя 
душа стала постепенно отделяться от Божьего мира. 

1І8-за островка слева от яхты, нарушая тишину гулкими, 
мерными всплесками весел, вынырнула лодка с тремя фин- 
ками в пестрых одеждах и скрылась за другим островком. 
Лодка исчезла, но долго еще слышны были постепенно зами 
рающие всплески весел. Тихо. Светло. Чужды душе челове 
ческие страсти, заговоры, споры, революции, войны. 

Вдруг с правой стороны бесшумно появляется большой 
пароход с развевающимся трехцветным русским флагом. 
Пароход идет прямо на нашу яхту. На капитанской вышке 
видна небольшая женская фигура в белой студенческой фу- 
ражке. 

Пароход подошел вплотную к нашей яхте, дама в белой 
студенческой фуражке перешла к нам. Поздоровавшись < 
капитаном, как со старым знакомым, она перекинулась с 
ним несколькими отрывистыми фразами. 

Оказалось, что наши финские друзья прислали нам на- 
встречу одного из своих наиболее решительных революцион- 
ных деятелей, госпожу Рени х ) с тем, чтобы мы под ее 
охраной без всякого риска добрались до подготовленного нам 
убежища. 


1 ) Фамилия мною ныаыпш'нн. 
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Рени, жена богатого коммерсанта а Або, была худенькой 
блондинкой лет тридцати, с исхудалым бледным лицом, 
оживленными умными, пытливыми голубыми главами. Она 
хорошо говорила по-немецки, и я мог свободно с ней объ- 
ясняться, Гапону же, не знавшему ни одного иностранного 
языка, приходилось только улыбаться. Улыбался он сладко, 
выразительно, так как Рени, при взгляде на которую по- 
чему-то вспоминались драмы Ибсена, сразу очень ему по 
нравилась: она, как он говорил, была из „его женщин* 4 . 

Мы перешли на пароход, сердечно распрощавшись с на- 
шим интернационалом* После отхода парохода яхта должна 
была отправиться в обратное плавание. Этого требовала 
разумная осторожность, так как не исключалась возмож- 
ность, что агенты русского правительства в Стокгольме 
увнали об уходе революционной яхты и дали знать о за- 
держании ее в Финляндию. 

На пароходе мы говорили о финской природе, о норвеж- 
ской литературе7 деловых же, революционных тем не каса- 
лись. Не знали мы, куда нас везут, и чувствовали, что 
спрашивать об этом не полагается. 

Через несколько часов пароход остановился у пустынной 
пристани. Мы вышли и, с усилием таща чемоданы (у Га- 
иона был чемодан большой и тяжелый), стали подыматься 
на крутую, лесистую гору. Пароход дал свисток и пошел 
дальше. Не успели мы добраться до половины горы, как 
Рени остановилась и попросила нас вернуться обратно. 
Гапон зачертыхался, но пошел покорно. Мы поняли, что вся 
эта процедура нужна была для сокрытия следов. На при- 
стани никого не было. Рени свистнула. Из соседних ка- 
мышей выплыла лодка с двумя рослыми финскими крестья- 
нами. Молчаливые приветствия. Ловко подхвачены чемоданы, 
а за ними и мы. Под тихими, но мощными ударами весел 
лодка помчалась к противоположному берегу фиорда, долго 
крутилась в изгибах и, наконец, остановилась в небольшой 
лесистой бухте. Молча помогли нам лодочники выбраться на 
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берег и, взяв на плечи наши чемоданы, повели нас по 
иввилистой лесной тропинке. 

Уже смеркалось, когда мы неожиданно натолкнулись на 
одиноко стоящий бревепчатый домик. Здесь пас ожидал 
вкусный ужин, чистые постели и вообще домашний уют. 

Это было конспиративное убежище для почетных, т. е. 
наиболее опасных революционеров. Сопровождавшие нас 
крестьяне, люди, по словам Рени надежные и преданные 
партии актйвистов, говорили, к сожалению, только по- 
шведски. Объясняться мне с ними было трудно, тем не 
менее за ужином я нашел уместным поднять рюмку за 
свободу Финляндии, причем -назвал Финляндии» по-фински; 
„Суоми “ (8иоті). 

К моему величайшему изумлению оба крестьянина моим 
тостом остались очень недовольны и, поставив рюмки на 
стол, не захотели со мной чокнуться. Вмешалась Рени, и 
дело объяснилось. Оказалось что эти крестьяне— ярые шве- 
доманы, ненавидящие финляндцев финского, а не шведского 
происхождения. Для шведоманов существует только Кіпіаисі, 
Финляндия, и они не хотят знать никакой Суоми. А я как 
раз предложил тост за свободу не Финляндии, а Суоми, 
думая польстить финским революционерам. Меня приняли за 
финномана, госпожа Рени с трудом рассеяла недоверие, 
закравшееся в души добрых финляндцев, ненавидящих 
финнов. * 

Утром мы покинули революционное убежище, выбрались 
на дорогу, еели на ожидавшие нас двуколки, похожие на 
боровичские таратайки, и помчались к станции железной 
дороги. 

Перед посадкой в поезд Гапон волновался из за своего 
чемодана, в котором, но его словам, были „опасные штучки". 

— Как бы не стали осматривать чемоданы — говорил он 
шепотом. — Тогда мы пропали. 

Вероятно для своего успокоения он поставил чемодан 
около скамьи, на которой мы сидели с Рени, а сам, кик 



человек курящий, перебрался ия нашего отделения для не- 

ВУ Сбще В Гапон Не о е берегая себя, проявлял много мелочного 
. п мтекой наивности. Впоследствии, когда нам при 

годилось в Гельсингфорсе гулять вместе, 

-*а так, - “Г, ,:,™тГ^:м^. 

СТа гекоет К объяснился, когда' я нечаянно повернул рукоятку 
іплки^и увидел спрятанный в палке внушительный, кинжал. 
Сом™ Гкак незадолго перед тем Гашж ^ тковал о за- 

■”,г;г »гг=: д- » 

" а М°*чита.|"себя "ірежде ™" '{Революционером затем по- 
атом’ и только напоследок, так сказать на худой к °неп, на 

Длинная ' с тегка 'с ѵтуловатая фигу ра^° бледное нервное лицо 

ЛТ1 , .гои Мм ѵспети подружиться. Іапон хоте.і 
:ак°то ОЧ особенн по-своему, отблагодарить ее за хлопоты о 
нас Он просил ’ меня купить в Гельсингфорсе два золотых 

КР П™.і я подари — говорил он, -Ольге Петровне, другой - 
Р„. Я «.Г» »р. Ч"™ 

' Г"!. «*«"• г... «. ■« 

оомтвенны душе Гапона, но несомненно оп мог производить 
Снос впечатление на хороших, но несколько неуравно 

я Ж " л Вени, какого она мнения о Гапоне. 
Реи. гзтатш (огневой человев)-ответида она. 

М. оказался для вас товарищем ■ охранителем менее пр^ 

ним, чем Вени. Вени была всегда ровца, спокойна совер 
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ше^шо бесстрашна. М. тоже не был трусом, но спокойствием 
и ровностью не отличался. Ито. напротив, было само бес 
иокойство не за себя, а за вверенного ему партией Гапона. 
Ехать на извозчике в школу, где он жил и где мы должны 
были найти приют, казалось ему опасным, и нам пришлось 
совершить довольно длинный путь пешком. Брать носиль 
щика тоже опасно, и М. пришлось самому тащить на себе 
тяжелый чемодан Гапона, так как владелец его предпочи- 
тал ходить налегке. Но всего неудобнее было запрещение 
говорить по-русски в присутствии посторонних лиц, даже 
прислуги. Гапону приходилось или мычать, или вызывать 
меня для разговора чуть не на чердак. 

Волновался не только М., волновалась и его жена, мило- 
видная женщина, далекая от политики, всецело поглощен 
пая хозяйством и детьми. Мы с Гапоном представлялись ей 
чем то вроде бомб, готовых в каждую минуту взорваться. 
Обстановка для серьезных разговоров и решений неблаго 
приятная. Между тем решения приходилось принимать от- 
ветственные, а для меня и неожиданные. 

К Гапону для деловых переговоров явился представитель 
петербургского социал-демократического комитета. Гаион нас 
«познакомил^, но фамилии комитетчика не назвал. Наруж- 
ность у него была интеллигентная и, можно сказать, изы- 
сканная. Движения мягкие, округленные, голова острижена 
бобриком, аккуратная бородка, хорошо сшитый костюм, чи- 
стые манжеты и воротничек, приятный баритон, знание 
иностранных языков, хороший французский выговор, — во 
обще все в порядке — сотше іі іпиі. 

С Талоном обнялся и расцеловался, как со старым товари- 
щем, со мной поздоровался сухо и сразу дал понять, что 
меня товарищем не считает. 

Пробыл он недолго, переговорил конспиративно г Іапоном 
и затем исчез. 

Гапон этим разговором остался очень недоволен и, позвав 
меня на чердак, стал осыпать социал-демократов прямо пло- 
щадной руганью. 
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— : Вы знаете, вы должны знать, что это за (последо- 

вало крепкое выражение). 

— II попутал же меня чорт связаться с этим (еще 

более крепкое выражение). 

ІІОдвели меня, негодяи. Что я теперь буду делать? II Мар- 
тына *) как на грех пет. Где-то застрял. Вероятно аресто- 
вали. Вот этот не выдал бы. А теперь вся надежда на Вас. 
Вас я узнал, Вас полюбил. Вы— человек прямой, бесстраш- 
ный, недаром социал-демократические иезуиты Вас не вы- 
носят. Знали бы Вы, что они о Вас говорят 

- - Но в чем дело? В ничего не понимаю и понять не 
могу, так как не посвящен в Вашу конспирацию.' 

— А в том дело, что я для социал-демократов добыл 

массу оружия. Пароход с транспортом оружия должен не 
сегодня -завтра прибыть: необходимо иригіять оружие от 
финляндцев, переправить его контрабандой в Петербург, а у 
социал-демократов ничего не готово: нет людей, нет средств, 
и они теперь, в последнюю минуту отказываются от согла- 
шения Голубчик, возьмите Вы на себя переговоры но 

этому делу с финляндцами, примите вместе с ними оружие, 
а тем временем приедут из Петербурга мои товарищи, не 
какие-нибудь партийные теоретики, а настоящие рабочие- 
практики, братья, кровью со мною спаянные; кроме того, 
я снесусь с Горьким, потребую, чтобы он немедленно дал 
обещанные деньги, и все устроится наилучшим образом. 
Мне же пока лучше не соваться в это дело, тем более, что 
эти чухны, как нарочно, ни слова не понимают по-русски. 
Поезжайте сегодня же в Гельсингфорс, кстати повидайтесь 
с Ольгой Петровной и немедленно присылайте ее сюда. 

В душе моей, когда я слушал Ганона, поднялось сначала 
возмущение: с одной стороны мне как будто не доверяют, 
не говорят ничего'дшределенного об организации, заинтересо- 
ванной в получении оружия, с другой — навязывают мне 

1 ) Мартын , как я впоследствии узнал, была революционная 
кличка соцпалиста-ревоіюіщонера, инженера Гутенберга. 



опасное поручение, с которым не мирится мое представле- 
ние о настоящей пролетарской борьбе. Но возмущение гаси- 
лось сознанием, что в своем ложном положении виноват 
прежде всего я сам. Уклоняться было противно, — именно про- 
тивно, более удачного слова не подберу. 

— Хорошо, н согласен. 

Гапон бросился было меня обнимать, но н уклонился, и 
дело ограничилось крепким рукопожатием. 



ГЛАВА ТРКТЬЯ. 


Среди опасностей. г 

В Гельсингфорсе я поселился в квартире интеллигентной 
активистки, госпожи Ниландер. 

Это был сборный пункт для видных членов партии акти- 
вистов, и я оказался окруженным избранным европейски - 
образованным обществом, не имеющим ничего общего ни по 
облику, ни по языку, ни по всему своему быту с финнами, 
составляющими огромное большинство населения Финляндии. 

Наблюдая этих литераторов, адвокатов, инженеров, сту- 
дентов, образованных дам, говорящих о необходимости тер- 
рора и вооруженного восстания, я почему-то вспоминал 
наших декабристов и народовольцев. 

Но у активистов народолюбие, гораздо более, чем у дека- 
бристов и народовольцев, поглощалось ненавистью к рус- 
скому самодержавию. 

Для любви и деятельной заботы о народной свободе, не- 
мыслимой без коренного изменения социального строя, ни- 
чего не оставалось. За немногими исключениями все это 
были господа, — правда, хорошие господа, но все же господа * 
с привычками просвещенных крепостников. 

По утрам, например, в спальню являлась молоденькая 
горничная в белом фартуке и белом чепце на голове и по- 
давала на серебряном подносе активисту, потягивающемуся 
на постели, горячий кофе с жирными сливками и сладким 
печеньем. 
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В’ ванне и активистов, и иассивистов мыла женская при- 
слуга, которой они так же мало стеснялись, как римские 
матроны своих рабов. Вообще от их жизни веяло добрым 
старым помещичьим духом. И в то же время у многих из 
них на ночном столике лежал заряженный браунинг, кото- 
рым они не побоялись бы воспользоваться для вооружен ного 
сопротивления в случае внезапного обыска. 

Из активистов и пассивистов в 1917 году, вероятно, со- 
ставлялись кадры белогвардейцев, но в 1905 году активисты 
жили в мире с красной гвардией капитана Кока. 

Ко мне отношение было самое деликатное, предупреди- 
тельное. В доме Ниландер, как впоследствии в доме Гу ме- 
ру са, я чувствовал себя желанным и почетным гостем. Тем 
неприятнее мне было мое ложное положение российского де- 
легата по приемке транспорта с оружием. 

Из переговоров я выяснил, что оружие направляется из 
Англии .в Финляндию но соглашению с какой-то русской ре- 
волюционной организацией, в которую входят представители 
различных партий, в том числе Гапон, как общепризнанный 
вождь русской революции. 

Финляндцы обязались доставить оружие на русско-фин- 
ляндскую границу, где оно должно быть принято* русскими 
революционерами. Получено было известие, что пароход на- 
ходится уже в финляндских водах, и с разгрузкою, а также 
перевозкой, нельзя было медлить ни одного дня. Меня спра- 
шивали, подготовлеыа-ли приемка оружия на русско фин- 
ляндской границе, и когда будет уплачена условленная 
суммА. 

Па эти вопросы я ничего не мог ответить, и очень кстати 
явилась Ольга Петровна, успевшая побывать у Гапона и 
явившаяся в Гельсингфорс с настоятельной просьбой немед- 
ленно ехать к Георгию Аполлоновичу. 

— Что случилось? — спросил я. 

— Да просто ужасно нервничает. Поезжайте, вы его ус- 
покоите. 


з* 
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— Ну, не знаю, успокою- ли, но переговорить с ним серь- 
езно и мне необходимо. 

Поехал я к Гапону с двумя молодыми активистами не по 
железной дороге, а морем, на революционной моторной лодке. 
Выехали к вечеру. Дул довольно сильный ветер, но сначала 
все шло хорошо. Лодка бойко бежала в открытое море, под- 
гоняемая торопливыми постукиваниями мотора. Ветер все 
крепчал. Но потемневшему морю забегали резвые барашки, 
и наш мотор стал капризничать, давать перебои, останавли 
ваться. Моим опытнум спутникам несколько раз удавалось 
его исправлять, но в конце концов он окончательно забасто- 
вал. В лодке были два весла. Сели за весла, но при силь 
ном ветре тяжелую моторную лодку двигать веслами было 
очень трудно. Добраться до места назначения не было воз- 
можности, и мы решили пристать к ближайшему острову, 
на котором, по словам моих спутников, жил на даче какой- 
то солидный финляндский судья. Решено было искать у него 
пристанища ѵ выдав меня за немецкого туриста, доктора 
Врауна. 

Выла уже ночь, когда мы добрались до дачи судьи. В 
доме было темно и тихо, все спали. Наш стук нарушил по- 
кой судьи, но, узнав, что приюта просит немецкий доктор- 
турист, ни судья, ни его семья не рассердились, а, напро- 
тив, встретили нас самым радушным образом. Напоили, на- 
кормили и спать уложили. Но прежде чем лечь спать, мне 
пришлось за стаканом чаю долго беседовать с судьей о Гер- 
мании и России. О Германии рассказывал я и нарисовал 
картину, вероятно, близкую к действительности, так как в 
то время основательно знал германскую внутреннюю жизнь; 
о России же рассказывал судья и рассказывал вздор и не- 
былицы/ Узнав, что я из Финляндии хочу ехать в Россию, 
чтобы познакомиться с ее политической жизнью, он не со- 
ветовал мне делать этого, так как в России я буду посто- 
янно находиться между правительственной виселицей и рево 
люцнонной бомбой. 



Что лучше, ото дело индивидуального вкуса,— добавил, 
улыбаясь, судья. 

Я дал понять, что к моему вкусу более всего подход иі 
правовой порядок, к которому стремятся финляндские кон- 
ституционалисты, чуждые всяких крайностей. 

Судье мои взгляды очень понравились. 

— Баз ізѣ благіе, \ѵаз ісН шеіпо (это как раз то, что н 
думаю) — повторял он, когда я излагал политические взгляды 

доктора Брауна. 

Мои спутники, видимо, были в восторге от того, как я 
исполнял свою роль; очень - доволен был и я гам, а между 
тем ведь я морочил человека в благодарность за гостеприим- 
ство, я лгал, а ложь «хорошим средством» назвать, разу- 
меется. нельзя. , 

Но плох тот конспиратор, который не умеет хорошо лгаіь 

Выспались мы отлично; хорошо отдохнул, вероятно, и мо- 
тор нашей лодки: по крайней мере утром он доставил наг 
до Гапоновского убежища быстро, без капризов. 

Гапон, осунувшийся и раздраженный, встретил меня 

словами: 

Ну, слава Богу, что вы приехали. Немедленно везите 

меня отсюда, не могу я больше здесь оставаться. 

Присутствовавший при встрече М. замахал руками, давая 
понять/ что говорить по-русски опасно. Но Гапон только 
элобно сверкнул в его сторону своими черными глазами и 
продолжал еще громче: 

Сил моих нет. Одолели охранники проклятые. Кормят 

и поят, правда, на убой, но держат взаперти и рта рази- 
нуть не дают. Как только откроешь рот, чтобы слово ска- 
зать, так со всех сторон: тсс!... тсс!... Я во сне теперь 
вижу какие-то* испуганные хари, какие-то изогнутые длин- 
ные пальцы и слышу проклятое: тсс!... тсс!... Они, видите-ли, 
выдают меня за финна, а мне приходится быть глухонемым. 

С трудом убедил я М., что без русского языка нам с Іа- 
поном не обойтись. Сообщил я Гапону о глупом положения, 
в которое меня поставили вопросы финляндцев. 
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Гапон заволновался и снова стал ругать социал-демо- 
кратов. 

Для меня было ясно, что из глупого положения может 
вывести лишь какая-нибудь счастливая случайность. 

„Счастливой случайностью* 4 явилось несчастье, постигшее 
пароход „Джон Крафтон“, везший революционный транспорт 
оружия. Об этом нам сообщил страшно взволнованный М. 
Но его словам „Джон Крафтон** сел на мель у северного 
берега Финляндии, недалеко от того места, где высадились 
мы с Гапоном. Сняться с мели, несмотря на все усилия, 
не удалось. Небольшая часть оружия была выгружена и 
спрятана, но большую часть пришлось побросать в воду, 
так как „Джон Крафтон* 4 обратил на себя внимание двух 
финляндских таможенных чиновников, которые подъехали 
к нему на лодке и, ис получив удовлетворительных объясне- 
ний, уехали обратно, чтобы известить финляндские и русские 
власти. Экипажу удалось скрыться. 

Обнаружение большого транспорта с оружием должно было 
выэвать переполох в русских сферах. 

Следовало ожидать обысков для отыскания увезенного 
с парохода оружия и для открытия нитей заговора. М. и 
другие видные активисты должны были быть на чеку и 
ждать с часу на час нашествия жандармов и солдат. 

Таким образом „счастливая случайность*, выводившая 
нас из глупого положения, ставила нас в то же время в 
положение очень опасное. 

Переполох в сферах был, действительно, сильный. Прави- 
тельство нашло нужным довести до общего сведения о не- 
удачной попытке доставить русским революционерам большое 
количество оружия на английском пароходе, при чем в со- 
общении были приведены слова, которые государю импера- 
тору было благоугодно начертать на докладе о дерзкой по- 
пытке революционеров. Государь начертал: „Скверное дело 4 *. 

Петербургские либералы шутили, что в действительности 
Николай II начертал не „скверное дело* 4 , а „дело скверно* 4 , 



'гак как дело самодержавия, должно быть, очень скверно, 
если революционеры закупают оружие целыми кораблями. 

Но нам было не до шуток. 

Известие о катастрофе с* „Джоном Крафтоном" пришло 
вечером. 

Все согласны были, что Гаиону необходимо уехать ь 
более безопасное место и пока лучше всего в Гельсингфорс. Но 
как ехать? По железной дороге, наверное, шныряли шпики, 
и было легко обратить на себя их внимание, как при по- 
садке, так и высадке; к тому же и поезда нужно было 
ждать до утра. 

Ехать морем, но море как раз было на редкость бурное, 
и я, переживший уже капризы революционного мотора, 
советовал переждать до утра, тем более, что обыск в де- 
ревне, далеко от места катастрофы казался мне мало веро- 
ятным. Но Гапон, сильно волнуясь, настаивал на немедлен- 
ном отъевде морем. 

— Я предпочитаю утонуть, чем быть повешенным, — гово- 
рил он. 

Его желанию пришлось в данном случае подчиниться. 

Сопровождать нас кроме студента 0. „смелого мореплава- 
теля* решил и сам М. Жене было страшно отпускать мужа 
и отца маленьких детей в зто опасное путешествие, но она. 
трогательно-скорбная, ни одним словом его не отговари- 
вала. Она понимала, что ехать в данном случае- дело чести. 

Когда мы вышли из дому, нас сразу охватило темное 
ненастье; порывы мокрого ветра злобно били по лицу, как 
бы отгоняя нас от сердито ворчавшего моря. 

II мы все же поехали, привязав к корме моторной лодки 
небольшую весельную шлюпку в качестве спасательной. 

Сначала лодка, ныряя между волнами, бодро шла вперед. 

Наши спутники сосредоточенно следили один за мотором, 
другой за рулем, изредка перекидываясь отрывистыми и 
как будто сердитыми словами. Мы с Гапоном устроились 
на кормовой части, стараясь по возможности укрыться от 
дождя и волн, хлеставших иногда через борт. 
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У Гапона почему-то настроение было почти игривое. 

— Ну что,-— говорил он, переходя на ты — небось недо- 
волен, что связался с чортовым попом? Это тебе не теории 
и практики писать. Как бы к водяному на ужин не попасть. 
Я-то плаваю, как рыба, а вот как-то ты выплывешь, 

товарищ? 

— Кому быть повешенным, тому нс утонуть— ответил я 

в тон Гапону. 

— Правильно! 

Но вскоре наша игривость .исчезла. 

Мотор стал давать перебои и останавливаться. Несколько 
раз 0. удавалось его „уговорить", и он снова начинал ра- 
ботать, но наконец остановился решительно и бесповоротно. 
Лодка закрутилась. Спасательная шлюпка глухо и болез- 
ненно колотилась о корму. 

— В шлюпку!— строго скомандовал 0. 

Один за другим мы перепрыгнули в шлюпку, каким-то 
чудом не перевернув ее. Моторная лодка была брошена на 
произвол судьбы. 

Наши спутники ожесточенно гребли, но шлюпка, каза- 
лось, не подвигалась вперед, а лишь вздымалась на волну 
и скатывалась с нее в пучину. Невероятным казалось, что 
волна снова подымала нас вверх, чтобы снова бросить в 
пучин ѵ. Жутко! 

‘ Но мы все же подвигались вперед. Вдали замерцали 
бледные, слезливые огоньки. Огоньки Гельсингфорса. Еще 
несколько усилий наших сильных и стойких товарищей, и 
мы спасены. Но вот волна ударила со стороны и, окатив 
нас, как бы втиснула шлюпку в воду. Я взглянул на Га 
пона и с недоумением заметил, что он белеет на чером 

фоне ночи. 

— Что с вами? 

— Что?! Разделся. Разве не понимаете, что еще удар 
волны, и мы... 

Не успел он докончить фразы, как в лодку ударила но- 
вая волна, и я почувствовал, что погружаюсь в холодную 
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влагу вместе с кормой, но в то *е время что-то сильно 
стукнуло и треснуло. Я ощутил сотрясение, и оно меня 
почему-то обрадовало и встряхнуло. Дно лодки ускольвнуло 
вв-иод моих ног, но в тот же момент меня кто-то цепко 
схватил ва руку, и я больно ударился о что-то твердое и 

Только уже стоя на скале и отряхивая с себя вод\, я 
сообразил, чтб произошло. В момент крушения лодка была 
ѵже у скалистого берега. На него выскочили наши ловкие 
мореплаватели в вытянули нас. Гапон успел захватить 
даже часть своей одежды и, натягивая брюки, хвалил меня за 
то, что я не струсил. 

Скалистый берег, на который мы выбрались, подходил к 
одной Б8 окраин Гельсингфорса. О. отыскал извозчиков, и 
скоро мы отогревались в одной из конспиративных квартир 
радушных активистов. 

Освободившись от забот о приемке оружия, мы должны 
были подумать, как же нам лучше открыть дверь, в кото 
рую настойчиво стучится революция. Мне хотелось прежде 
всего ознакомиться с настроением гапоновских рабочих, и 
я намеревался немедленно ехать в Петербург, но Іапов 
был почему-то против. По его мнению, нужно было повре 
менить в Финляндии и постараться вызвать сюда товары - 
щей из Петербурга. Особенно желал он вызвать Іорького. 

___ Зачем Вам так нужен Горький?-спрашивал я. 

Горький должен дать денег. Он обещал сто тысяч, и 

я заставлю его выполнить обещание. Для всякого дела, а 
особенно для революционного, нужны деньги, большие 
деньги. У меня скоро будут миллионы. Дадут английские 
тред-юнионы. Хлопочет Кропоткин. Но время пр ждет, и 
теперь необходимо надавить на Горького. 

— Не в $вьгах дело,— возражал я.— Дело в организо 

ваиности и настроении рабочих. 

О рабочих не беспокойтесь. Я не терял с ними связи. 

у меня с ними были постоянные сношения через делега- 
тов, приезжавших в Париж, в Лондон, в Женеву. После 



9-го января совершена большая организационная работа. 
Вот подождите, сами увидите, когда устроим здесь свой ра- 
бочий конгресс в пику всем этим эсдекам и эсэрам. Л по 
сылаю в Петербург Ольгу Петровну. Она там все наладит, 
главные деятели отделов тотчас же приедут ко мне, как 
только узнают, где я. 

Ольга Петровна ездила к Горькому и к гапоновским ра- 
бочим в Петербург, но никто не спешил на свидание с Та- 
лоном. Гапон волновался, сердился. Многое скрывал от меня. 
Встречался он, как я мог догадаться, с какими-то видными 
русскими революционерами, но мне об этом не сообщал. 

Со мной он часто заговаривал об Ольге Петровне. Уве- 
рял, что мне она особенно доверяет, прислушивается к 
каждому моему слову. 

— Вы для нее непререкаемый авторитет, уверяю Вас, — 
говорил Гапон — и Вы должны использовать его в интересах 
революции. Она еще молода, неопытна, колеблется. Г> 
нужно укрепить в ее решении .. 

— Каком решении? 

— Вы же знаете, что она решила пожертвовать собой 
для народа... Она мечтает о подвиге. Я ее подготовляю к 
убийству Витте. 

— Убийству Витте 9 

— Ну, да. Что Вы так на меня уставились? Знаю я 
Ваши принципы. Их надо бросить, если хотите серьезно 
заниматься революцией. Вон те овцы, которые сопровождали 
,,Джон Крафтона“, вероятно были заражены Вашими прин- 
ципами, оттого мы и остались без оружия. Пришли на па- 
роход два чиновника, а они их с поклоном назад отпустили, 
как бы прося донести. Я бы ткнул этим чиновникам в бок 
кинжалом и выбросил бы за борт. Вот как должен дей- 
ствовать Настоящий революционер. 

— Но какое это имеет отношение к задуманному Вами 
убийству Витте? Для чего убивать Витте? 

— Вы против самодержавия 9 — ответил Гапон вопросом 
на вопрос. 



— Ну, против... 

— А кто же главный устой самодержавия, как не Витте? 


Он самый умный, самый толковый из слуг самодержавия. 
Его и надо устранить. Он гораздо вреднее такой полицей- 
ской собаки, каким был Плеве. 

— Мы с Вами, Георгий Аполлонович, в этом вопросе 
все равно не сойдемся. Но подумайте: ведь , совершая поку- 
шение на Витте, Ольга Петровна сама должна почти на- 
верное погибнуть. 

— Ну что же... и погибнет. Все мы погибнем. 

— Но ведь Вы ее любите. 

— Революция выше личных чувств. Нет. уж Вы, Влади- 
мир Александрович, постарайтесь. Прямо не надо убеждать, 
а этак косвенно, исподволь. Выясняйте роль Витте в укрепле- 
нии самодержавия, иллюстрируйте его двуличность и пр. и 
пр. У Вас в „Листках Жизни 1 * была хорошая ядовитая ста- 
тейка о нем, вот именно в таком роде. Не надо говорить 
убей, это было бы глупо, а надо так сказать „не > бой “ 
чтоб человек пошел и убил. Так-то! 


П промолчал. Душу охватила жуть. 

Ольга Петровна то исчезала, то появлялась, всегда со- 
средоточенная, занятая, суровая, никогда не улыбающаяся. 
Вообще она не умела улыбаться. Финляндцы от нее были г. 
восторге, в Гапоне же заметно разочаровывались. Возиться 
с ним начинало надоедать. 


Из Гельсингфорса нас перевезли в какую-то глухую 
усадьбу, где должна была состояться наша встреча с Горь- 
ким и с рабочими, членами гапоновской организации. 

Хозяйка усадьбы, пожилая, скромная женщина, должно- 
быть с трудом сводившая концы с концами в своем ма- 
леньком хозяйстве, приняла нас к себе неохотно, лишь в 
угоду своему сыну, молодому финскому ученому, члену пар- 
тии активистов. Он жил в Гельсингфорсе, лишь изредка 
наведываясь к матери. Пребывание двух таинственных рус- 
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сих революционеров внесло не мело тревоги в душу и 
жиянь активистки поневоле. 

Ив предосторожности она отпустила прислугу и СТ »Р М * СЬ 
пѵ скатъ в дом где мы жили, никого ив посторонних. Уходя 
п! І р \йм опа запирала нас на вамок. Отведена нам была 
комната ’с одной кроватью, так что одному ив нас прихо- 

пилось спать па полу. Гппымпі 

ггте : 3':: 

осилил и уложил меня на кровать, а сам растянулся 
мплѵ Гапон іюходил не на Горького, а на его наивно-эю 
„яичного спутника, описанного им в его чудесном рас- 
сказе „Мой спутник 11 . 

Препираться нам с Гапоном не приінлось. Войдя в ъом- 

нату и окинув ее быстрым взглядом, он по * ошел * ^нято 
с*ел на нее и положил на ночной столик свои часы. Заня , 

М ° Гачон страдал не столько самолюбием или себялюбием, 
сколько самопредпочтением или себяпредпочтением, и бывал 
при этом наивен до трогательности. 

В этой же усадьбе мне как-то перед поездкой в іель- 
синг&орс нужно было побриться. Гапон дал мне безопасную 
бнит тѵпую заржавленную, которая больше царапала, 
Гм брила* Я ругал бритву, а Гапон весело посмеивался. 

Затем, когда я кое-как окончил операцию, он послал 
меня к хозяйке попросить еще горячей воды. 

— Глядя на Вас, хочу и я побриться. 

Йу подумал я, принося воду, теперь твоя очередь ца 

ра Н?к Я аково М же быдГмое изумление, когда Гапон полез в 

новую, острую безопасную бритву и стал ею бриться. М 
пришлось посмеиваться совсем иначе, чем Гапону. 



Это новое самопредпочтение не помешало Гапону выбрать 
девизом своей жизни слова Христа: „Будьте совершенны, 

как совершенен Отец ваш Небесный 11 . 

Об этом он заявил совершенно серьезно и очень внуппг 
тельно во время одной из наших вечерних бесед .в финской 
усадьбе в присутствии сына хозяйки. Мы тогда все трог 
говорили о девизах своей жизни и, может быть. Гапон\ 
лучше было бы взять тот девиз, который я в то время счи 
тал своим: ,^иаиН-шёше (во что бы то ни стало). Тем 
не менее лицемером Гапона нельзя было назвать. Пожалуй, 
он старался лицемерить, но мог только лукавить. 

Он много и живо 'рассказывал мне о своей жизни-, нога- 
той переживаниями и 'приключениями, рассказывал обыкно- 
венно без прикрас, и у меня на основании этих рассказов 
составилось о нем представление, как о способном, лука- 
вом мужичке, поднявшемся на высоту исторической лич- 
ности благодаря своей легкости. Закон, по которому все 
легкое подымается в высь, применим к явлениям не только 
физическим, но и политическим. На основании того жг за 
кона впоследствии поднялся в высь и Керенский. 

Гапон был участником событий исторических и в то же 
время трагических, но в его рассказах преобладала сторона 

анекдотическая. , 

Со смаком рассказывал он, как, будучи скромным т 
оемным и ириютскиы батюшкой, добился влияния в велико- 
светских домах. Гаіюн почему-то с особенным вниманием 
останавливался на тех великосветских домах, которые при- 
бегали к его советам в затруднительных случаях своей се- 
мейной жизни. 

— Приглашает меня — рассказывал I аіюн — одна велико- 
светская дамочка, смотрит на меня с благоговением своими 
бархатвыми глазками и говорит проникновенным голосом 
Батюшка, помогите мне вашим советом, я знаю, никто, 
кроме вас, не поймет мевя. Вы знаете, мои Коля в таких 
летах, когда мужчине трудно не увлекаться... трудно... ну, 
цГимаете. . не жить физиологически. И я ужасно боюсь, 
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Кп _ и го йцется с развратной женщиной, может заболеть, 
что К Г а “шила взять в горничные молоденькую и совер- 

ской точки зрения? Ради Бога, скажите мне, отец Георгии, 

ѵгповойте меня. Я совсем измучилась. 

^ с покоите мс № е0 сказали , з аинТ ересовался я. 

_ 5 і сказал: наймите горничную молодевькую и хоро- 
шенькую, но только... не совсем невинную. 

шапш »•» .нч», 

і' « лллбрнным удовольствием останавливался на сво 

*”*■ ”***- 

Гапону ’в его деятельности среди рабочих, так как Ганой 

'УѴ-. се6я за убежденного сторонника самодержавия и 
выдавал себя за }«е д ^ ание)) рабочих должно 

православия. сом нелегальным социалистическим 

было быть р ндасти видели красноречивого про- 

Гведиика здоровых монархических началу 
“ Г= Х Гз Р дрГие ^ѴГ-ГрГто? посылали 

верноподданнические телег Р а “““ к П с 0 н® Т М авш И йся ТеМ на ТИ одной 
бранив являлся градоначальник, снимавшийся 

ЗкНггдаг дат г: 

= =»«Е* 8 

в полицейских рамках, ѵн пи і л стихии 

жения и счел выгодным рискнуть, став во главе стих , 

“надежде что она вынесет его к почету и власти. Нача- 
лась подготовка 9-го января. Фулон получает массу агея- 
лоддгтйшій о том что Гаион не успокаивает, а под 
ІІ Р Гет С ;ХГх к ^тройству опасной 'демонстрации. Фулон 



не хочет этому верить, не соглашается подписать приказ 
об аресте Гапона, не переговорив с ним предварительно. 

— Фулон — рассказывал мне Гапон — пригласил меня к 
себе и, страшно расстроенный, сообщил мне о полученных 
им донесениях относительно моей опасной агитации. Доне- 
сения были верные, но я не смутился. 

— Многое тут верно, генерал,— сказал я,— но те, кто доносит 
Вам, не знают рабочих, не понимают, что не нужно им 
противоречить, нужно умело завоевать их доверие и заіем, 
в последнюю минуту, использовать его, чтобы удержать их 
от безумной затеи пробиваться к государю императору дли 
подачи петиции. Уверяю Вас, что если Вы предоставите 
мне полную свободу действий, если Вы без моего ведома не 
позволите арестовать никого из рабочих нашего «собрания », 
то все обойдется благополучно, и мне удастся успокоить 
разыгравшиеся страсти. Если же Вы прибегнете к репрес- 
сиям, то может произойти взрыв, и от него погибнем мы 
оба, да не только мы... 

Фулон задумался и йотом сказал: 

— Вот что, батюшка; я человек военный, простой и 
бесхитростный, человек верующий, и привык с уважением 
относиться к служителям нашей Церкви... Дайте мне свое 
иерейское слово, что Вы не допустите выступления рабочих, 
и я Вам поверю, я не позволю тронутъ ни Вас, ни Ваших 

рабочих. 

Он смотрел на меня строго, внушительно. 

Я не моргнул и с величайшей искренностью заявил. 

— Даю Вам свое иерейское слово, что никакого высту- 
пления не будет. 

Славный был старик. Поверил мне и даже обнял. А я 
обманул, и, когда давал слово, знал, что обманываю. Ьеа 
это гс^ нельзя. Не обманешь — революции не сделаешь. 

Он засмеялся, но смех вышел деланный. 

— На что же Вы рассчитывали — спросил я — когда 
0-го января вели рабочих на Дворцовую площадь к царю? 

— На что? А вот на что! 



Если бы царь принял нашу делегацию, я упал бы перед 
ним на колени и убедил бы его при мне же написать укал 
об амнистии всех политических. Мы бы вышли с царем на 
балкон, я прочел бы народу указ. Общее ликование. С этого 
момента я— первый советник царя и фактический прави- 
тель России. Начал бы строить Царствие Божие на земле... 

Ну, а если бы царь ее согласился? 

Согласился бы. Бы знаете, я умею передавать другим 


свои желания. 

Ну а все же, если бы не согласился? 

— Что же? Тогда было бы то же, что и при отказе 
принять делегацию. Всеобщее восстание, и я во главе, его. 

Немного помолчав, он лукаво улыбнулся и сказал. 

— Чем династия Готорпов лучше династии Гапонов. 
Готорпы — династия Голыптинская, Гапоны — хохлацкая. 
Пора в России быть мужицкому царю, а во мне течет 
кровь чисто-мужицкая, при том хохлацкая. Отец у меня— 
простой мужик, землю пахал в Полтавщине. А ловко это 
было бы. Все же я почище Николашки. Что он энает, что 
он понимает? А я через всю народную жизнь прошел, 
нужды народные с молоком матери всосал. Вас бы мини- 
стром просвещения сделал; князя завоевывать Китай послал... 


от 


Хе-хе-хе. 

А пока,— прервал я Гапона, — мы скрываемся 

царских жандармов в каком-то финском вахолустьи. 

Подождите... дайте срок. Вот приедет Горкий, приедут 


мои рабочие... тляіГіі 

Но Горький не ехал, а из рабочих приехал один только 

Кѵзин. Тщедушный, егозливый, робко-угодливый, он мало 

походил на гордого пролетария. Про Гапона в третьем лице 

он почтительно говорил: «они-с» и приниженно съеживался, 

когда Гаііон покровительственно похлопывал его по плечу, 

Ну, как наши? Идет у них работа? — спрашивал Іапон, 

Идет, как не итти, Георгий Аполлонович, 

— Ждут, небось, меня? 



— Как же не ждать? ждут, Георгий Аполлонович. 

Но на мои вопросы в отсутствие I аиона Кузин отвечал 
совсем иначе. Я интересовался, как и где собираются ра- 
бочие, есть ли агитационные листки, каковы отношения 
между ганоновскими организациями и организациями социал- 
демократическими , 

Кузин путался, мялся, но в конце концов становилось 
ясно, что гапоновские организации не ушли в подполье, а 
просто развалились иод ударами той самой полиции, которая 
им сначала покровительствовала. Гаиона помнили, но не 
ждали, и сколько бы он ни. топал теперь ногой, из земли 
не вырос бы ни один рабочий легион. 

На мой вопрос, можно ли надеяться что на съезд в Фин- 
ляндию приедут представители от всех 11 отделов ганонов- 
ского «Собрания», Кузин вместо прямого ответа стал жало- 
ваться на свирепость тогдашнего полицейского диктатора 
Трепова и на равнодушие рабочих. 

Кузин уехал, ждать Горького стало еще скучнее, и я был 
очень обрадован, когда нас снова перевезли в Гельсингфорс 
и перевезли снова с хорошей встряской. 

Лежим мы как то вечером с Іаионом'. он на кровати, я 
на полу. Он разглагольствует о свободе русского народа и 
гаионовской славе, я же молчу и думаю о призрачности 
революционных лозунгов и бренности человеческой славы. 
Мои думы прерывает сильный стук в наружную дверь. За- 
молкает Гапон. Прислушиваемся. Стук усиливается. Вспо- 
минаю, что хозяйка ушла и, по обыкновению, заперла нас 
на замок. Гаион быстро подымается и, спешно одеваясь, 
шепчет мне: 

— В случае чего айда в окно! 

И как раз в^этот момент окно задребезжало от энергич- 
ного удара. В темноте за окном неясно колеблются какие-то 
фигуры. Друзья или враги? 

— БосЪог Вгаіш ізі сіа? (Здесь доктор Браун). 

А, значит, свои. Открываю окно. 

В. А. Носсе. 1 



Скорей собирайтесь. Через какой-нибудь час дом оде- 

ПЯ д§да в окно! — решает Ганон. Вещи придется бросить. 

Захватим только бумаги и уничтожим их по дороге. 

К счастью возвращается хозяйка, финляндцы входят 
нам и быстро начинают паковать наши чемоданы, посылая 
нас вперед к морю. Мы выходим, и я не могу сообразить, 
куда идти, но Гапон быстро ориентируется и начинает уте- 
кать Ловко перепрыгивает он через заборы и канавы и 
несется вперед с легкой припрыжкой, а во все стороны ле- 
тят белея в темноте, лепестки уничтожаемых бумаі. Ь трэ- 
дом’ поспеваю я за ним, спотыкаюсь, падаю, ругаюсь и 
умоляю чтобы он нс так спешил... Наконец мы у моря. А 
берега маячит парус. Через несколько минут прибегают' с 
чемоданами запыхавшиеся товарищи, и мы при попутном 
ветре на полных парусах мчимся к Гельсингфорсу. 

— Везет нам! А вы еще не верите в нашу счастливую 
звезду, — говорит Гапон, нервно потирая руки. 

Яіта лихо склонилась на правый бок и несется к нри^ 
ветливо мигающим огонькам Гельсингфорса по бурлящей 
воде, обдавая нас веселыми холодными брыэгами. 

В Гельсингфорсе Гапона ожидала приятная весть. Олы а 
Петровна привезла известие, что свидание с Іорьким нала- 
жено при посредстве капитана красной гвардии Кока. Ила 
свидания окружен был особою таинственностью, и даже мне 
о нем сообщено было лишь намеками. 

Насколько я понял, Горький с одной стороны, Гапон с 
шугой оба в сопровождении финляндских революционеров 
должны были отправиться как бы на охоту и сойтись как бы 
случайно в условленном месте, в лесу, где и столковатьсі 
о судьбах революции и России. План этот провалился, о чем 
мне сообщила Ольга Петровна. 

Пришла она ко мне какая-то ошеломленная, с мучитель- 
ным недоумением в дрожащих глазах, со слезами на олед- 
и ы х щеках, с губами судорожно сжатыми, Она плакала без- 



звучно, как редко плачут женщины и как часто плачут 
страдающие мужчины. 

Несколько минут она стояла молча, точно не могла рас- 
крыть судорожно сжатых губ. 

— Что с вами, дорогая?— спросил я. 

— Я не виновата, я сделала все, что могла, я ничего 
не понимаю, — проговорила она с усилием.— Зачем он оскор- 
бляет меня. Нестерпимо. Лучше бы он ударил меня. Да. 
ударил бы; это было бы так хорошо. 

— Но что же случилось. 

Из ее сбивчивого рассказа для меня выяснила» ь следую- 
щая трагикомедия. 

Ольга Петровна вместе с каким то финляндским револю- 
ционером подвезла Талона к условленному месту в лесу, а 
сама уехала отыскивать Кока. 

Кока долго не могли отыскать, а когда отыскали, то 
выяснилось, что по какому-то недоразумению Іорький при- 
ехал не во-время или не туда, куда следует. Не найдя Га 
иона, он отправился в Куоккалу, где жил на даче. Между 
тем Гаион ждал в лесу и мок под дождем. Страшно злился. 
Выбрался, наконец, совершенно вымокший на дорогу и вдруг 
видит, в кабриолете едѵт Ольга Петровна и какой-то оса- 
нистый господин с длинными усами, оказавшийся капитаном 

Коком. 

Не дожидаясь объяснений, Іапон бешено накидывается на 
Ольгу Петровиу и осыпает ее истинно-русской бранью. 

Присутствие изумленного Кока быстро привело Іапона в 
нормальное состояние, и он даже попытался замять неирийт> 
ное происшествие шуткой, но шутка лишь усилила боль оі 
полученного оскорбления. 

|] как он мог так спокойно шутить, скажите, как он 

мог? 

Она смотрели на меня своими заплаканными, страдающими 
глазами, требуя ответа. Я молчал, но чувствовал, как мне 
передается ее недоумение, ее страдание. 
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Прошло несколько мгновений. Она порывисто подошла 
ко мТ приблизила к моему лицу свое бледное лицо и 

крепко поцеловала меня в губы. , ( ш и 

Через два дня после этого мы ехали с Ольгой Неровной 
по направлению к Петербургу на курьерском ыоеэде в оп- 
дельном купа I класса, предоставленном в ваше раслі [ 

Ж ТевГ- Ч Гя,ГТ Ы И Т;Гяя себя веселым стуком ко- 

Л ' * С верху 6 ^ іад<ст '' мягки электрический свет, освещая уютную 
комнатку Й постели с заботливо приоткрытыми красными 
шелковистыми одеялами и белоснежными простывямн^ир^ 

глашающими юркнуть под них, итяй \1 Ш '1^ милсс 
забыться в том, что, но словам мудрой Семилетки, милее 

всего на свете,— в сладком сне без сновидении^ ^ 

Пипе не чувствуешь себя таким независимым, 
иым Йак в Йвоей 5 пароходной каюте или в своем куш, 
быстро несущегося поезда. 

Чолотые' искры вьются в темных окнах и, недоволен 
отставая, печально падают и гаснут, а мы без устали бодр 
мчимся скорей, скорей, скорей, туда, туда, туда... 

Не нужно прошлого с его ложью, с ошибками Ы ' Р Г1Ѵ . 
и раскаянием, не нужно будущего с его неведомым, «1 
чайным, роковым, с его разочарованием и см ^ью 

Нужно только настоящее с его полнотою бытия. Но на ее 
усталом лице уже так много грешного прошлого и 
дрожащих серых глазах так много рокового оудуще^ 
Сажусь близко к ней, беру в свои руки 
пячѵю руку и зову ее разорвать тенета лжи, стараясь 
замечать что ими крепко и хитро запутана и моя душа 
— ‘Освободитесь от него. Он мелкий ничтожный человек, 
случайно всплывший на гребень стихиинои волны. Вы ви- 
іите какой он во всех отношениях маленький. 

Д !і Нет, он не маленький. Он-воплощение воли простого 
оѵсского народа. В нем и недостатки от народа. Он груб, 
но грубость зта- народная. Он меня оскорбляет, «нетрудно 



с этим мириться, Но это потому, что я все еще барышня, 
белоручка, не сумела вырвать из души всех этих санти- 
ментов. Чтобы быть с народом, надо приобщиться в его 

грубости. 

Нет, не к грубости народной, а к любви народной 

надо приобщиться. В грубости слабость народа; сила народа 
в том, что он умеет жалеть, т. е. любить несчастного, 
умеет* и не завидовать счастливому. А он не умеет жалеть, 
не умеет любить. Он и Вас не любит. Ведь не любит? 

— Нет, должно быть любит, если страстность и любовь 
одно и то же, — ответила она в раздумьи. 

Нет, страстность не любовь. Страстность сильное 

желание наслаждения, страстность— хотение, похоть, но не 

любовь. Нет, он Вае не любит. 

- - Ничем Вы все говорите обо мне? И в Вас не говорит 
ли тоже... хотенье? Ах, мне иногда кажется, что во всех 
вас, господа или товарищи, борьба за революцию прикры- 
вает одно только хотенье. 

Я почувствовал, как кровь бросилась мне в лицо, и я 
невольно выпустил ее руку. 

Вы, может быть, правы, но тем более нужно рваті. 

тенета революционной лжи. Идите в народ, делитесь с ним 
своими знаниями, живите его жизнью, приобщитесь к его 
нужде, научитесь работать но -народном у, по-мужицкому, по 
бабьему. А Вы собираетесь делать бомбы, убивать санов- 
ников, пожалуй менее вредных, чем иные революционеры. 
Но она не слушала меня, опа думала о другом, думала 

о нем. 

Я ему нужна, как свежий воздух, — говорила она 

мие __Бе8 меня он задохся бы в тине жизни. 

— Пустяки! Вы для него нужны, как нужен ему табак, 
вино, хорошая закуска. Вам он кажется демоном. Нет, он 
не демон. Демон, как и всякий чорт, не в состоянии ни- 
кого любить, но демона можно любить. Можно любить де- 
мона, можно любить сатану, но нельзя любить беса, а он 
бес, и притом мелкий. 



_ Если вы так о не* думаете, зачем же вы остаетесь 
с ним, вы, убеждающий меня бросить его. 

‘С’™*- » 

' '’Г.Т ’іі'ю. ям, »• ■> 

! о. «,»«.. ™ - - ,№ «• 

вы ему самый преданный человек. . 

Встала и ѵсталым голосом сказала. 

- я хочу лечь, мне ^"^Гтихо, но мы оба 

Я 3 " Р ГглГХГ В8в— иные беседой. 

Д Тоезд мчыся по-прежнему, и» колеса торопливо высту- 

кивали иной припев: 

— Некуда, лю бимом дачном месте не* 

Утром я вышел ® • 0льга Петровна поехала дальше в 

тербургсвих литераторо МН Р 0Й ласВ ово, дружески. 

Петербург. Простилась о 1)овидать Горького, пови- 

В Куоввалу я ? й ВЫЯ снить, нельзя ли 

^оГТаб^чГс— е я/ в Гельсингфорсе, а вблизи 

"да—. т .. = “ 

дом он уехал в Москву * * ь с т#й ра д 0СТЬЮ , в ко- 

торой С подготовляет^ тоска «^^2» 

окне делегаты немедленно выезжают т г 



ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 


Хонспиратибныи съезд. 

Совещание, наконец, состоялось. Іапон называл его „съез- 
дом". На атом „съезде", кроме Талона, Ольги Петровны, 
меня и товарища Михаила, пробравшегося через западную 
границу в Петербург, присутствовали четыре петербургских 
рабочих: уже упомянутый Кузин, затем Петров, Карелин и 
Варнашев. 

Петров, высокий видный брюнет лет 27, жил на неле- 
гальном положении, получая от Іапона ежемесячную суб- 
сидию в 25 рублей, ездил к нему за границу в качестве 
делегата, околачивался около Горького и других видных 
литераторов в качестве сознательного рабочего в общем 
парень недурной, но и ничем не примечательный. 

Карелин — невысокий, худощавый, рыжеватый мужчина 
дет 35 — состоял мастером в одной из больших петербург- 
ских хромолитографий. Человек спокойный, уравновешенный, 
очень рассудительный, он принимал деятельное участие в 
правлении гапоновского „Собрания", любил почитать книжки 
по экономическим вопросам и считал себя социал-демокра- 
том, тяготея к ревизионизму, т. е. к умеренности. 

Варнашев, грузный красивый брюнет, много зарабатывал 
на каком-то металлическом заводе; и он принимал деятельное 
участие в гапоновской организации, но, подобно Карелину, 
ца рожон не лез. Знал себе цену, говорил мало, дельно, 
внушительно. 
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На финляндцев, уступивших для съезда одну из своих 
конспиративных квартир и приготовивших обильное и вкус- 
ное угощение, малочисленность съезда должна была произ- 
вести ошеломляющее впечатление и окончательно убить в 
их глазах престиж „вождя русской революции". 

Но вождь не унывал. Съезд был открыт честь-честью. 
Председателем, по* предложению Гапона, выбрали меня, се- 
кретарем Ольгу Петровну. 

Первое слово взял Гапон, чтобы дать отчет о своей рево- 
люционной деятельности после Красного Воскресенья, 9-го 

января. 

Товарищи и братья, спаянные кровью! — начал он- 

Уже более подугода я был оторван от вас. Не для своей 
безопасности, а для блага трудового народа на время уехал 
я за границу, чтобы вернуться к вам для мщения царю* 
извергу и его опричникам, для завоевания свободы рабочему 

народу . 

Вы помните наше Красное Воскресенье. Стройными рядами, 
с пением молитв, с хоругвями, а главное, с верою в цар- 
скую правду, шли мы, чтобы сказать царю о нуждах своих 

и указать пути к исцелению их. 

Смерть или свобода! Таков был наш клич. Нас встретила 
смерть. Треск ружейный заглушил нашу последнюю молитву 
о царе; пули одурманенных солдат изрешетили священные 
хоругви. Но мы не дрогнули, мы бодро шли на верную 
смерть. Я шел впереди и держал за руку друга и товарища, 
Васильева, он пал, на смерть сраженный пулей. Вокруг 
меня свистели нули, но каким-то чудом я оставался невре- 
дим. Повсюду лежали убитые и раненые. Мы, немногие, 
оставшиеся невредимыми, хотя шли в первых рядах, поняли, 
что без оружия пробиться к царю невозможно. Меня почти 
силой увели с места побоища. Мы ушли, но поклялись, что 
пойдем снова, но пойдем не с хоругвями, а с оружием— и 
не просить, а свергать. Во дворе, куда меня увели друзья, 
я просил рясу и одел платье одного из товарищей -рабочих. 
Стал» обстригать мои длинные волосы, и братья, кровью 



спаянные прятали пряди их у себя па груди. Свершилось 

великое дело. Освободился народ от бе п “ м ““*® НОЙ не В ^.д е1 
■.«пи как своего батюшку. Просить он больше не о\дел 
Свободу товарищи, надо завоевывать. Для атого нужна сила, 

кил сплотить враждующие между с.обои социалистические 
паптии привлечь на сторону русской революции рабочих 
Западной Европы и наконец' добыть необходимые средства 
и оотжие Для всего атого необходимо было уехать за гра- 
“яДіГ'яе -игранточ а ехал, а послом русской рево- 

“гое удалось сделать, но во многом пришлось равоча- 

Р "р“повался я, товарищи, в партийных революционерах, 
во вТех вт асдеках и асэрах. Нет у них заботы о труд» 

„ НЯГ1 ,‘ а есть у них дележка революционного пирога^ 
Есть друзья мои, не только казенный, но и революционный 
Іирог.Гза неп, они и дерутся, я все жиды, во всех заграи-,. 
йкту комитетах всем делом ворочают жиды, и \ эсдеков, 
" Даже во главе боевой организации стоит жид. и 

" Щ В С Й мом И е Р нт ЫЙ блу«ающий взгляд Гапон. у. и* на Ми- 
хаила На покрасневшем лице Михаила играла злая усмешка. 
Гкак будто был чем-т,, доволен, как доволен ребенок. Р зз- 

ТГн* Зо^сГйво усмехнулся и продолжал уже 

^^ѴидТ-варищи, это не евреи Евреев я увяжаю и 

7иГил, в — “ - — 

И ^вГГвГяГохец святой, прервал его Михаил^— 
продолжайте в старом духе, а посчитаемся мы с 

"^Продолжать в старом духе Гапону было уже ‘ 
бросил еще несколько громких фраз и затем 
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с явною подделкою под искреннее горячее чувство, обратился 
к нам с таким призывом: 

— Теперь, братья и товарищи, поклянемся, что будем до 
смерти поддерживать друг друга. Никогда не изменим рабо- 
чему народу. Свою жизнь я уже отдал вам, отдал всему 
рабочему народу. Отдайте и вы свои жизни. Поклянитесь, 
товарищи, поклянитесь кровью русского народа, пролитою в 
Красное Воскресенье, что вы пойдете за мною бесстрашно 
вперед на смерть за свободу. 

• Он кончил. 

Наступило молчание, долгое, неловкое молчание. Нарушил 
его Карелин. Слегка, откашлявшись, заговорил он тоном са- 
мым обыденным: 

— Что же, Георгий Аполлонович, я, да вероятно и все 
другие, все присутствующие (не всех я знаю) давно уже, еще 
до знакомства с Вами, работали на пользу трудового народа. 
Работали до Вас, работали с Вами. Придется работать с 
Вами — хорошо, не придется — поработаем без Вас. 

Варнашев солидно поддакивал Карелину. Кувин егозил, но 
ничего не говорил. Михаил гакнул: не то поперхнулся, не 
то засмеялся. 

Гапон мрачный, блуждающим взглядом исподлобья окиды- 
вал присутствующих. Он как будто только теперь заметил, 
что нас всего 7 человек и люди все свои. Мы сидели во» 
круг стола, а он нервно ходил по комнате. 

Овладев собою, он подошел к столу и деловым тоном 
заявил: 

— Хорошо, товарищи, значит, работаем вместе. Теперь 
надо возобновить те полномочия, которые я уже получил от 
петербургских рабочих для переговоров с английскими трэд* 
юнионами^й другими рабочими и революционными органи» 
зациями. Бее этого нельзя получить денег, а деньги нужны 
большие. - 

Я на это заметил, что наше собрание вряд-ли может да* 
ватъ кому-нибудь какие-нибудь полномочия, так как мы на 
знаем, кого мы сами представляем. 



Гапон отклонил мое вмешательство, указав, что он имеет 
в виду товарищей -рабочих: Карелина, Кузина, Варнашева и 
Петрова, бывших членами правления «собрания» и предста- 
вителями «отделов». 

Полномочие решено было дать, и меня попросили проре- 
дактировать текст соответствующего удостоверения. 

Когда я писал, что такой-то является уполномоченным, 
Гапон, стоявший за моей спиной, шепнул мне на ухо: «При- 
бавьте— и вождем русского рабочего народа». 

Зачем же называть Вас вождем русскою народа. 


спросил я громко. * 

Зачем?! — произнес он с досадой. — Ітобы сильнее воз- 
действовать. Не о себе я хлопочу. 

Уж не помню хорошенько, уполномочили Гапона оыгь 

вождем русского народа или нет; кажется, уполномочили 

Теперь— заговорил несколько успокоенный 1 апон надо 

нам набросать план ближайшей деятельности. 

И он стал излагать план подготовки вооруженного восста- 
ния, для успеха которого необходимо ослабить правительство 
и потому нельзя отказываться от террористических действий. 

Думаю товарищи, что хорошо бы в первую очередь 

убрать Витте*, это самый способный из министров самодер* 
жавия, его столп, мы этот столп и подрубим. Іто скажете. 

товарищи? ' 

Откашянулся Карелии и скромно выразил сомнение в 
том чтобы убийство Витте было одобрено рабочей массой. 
Худого рабочие от Витте не видят, иные даже надеются, 
что он подействует на царя в смысле расширения народных 
прав и, пожалѵй, выхлопочет настоящий парламент, 

После Карелина заговорил я; в самой резкой форме про 
тестовая я против установки вопроса о политическом убий- 
стве на этом более или менее случайном совещании, участ- 
ники которого хорошенько не знают убеждений друг друга. 

На себя я указал, как на принципиального противника 
какого бы то ни было террора, как на человека, не могу* 
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щего принимать участие в спор* о целесообразности убий- 
ства того или другого сановника. 

д а я товарищи, и нс предлагаю, чтобы здесь р 

гѵтствѵющие принимали на себн ответственность за убий- 
сІво Витте Есть для этого другие люди. Никто против же 
лания не будет втянут в это дело. Мне только ваше мне- 

НИ Картин, Т'затем и Варной, ев снова заступились за 

ВИ — Трепов, вот это другое дело-сказал Днредин^-См еріь 

Тпрпова рабочие встретили бы с радостью. Треп 

'нас ■ в железный кулак. Дохнуть свободно нельзя. Пока он 

■■ • " 

Опасно пяти человекам вместе собраться. 

Гапон вышел в соседнюю комнату, нервно походил іа 
несколько минут и, вернувшись, заявил: 

Что же друзья, я привык прислушиваться к і оло, у 

„л™ ™ &"•» ■ — Ви " 

ѵбьем Трепова. Согласны. 1 ' 

• Петров и Михаил заявили, что убить Трепова дело, ко- 
нечно благое, раз найдутся для итого охотники. 

Ганн заегозил и пробормотал, что Георгию Аполлоновичу 
чиппрр нѵжно ли убивать и кого именно. 

Ольга Петровна промолчала, промолчал и я. Карелин 

»“"-ѵ г;,’"". 

убийствами ааяиматься дело нс рабочее, на. ^ 
организация и т. п. Затем, взглянув на часы 
тересовались, когда уходит вечерний ноевд на Петербур 

КаК _ бЫ Кащ вы ° ужѴ собираетесь уезжать? спросил я сивум- 

лвниемд^ ин нар(1Д раб0ЧИЙ; отпуска не ваяли, завтра надо 

на работу. И то, наверное опоВДаі^ настроении 

Нп мы ждали, что вы расскажете на г 

рабочей массы, о подготовке к новому выступлению... 
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ц хо ж, настроение известное. Кто теперь доволен? А 

выступление — дело стихийное. Может будет, может нет. 

В своем решении уехать немеренно Карелин и Барна- 
шев остались непреклонными и уехали. 

Совещание расстроилось, 

Я пошел к финляндцам и попросил их устроить ночлег для 
Петрова, Кузина, Михаила и меня в той же квартире, где 
мы совещались, а Гапона увести куда-нибудь в другое 


место 

Гапону покидать нас очень не хотелось, но финляндцы 
заявили, что ото необходимо для его безопасности. Іапоп 
подчинился. У Ольги Петровны было свое постоянное при- 
станище, и она тоже ушла. 

Мы остались вчетвером, и у нас началось свое совещание. 

Без утайки расскаэал я все срои наблюдения за Іаионом 
и выразил убеждение, что не только не нужно способство 
вать возрождению его влияния на рабочих, но, напротив, 
необходимо принять меры к разоблачению его истинном 
сущности, а сущность эта — властолюбие, не брезгающее ни- 
какими средствами для достижения своих целей. 

Михаил на этот раз со мной нс спорил. Іаион оыл .для 
него уже негодяем, с которым следует „разделаться . 

Петров и Кузин слушали меня со вниманием и как мне 
показалось, с чувством какого - то облегчения. Я сказал, 
быть может, то, что смутно бродило в их душах. 

Правильно вы его поняли, правильно оживленно за- 
говорил Петров.— Гнетет он нас и за собой в пучину .тя- 
нет. Жизнь я потерял с тех пор, как связался с ним. . 
меня жена, ребенок, а я околачиваюсь без дела; платит он 
мне по 25 рублей, да не в радость его деньги, будь они 
прокляты. Душу захватил, впился в нее своими когтями. 
Вот вы рассказывали, что он Ольгу Петровну подуськивает 
Витте убить и саму на смерть обрек. А со мной еще хуже. 
Взял <ш с меня клятву, что я за лучшим своим другом 
Григорьевым, как сыщик, следить буду и прикончу его, 
если он против Гапона пойдет. 
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л _ тѴопгия Аполлоновича » 

- Хорошо 6Ь, освойся от о Р и этого простят 

шепотом заговорил К^эин Д 

НИ Эа Г же Тот' чтоли?— спросил я. 

— Нет, убить они не уоь , 1 нео бходимо заета- 

Г Г 

8?ЯГ== -«*- ” 

« т - п - ,. тпом первый выпад против 

Решено было, что завтра утр все> что на- 

Талона сделает Петров, о р „одержим. Все 

Гюлсло у «его на душе, д ■ 

слово держаться «ердо. отведен пдю »я него ком- 

„г: » "««« * - 

-г жтг«:г». «от - 

Кто стоит? 

- Да он, Георгий Аполлонович^ ^ 

— Вздор, мо вам кажется. ! умеете я, не оыло. 

Я открыл электричество. Никого, р^> адом 0 н нопро 

Вледный Кузин ДО» ^ своим, и т&к как ему одному 
сил меня побыть немног л около него, 

страшно. Он лег в постель ссориться иам с 

Ѵ _ Лучше бы заговорил ^ 

,Ѵ Г и, ™ ■ — “■ - 

""“‘А —I •— “ «ЙТЗТ- ' 

сгубит он нас. В ^^ ад пр Л е ^нио надо' отойти от него. Ре- 

ггг ззь-г ,* , з. вять 

Г-ГГ» ототѴ’от»- » 

его дудочке. 



В конце концов Кузин успокоился и подтвердил мне свое 
обещание не отступать от принятого сообща решения. 

Эту ночь я не спал. Перебирая в душе пережитое за' 
последние недели, я впервые простил Достоевскому его 
„Весов“, и в моей отяжелевшей голове почему-то колоти- 
лась одна строка из Пушкинских ,.Ьесов“: „мутно небо, 
ночь мутна". 

Утром мы встретились в нервном настроении, но, видимо, 
никто не отказался от вчерашнего решения. 

Приехал Гаион и, войдя к нам в комнату, сразу почуял 

что-то неладное. 

— Ну, как, товарищи,' хорошо ли отдохнули 9 — спросил 
он с кривой улыбкой. 

Никто ничего не ответил. Поздоровались молча. Іапон 
прошелся по комнате, бросая косые взгляды то на того, то 
на другого из нас. Томительное молчание продолжалось. 

Вдруг Гаион круто повернулся ко мне, хлопнул меня 
но коленке и проговорил искусственно- веселым тоном: 

— Славный вы малый, Владимир Александрович, л кии и» 

я вас. 

В ответ на это встал со своего места Петров и, грубо 
ударив Ганона по плечу, сурово сказал: 

— Перестань лицемерить. Никого ты не любишь! 

Что е тобой, Петров. Какая муха тебя укусила, или 

финской водки спозаранку хватил? 

— Никакая муха меня не кусала, и ничего я не хватал. 

— Ну, начинается — думал я. 

Но Петров молчал, молчали и другие. 

Кузин семенил на месте, порываясь подойти к 1анон\. 
Гаион же нервно ходил из угла в угол и старался улыб- 
нуться, но вместо улыбки выходила злая гримаса. В этот' 
момент гостеприимная хозяйка приотворила дверь и при- 
ветливо пригласила нас в столовую позавтракать. 

Все облегченно вздохнули и шумно поднялись со своих 

мест. 

Завтракали, перекидываясь ничего не значащими фразами. 
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После завтрака Гапон, овладев собой, как ни в чем не 
бывало стал излагать план революционного издательства и 
в частности рабочей газеты, редактировать которую пред- 
лагал мне. 

— Ехать сейчас в Петербург, пожалуй, и рискованно, — 
говорил он — надо ознакомить рабочих с нашими взглядами. 
Вернемся с Вами, Владимир Александрович, в Женеву; на- 
ладим газету, напечатаем листовок, двинем все это в Рос- 
сию, зерна надут на благоприятную почву. Много пере- 
думал я за это время и согласен с Вами, ~ что рабочий 
может победить только всеобщей забастовкой— и победит. Де- 
нег у нас будет много. Печатать будем сотни тысяч... 

— Нет, Георгий Аполлонович, никуда я с Вами не по- 
еду и ничего я с Вами издавать не буду. II не говорите 
Вы мне о Ваших деньгах. Мне и то страшно, что я поль- 
зовался ими в эту поездку. Жгут руки почему-то Ваши 
деньги. Не знаешь, откуда они идут. Вы постоянно говорите 
о своем сочувствии моим взглядам, но не верю я этому, 
не . верю Вам вообще. Противны Ваши подзуживанья убить 
то Витте, то Трепова; противна комедия с транспортом 
оружия, которого некому принимать, противно выставление 
себя вождем русского народа; все противно. Долго я кре- 
пился, молчал, на что-то надеялся, но больше не могу. То 
же Вам скажут и другие товарищи. 

Гаітон позеленел, но не прерывал меня. Он вполголоса 
как бы поддакивал мне: 

— Вот как, так, так, хорошо. Вот Вы каков. Теперь я 
понял Вас. Вот Вы каков, так, так. 

Скаэав все, что мучило меня, я обратился к Петрову, 
Кузину и Михаилу, ирося их поддержать меня. 

К моему изумлению, у Михаила и Петрова лица были 
недовольнее, натянутые, а Кузин весь съежился. Все молчали. 

— Так вам нечего сказать? 

Молчание. 

Л встал и вышел в другую комнату, сильно взволно- 
ванный. 
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Через несколько минут туда вошла Ольга Петровна, на 
глазах которой произошло мое столкновение с Гапоном. 

Я сидел у стола, положив голову на согнутую руку. При 
ее входе я не пошевелился. Она подошла близко ко мне и 
несколько минут молча смотрела на меня, смотрела пе- 
чально, но без злобы, почти ласково. Затем она заговорила 
каким-то новым для нее голосом мягким, нежным. 

— Милый, хороший Владимир Александрович. Помиритесь 
с ним. Умоляю Вас, цомиритесь. Сделайте это во имя ре- 
волюции. Он нужен революции. Вы его неверно понимаете. 

Он нужен, нужен... 

Я молчал. * п ' 

— Хороший мой, я Вас ценю, уважаю,, я Вас люблю. 

Сделайте это для меня. Поезжайте с ним в 'Женеву; не хо- 
тите в Женеву, поезжайте в Россию. Если Вы отвернетесь, 
он погибнет. Это хорошо, хорошо, что Вы высказали все, 
что было у Вас на душе. И ему хорошо, что он все это 
выслушал. 'Вы без него и он без Вас— ничто. Вместе Вы — 

— Нет, Ольга Петровна, не уговаривайте меня. Я не 
ссорился. Но работать вместе с Георгием Аполлоновичем я 

не могу. 

Я хотел встать и уйти. 

— Умоляю Вас. Видите, я унижаюсь перед Вами. 

Она склонилась и, положив голову мне на колени, без- 
звучно плакала, подергиваясь плечами. 

В тайниках моей души мелькнула злая мысль,— мысль, 
как я думаю теперь, неверная: она притворяется, она меня 
ловит, она подослана Гапоном как средство, оправдываемое 

% как будто эта мысль передалась ей. Она медленно 
поднялась и, не взглянув на меня, вышла из комнаты. 

Я тоже вышел. В одной из соседних комнат я увидел 
Михаила и Петрова, оживленно разговаривающих. Ь)зин 

егозил около них. 

Михаил набросился на меня. 


В. А. Посіе. 
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— Разве можно так? Вы нас всех погубите. Мы в его 

руках. Он донесет, и нас арестуют. 

Но мы же уговорились все ему сказать. 

Совсем не так мы уговорились. Вы вечно увлекаетесь, 

для Вас все дело в эффекте. 

д а> Вы не правы, товарищ, — напал на меня и пет- 
ров _ Куда мы теперь без него денемся? Денег ни у кого 
из нас нет даже на дорогу. Я нелегальный. Семья жила 
только его пособием. Надо было дать ему высказаться, а Вы 
свое все вывалили, он же отмолчался и прав оказался. 

Они этого не оставят, — уныло бормотал Кузин, они 

беспременно отомстят. 

— Что же теперь делать,— спросил я, совершенно оша- 
ращенный. 

Примириться, а затем пригласить его покататься на 

лодке и вышвырнуть за борт — решил Михаил. 

Но это предложение не встретило сочувствия. Согласились 
на том, что я «замажу» свое выступление, дам возмож- 
ность «спокойно» уехать Михаилу, Петрову и Кузину, пе- 
реправлю при помощи финляндцев Гапона обратно за гра- 
ницу, а сам проеду в Петербург, чтобы откровенно рас- 
сказать о всем происшедшем Карелину, Варнашеву и другим 
верным людям. 

Скверно было у меня на душе, когда я пошел к Іапону, 
сидевшему в столовой вместе с Ольгой Петровной. 

— Георгий Аполлонович,— начал я деревянным голосом— 
товарищи указали мне, что я в горячности наговорил Вам 
много лишнего. Они думают, что недоразумения рассеются, 
когда, мы начнем работать; и я готов попытаться. Поедемте 

за границу, а там видно будет. 

Вот и хорошо, сказал Гапон безучастным голосом, 

протягивая мне руку. Видимо, -он не совсем доверял моему 

обещанию работать вместе. 

Перетолковав с финляндцами, мы решили, что Михаил, 
Кузин и Петров немедленно уедут в Петербург; я поеду в 
Або и при посредстве госпожи Рени устрою безопасный пе- 
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реезд в Швецию для себя и для Гапона, который в Гель- 
сингфорсе будет ожидать моей телеграммы. 

Я, действительно, поехал в Або, чтобы устроить Іапону 
переезд в Швецию,, но сам решил из Або проехать в Пе- 
тербург и повидавшись там с гатюповцами и своими дру- 
зьями, вернуться за границу, но, конечно, не для того, 
чтобы редактировать гапоновскую газету. Необходимый мне 
заграничный паспорт на чужое имя я надеялся достать че- 
рез госпожу Рени. 



/ 


РАНА ПЯТАЯ. 

}(а пуши к осбобожЬению. 

Прями с вокзала я отправился к Тени. Она встретила 
меня, как старого товарища. 

В кратких словах я рассказал все, что произошло после 
того, как мы расстались, и просил помочь мне. Она обе- 
щала все ѵ строить и уговорила остаться ночевать у нее, 
полагая, что останавливаться в гостинице без паспорта не 

совсем безопасно. - 

— Мой муж как раз уехал по делам, и Вы можете пе- 
реночевать в его комнате. 

Но будет ли это удобно, Ваш муж, как Вы мне как- 

то говорили, держится совершенно иных взглядов, чем Вы. 
Ему, вероятно, будет неприятно, что его комната послу- 
жила убежищем для русского революционера. 

Когда дело идет о безопасности товарища, то нет 

места никаким неловкостям и условностям. 

На другое утро, сидя за кофе, я наблюдал, как заботливо 
госпожа Рени снаряжала своих мальчуганов в школу. 

П мне стало их жаль,' когда я подумал, как часто им 
приходитьйі оставаться без своей мамы, которая часто 
должна надолго уезжать, выполняя партийные поручения. 
Госпожа Рени хотела быть настоящей активисткой, готовой 
выступить с оружием в руках для завоевания свободы. 

Отправив детей в школу, распорядившись по хозяйству, 
она уходит упражняться в стрельбе из браунинга. 



Муж сначала смеялся, потом злился, наконец примирился 
и замолчал. Жили они вместе, чуждые друг другу. У каж- 
дого было свое святая святых. У него— торговля, у нее— 

революция. 

Но какая революция? 

В один из вечеров, которые я провел в Або, мы до позд- 
ней ночи толковали на эту тему с Рени и одной из ее по- 
друг, тоже активисткой. 

Для них — все сводилось к освобождению Финляндии из- 
под ига русского самодержавия. Я рисовал иные идеалы. 

Я говорил о том строе, где иет ни русских, ни шведов, ни 
финнов, где все братья и сестры, где нет властвующих и 
подчиненных, где всем дана одинаковая возможность раз- 
вивать свои духовные силы, где каждый дает по способ- 
ностям и получает по нуждам или потребностям, где нет 
войн, судов, наказаний, — я говорил о строе любви, тр^да, 
свободы и великой радости. 

Вот за что стоит бороться, вот за что стоит умереть. Но 
путь к этому лежит не через ложь и убийство, а через 
правду и отказ от насилия. 

Если бы я все это говорил мужчинам -активистам, они не 
дали бы мне кончить, прервав меня громкими зевками 

Женщины-активистки слушали с затаенным дыханием, 
слушали с горящими глазами, хотя говорил я запинаясь, 
подыскивая слова, говорил на немецком языке, языке, чу- 
жом и мне, и им. 

Еслиб я сказал: «идемте», они, вероятно, бросили бы все 
и пошли. Но разве я мог звать итти на борьбу за радост- 
ный мир правды и любви, когда сам еще путался в тене- 
тах лжи? 

Гапон не дождался моей телеграммы. Он сам телеірафи- 
ровал'ЧРени, что приедет тогда-то, таким-то поездом и просит 

задержать меня до его приезда. 

Рени была всецело на моей стороне и приняла меры к 
тому, чтобы я мог уехать в Петербург до приезда Гапона. 
Она достала мне заграничный паспорт на имя какого-то ка- 
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Питана финляндской гвардии, и я уехал на поезде, отходя- 
щем за полчаса до прихода поезда, на котором должен был 

приехать Гапон. 

Для Гапона тоже был приготовлен хороший заграничный 
паспорт и занята каюта на пароходе, уходящем часа через 
два по приходе поезда. 

Рени обещала мне посадить Гапона на пароход перед 
третьим свистком, уверив его, что я уже на пароходе. 

— Не беспокойтесь, он уедет за границу, и вернуться ему 
в Россию с нашей помощью уже не удастся. ^ 

Она выполнила свое обещание. Как я впоследствии узнал, 
Гапон приехал в Стокгольм приблизительно одновременно с 
моим приездом в Петербург. В Петербурге я повидался с Вар- 

нашевым, Карелиным и с его женой. 

О жене Карелина Гапон говорил мне, как о женщине не- 
обыкновенной духовной силы, женщине, способной стать во 
главе женского пролетариата. 

Я встретил высокую, полную женщину лет 35—40 с ли- 
цом «гладким» и «без особых примет». Похожа она была на 
экономку или акушерку и, действительно, занималась она 
акушерской практикой, а раньше была горничной. 

Человек неглупый, с большим жизненным опытом, она № 
чему не удивлялясь; рассуждала здраво, не увлекаясь. Мои 
рассказ о том, что произошло в Гельсингфорсе, и о том, как 
я переправил Гапона за границу, она выслушала спокойно, 
так же спокойно, как «на практике» она выслушивала рас- 
сказы о семейных скандалах. 

Я в ярких красках обрисовал беспринципные шатания 
Гапона, а она спокойно повторяла: 

*г — Я хорошо знаю Георгия Аполлоновича. Знаю, знаю, 
что он увлекается. 

Так же равнодушно отнеслись к моему разрыву с Тало- 
ном Карелин и Варнашев. Оба были, видимо, рады, что Га- 
пон не приехал в Петербург, а отправился обратно за гра- 
ницу. 
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Из бесед с знакомыми интеллигентами, оппозиционно- 
революционно настроенными, я вынес впечатление, что Пе- 
тербург переживал тогда (начало сентября 1905 года) период 
затишья. Затишье перед бурей. 

Прожив несколько дней на нелегальном положении без 
прописки, я решил ненадолго поехать за границу, устроить 
там свои личные дела, хорошенько осмыслить все пережитое 
за последнее время и затем уже вернуться окончательно в 
Россию легально, хотя бы меня и ожидала тюрьма или ссылка. 

На Варшавский вокзал меня сопровождал один из друзей, 
обещавший проследить, нет ли за мной слежки, и в случае 
замеченной опасности помочь мне скрыться. 

Мне посчастливилось занять совершенно свободное купа 
II класса, что для меня, как вновь испеченного капитана 
финляндской гвардии, не говорившего ни по-фински, ни по- 
шведски, было во всех отношениях очень удобно. 

Но перед самым третьим звонком, стоя в корридоре у 

окна, я вдруг увидел, что мой приятель делает мне тревож- 
ные знаки В тот же момент в вагон вошел бравый жан 

дармский унтер-офицер, а за ним проскользнул небольшой 
черноватый субъект с колючей физиономией, в потертом ко- 
телке. Оба они уверенно повернули в мое купэ и заняли 
свободные места: жандармский унтер-офицер против меня, 
субъект с колючей физиономией — рядом с мной. 

При всей своей конспиративной неопытности я сразу узнал 
шпика в господине с колючей физиономией. 

В первую минуту меня потянуло схватить чемодан и вы- 
прыгнуть, но тотчас победило сознание, что это будет глупо. 
Если жандарм со шпиком явились для меня, то, выпрыгнув, 
я не уйду от них, а если не для меня, то своим бегством 
к выдам себя, и тогда они уж будут для меня. 

Поезд тронулся. Мои соседи не разговаривали, но изредка 
переглядывались. Вошел было какой-то новый пассажир в 
сопровождении проводника^ сделавшего под козырек не 
столько жандарму, сколько котелку с колючей физиономией. 



— Здесь все места заняты,— заявил котелок,— и проводник 
беспрекословно повел пассажира в другое купэ. 

Итак, я в осадном положении. Перед Гатчиной мои спутники 
вышли на площадку. Через несколько минут я тоже вышел, 
осторожно отворив дверь, и до меня долетели слова котелка. 
«В тот ли вагон ты привел меня? Что-то уж больно не 

похож » После Гатчины я расположился спать. Шпик лю 

безно попросил позволения поднять спинку и улегся надо 
мною. Жандарм растянулся напротив. 

Я был уверен, что по дороге или на границе меня аре- 
стуют, а пока хотят в'ыследить, не будет ли у меня каких- 
нибудь интересных встреч. После пережитого предстоящий 
арест меня не пугал, а скорее успокаивал. Проспал я до 
самой Вильны. Проснувшись, я увидел, что шпик и мой 
жандарм разговаривают с другим жандармом, повидимому 
только что вошедшим. От Вильно до границы я ехал без 
старых спутников, но с новым жандармом. 

В Вержболове отобрали для проверки паспорта, в том числе 
и мой капитанский. После второго звонка пришел жандарм 
с проверенными паспортами. Все паспорта оказались налицо, 

за исключением капитанского. Меня, как беспаспортного, 

любезно высадили из вагона вместе с вещами. 

— Вот оно, — подумал я — значит, оказался все же похож. 

Раздался третий звонок. 

Вижу, бежит жандарм, подбегает к поезду и кричит. 

— Паспорт остался. Финляндский. У кого финляндский 

паспорт? 

Это был мой капитанский. Вскакиваю в вагон, на ходу 

подхватываю из рук любезного жандарма свой чемодан ^и 

через несколько минут нахожусь уже вне жандармской до- 
сягаемости. . 

Возможно, что следили не за мной, возможно и эа мной, 
но принимали за кого-нибудь другого, его знает, не эа 
Гапона-ли долгое пребывание которого в Финляндии вряд- 
ли оставалось тайной для тайной полиции, одним из аген- 
тов которой был Азеф. 
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Ив Берлина я проехал в „свою“ Бельгию, милую затей- 
ливую Бельгию с ее упорным трудом и безудержным ве- 
сельем, с ее гигантскими акционерными заводами и рабо- 
чими кооперативами, с ее церковными процессиями и все- 
общими забастовками, с ее провинциальной обыденщиной и 
революционным интернационализмом. 

Тяжелым сном казались мне и конспиративная поездка, 


и дружба с Талоном. 

Думал, что с ним у меня все кончено, но оказалось -не 

совсем все. ті , 

В Стокгольме перед отъездом с Іапоном в Финляндию я 

все свои документы, в том числе свой заграничный пас- 
порт Ч, оставил на хранение Неовиусу. 

По приезде в Бельгию я написал ему письмо, прося пе- 
реслать мне оставленные у него документы. Но вместо до- 
кументе я получил от Неовиуса сконфуженное сообщение, 
что все мои документы отданы им моему „известному дру- 
гу" (т. е. Талону), который, проезжая из Финляндии, взял 
по моему поручению все мои бумаги. Я выяснил недора- 
зумение, и Неовиус потребовал от Талона, чтобы тот вер- 
нул мне обманным образом захваченные документы. 

От Талона заказное письмо с документами пришло в 
Брюссель не на мое имя, а на имя моей жены, которая 
была в то время в России. Почтальон не хотел отдать мне 
пакета, но перед хорошей взяткой не устоял и честный 
бельгиец. Пакет был в моих руках. В нем, кроме докумен- 
тов, оказалась записка к моей жене. Записка написанная 
рукой Талона, но подписанная вымышленной фамилией, 
любезно сообщала, что „ваш муж предатель . 


і) Уважая летом 190] года за границу для возооновіѳвпя изда- 
ния журнала «Жизнь , закрытого постановлением четырех «и «■ 
стров, мне удалось при содействии одно.о чиновника 8а РУ™Ѵ 
заграничным ..а- портом как раз в тот момент, когда я недавно 

выпущенный из тюрьмы дл, нволюдения , в,10ЬЬ п А< ^ ѲН ч ^з 
арестов .н. Этот п-.сіюрт не годился мне для н }0 ада че,іа . ' 
ницу, но он сослужил мне большую служоу за границей и даже 

избавил меня от высылки из Бельгии. 



Я немедленно сообщил об этом Устинову и просил его 
предложить Гапону третейский суд из видных иностранных 
социалистов. 

На этом суде, писал я, Гапон должен будет рассказать 
все то, что побудило его назвать меня предателем, а я, с 
своей стороны, расскажу все то, что знаю о Гапоне и что 
побуждает меня не только порвать т ним, но и предосте- 
речь других от совместной с ним деятельности. 

Устинов ответил, что Гапон просил его передать мне со- 
жаление по поводу неудачного выражения. Он, разумеется, 
не считает меня предателем в том* смысле, как это выра- 
жение понимается в революционных кругах. Называя меня 
предателем, он имел в виду, что я обманул его дружеское 
ко мне доверие. Во всяком случае он просит отложить тре- 
тейский суд до более благоприятного времени. Теперь не до 
третейских судов. Надо всем сплотиться, так как начи- 
нается решительная схватка в борьбе за народную свободу. 

Я не стал настаивать, так как, действительно, известия, 
приходившие из России, были таковы, что, казалось, ис- 
полняется пророчество Чехова, вложенное в уста Тузенбаха: 
„Пришло время, надвигается на всех нас громада, готовит- 
ся здоровая сильная буря, которая идет, уже близка и 
скоро сдует с нашего общества лень, равнодушие, преду- 
беждение к труду, гнилую скуку “. 



ГЛАВА ШЕСТАЯ. 


УдыІка Петра $ерхгарйо6ича Струбе и маска 
Михаила Ибахобича Туробича. 


В тот день, как за границей была получена телеграмма 
о манифесте 17 октября, я стоял у кассы общества меж- 
дународных сообщений в Берлине, чтобы взять билет в 

Гельсингфорс через Стокгольм. 

У соседней кассы я услышал знакомый приятно-надтре- 
снутый баритон, просивший билет в Петербург через Штет- 

тин. 

Я повернулся и увидел внушительно-сутуловатую фигуру 
и нарочито ученое лицо, все как бы ) катанное густыми 
рыжими волосами, год которыми стыдливо прятались не- 
красиво оттопыренные уши, попавшие на эту умную голову 
по какому-то странному недоразумению. Ѳто был не р 
Бернгардович Струве, или Рерт ѵоп 81гиѵ<‘, как он под- 
писывал свои ученые статьи в немецких социал-демократи- 


ческих журналах. 

На минуту мы забыли все наши разногласия 


и крепко 


ОбНЯЛИСЬ. о т,ог\ггппр 

Струве необходимо поместить на той пестрой картин , 
которую я стараюсь Забросать. Ему найдется, іВДВДящее 
место в нашей группе революционных деятелен. Он навер- 
но охотно сел бы между князем Хнлковым и Неовиус , 
но’ как можно дальше от красного адмирала Матюшенки. 
Возможно, что его немного покоробит центральная фигур , 
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Гапов- но ведь именно в нему, в Струве пошел с праве- 
Іом і'апон, когда убедился в. „предательстве" представителей 

^рувеІшТоеледним общественным деятелем, поверив- 
шим Району и даже хлопотавшим за него перед графом 
Ниттб 

Не могу скрыть, что, включая в гапоновскую группу 
Струве, я вспоминаю, как Струве усадил меня в группу 

Зто* было, кажется, в 1899 .году, когда в Петербурге 

издавался содиал-демократическии журнал „Начало , фак 
тичесвнм руководителем которого считался Струве. 

Ближайшие сотрудники .Начала- пожелали сняться тш 

варищескои грудной, и им очень хотелось, чтобы в груі у 

попал М. іорький. «. « 

Горький писал в то время исключительно в >шшн > 
редактируемой мною; среди сотрудников „Начала он Даже 
не числился. Затруднение было ооовдено тем, 410 к с " 
рудникам „Начала- решили присоединить сотрудников 
закрытого правительством марксистского „Нового Слова , в 
котором писал іорький. Но при атом пришлось пригласить 
и меня, так как я был членом редакции „ Нового Слова 

вел там иностранное ооозрение. 

Сниматься согласился я крайне неоютво, согласился 

только иод давлением Вересаева, который хорошо , 41 

в случае моего отказа откажется и Іорькии. Собрались в 
фотографии Мрозонской, стали составлять іруппу. ^ Р 
дине за стол посадили Горького, а но бокам его усадили 
двух марксистских дам: Марью Ивановну Водовозову во 
внимание к таланту ее рано умершего мужа, Николая Ва- 
сильевича Водовозова, и так называемую марксистскую бел 
городицу, Александру Михаиловну Калмыкову. Коіда стали 
размещаться хотя и уважаемые, но не столь почтенны 
как ати дне дамы, марксисты, в комнату п (, лыдими ша ами 
вошел высокий солидный мужчина и, как власть имущим, 
встал в середине грунны, возвышаясь своей нрммечательиой 
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головой над всеми остальными. Лицо у него было приме- 
чательно-отталкивающее. Широкая, алебастровая маска с 
темными стеклами вместо глаз, как будто прикленные бле- 
стящие черные волосы, гладко зачесанные назад, и такая 
же блестяще черная борода. Мне он показался поддельным 
и крашеным. И мое первое впечатление было правильным: 
впоследствии выяснилось, что натуральный цвет волос сего 

блестящего мѵжа был ярко-рыжий. 

— Это кто?— спросил я у Струве, выходя из группы 
— Это наш редактор-издатель, Михаил Иванович Гу- 

Я невольно вспомнил отзыв о нем одной знакомой дамы. 
«Эта фальшивая маска зеленеет, когда видит меня; хотел 
подвести меня, подсунув мне нелегальщину, не удалось. 
Жаль, что и мне не удается разоблачить его». 

Такое обвинение раньше казалось мне в высшей степени 
легкомысленным, дамским, но теперь, смотря на алебастро- 
вую маску с наклеенными и крашеными волосами, я по- 
чувствовал, что дама, вероятно, права. 

— Надо уйти — подумал я — и постарался незаметно 

ускользнуть из фотографии. Но мое бегство заметил Струве 

и поймал меня. 

— Куда вы? 

— Не хочу я сниматься. У вас тут своя компания, я 
же чужой. Нашего редактора-издателя вижу в первый раз, 
неудобно сниматься с людьми незнакомыми. 

Струве, понимая, что мой уход может создать большую 
неловкость, стал усиленно уговаривать меня остаться. И 
уговорил, как это нередко случалось и раньше, не словами, 

а своей милой улыбкой. 

Удивительно хорошо умел, а может-быть и до сих пор 

умеет, улыбаться Пет|І Бернгардович! 

Детскою наивностью, простодушием освещается его ученое 

лицо, и выходит очень трогательно. 

Улыбнулся, взял меня за руку и посадил около себя на 
крайний 'левый фланг. Аппарат щелкнул, и группа была 
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готова. Интересная группа! Известные русские писатели- 
марксисты группируются вокруг певца босяков избывших 
людей, а возглавляются провокатором и агентом тайной по- 
лиции. Горький сидит внизу съежившись, а Гурович стоит 
высоко над всеми с гордо поднятой головой. Думаю, что 
очень хорошие наградные получил Гурович за эту группу. 

Так сказать, оффициально разоблачен был Гурович (он*же 
Гуревич) года через полтора после создания этой историче- 
ской группы. Разоблачить его было ух как трудно! Злост- 
ные провокаторы умеют влезть в души наиболее уважаемых 
и авторитетных революционеров так основательно, что их 

оттуда и щипцами не вытащишь. 

Для меня причастность Гурозича к тайной полиции сде- 
лалась почти несомненной после следующего таинственного 
случая, который может послужить хорошим сюжетом для 
заправского беллетриста. 

В 1900 году в петербургских литературных кругах в ка- 
честве сборщицы на политический Красный Крест часто 
появлялась курсистка Смирнова. Была она очень красива, 
красота ее была не русская: волосы слишком черны, окраска 
щек слишком ярка, глаза слишком блестящи. Красота по- 
могала ей не столько при сборе денег в фонд политиче- 
ского Красного Креста, сколько при хлопотах за политиче- 
ских заключенных в разных департаментах и управлениях. 
Непродажная, неприступная красота и на жандармов дей- 
ствует сильнее, чем продажная и доступная. ^ 

Вскоре после демонстрации 4 марта 1901 года Смирнова 
пришла ко мне в редакцию «Жизни» и попросила уделить 
ей час времени для «очень серьезного разговора». 

Мною как раз в это время был приглашен один про- 
винциальный писатель, и я уклонился от беседы со Смир- 
новой. Она не настаивала. Но, подойдя к двери кабинета, 

остановилась как бы в нерешительности. 

Мне уж не придется рассказать вам то, что наболело 

у меня на душе; верно и не надо. Напрасно я пришла 
к вам. Не почуяли вы меня. Скажу только одно: через два 
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дня вы узнаете, - что меня нет в живых. Не поминайте 
лихом... 

Не дожидаясь, что я скажу, она быстро вышла из 
кабинета 

После минуты оцепенения я встал и пошел, чтобы вер- 
нуть ее, но она уже успела уйти из редакции. 

‘ Махнул рукой и подумал, от намерения до исполнения 

путь длинный, одумается. 

Но она не одумалась. Как раз через два дня у себя на 
квартире я получил из Ямбурга телеграмму без подписи 
всего из трех слов: „Сегодня Смирнова застрелилась . 

Не успел я хорошенько освоиться с этим известием, как 
снова явился телеграфный рассыльный и попросил вернуть 
телеграмму, так как вручена она мне по ошибке. 

Это не вам телеграмма, а господину Гуровичу ска- 
зал рассыльный. 

И действительно, телеграмма была адресована „Іуровичѵ, 
Петербург" без указания улицы и дома. 

У меня в это время был в гостях литератор, хороший 

знакомый Гуровича. 

Беседуя с ним о странном недоразумении, я узнал от 
него, что Смирнова постоянно бывала у Іуровича и, пови- 

димому, была с ним очень дружна. 

Перез несколько дней в газетах появилось сообщение, 
что в Ямбурге найдены три трупа: студента, вольноопреде- 
ляющегося и курсистки, и делалось предположение, что все 
трое покончили самоубийством по взаимному уговору. 

Гѵрович счел нужным приехать ко мне, чтобы объяснить 
мне недоразумение с телеграммой. По его словам, ему до- 
ставляются телеграммы даже без адреса с одной фамилией, 
так как он сделал на почтамте соответствующее заявление 
и уплатил соответствующую сумму. В этот раз при до- 
ставке произошла путаница: одного редактора смешали 
с другим редактором. 

Характерно, что Гуровича смешивали с другими редакто- 
рами и литераторами не одни только телеграфные рассыльные, 
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Через несколько месяцев после истории с телеграммой 
группа петербургских литераторов была вызвана к началь- 
нику охранного отделения Пирамидову, который каждому 
из приглашенных предъявлял постановление какого-то сове- 
щания о высылке из Петербурга на разные сроки с запре- 
щением жительства в тех или других местно/гях России. 

В числе приглашенных были, между прочим, аз много- 
грешный, только накануне выпущенный из дома предвари- 
тельного заключения, мой сотоварищ по редакции „Жизни" 
присяжный поверенный А. А. Никонов и бывший редактор- 
издатель „Начала" М. И. Гурович. 

Никонову было предъявлено постановление о высылке его 
из Петербурга на 2 года с запрещением жительства в сто- 
лицах. 

Прочитав постановление, Никонов в ответ на предложе- 
ние расписаться в том, что постановление ему сообщено, 
написал: „протестую против возмутительного произвола". 

Пирамидов взял листок, прочел протест, приятно улыб- 
нулся и ласково сказал: 

— Очень мило. 

Вслед за Никоновым был вызван Гурович, а затем Нико- 
нова снова попросили в кабинет „полковника". В первый 
раз от ПирамидоваЩиконоВ/ѣвился победителем и не без 
гордости рассказы вал^ка^ он расписался, но во второй раз 
он вернулся, что называется, повесив нос. 

— Чорт возьми! — сказал он мне, выходя из кабинета. — 
Представьте, я по ошибке свое возмущение излил не на 
своем постановлении, а на постановлении., предназначенном 
для Гуровича. Меня же высылают не на 2 года, а на 3, и 
при том с запрещением жительства чуть ли не во всех го- 
родах России. * 

Ну что же, вы и на своем постановлении излили свое 

возмущение? 

— Чорт с ними. Просто расписался. 

Один из фокусов Гуровича удалось совершенно случайно 
узнать Горькому. Приехал Гурович в Нижний, чтобы пови- 
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произведен тщательный обыск по распоряжению жандарм- 
ского управления. Этот обыск должен был, конечно, повы- 
сить доверие -к Гуровичу со стороны Горького и других по- 
литически неблагонадежных. 

Но и охранное отделение не может всего предусмотреть. 
На другой день после обыска у нижегородского вице-губер- 
натора собрались гости, составилась партия винта, и за 
карточным столом жандармский полковник рассказал своим 
партнерам о необычайном случае из своей практики, 
ч — - Удивительный казус пришлось мне вчера пережить, — 

, рассказывал он, тасуя карты. — Приехал сюда с секретным 
поручением видный петербургский охранник, и нам дается 
распоряжение произвести у него тщательный обыск... для 
отвода глаз, разумеется. Представьте наше положение: про- 
изводить обыск у своего, можно сказать, начальства, ибо 
при теперешних нововведениях мы, по сравнению с этими 
штатскими охранниками или почетными сотрудниками, мел- 
кие сошки, несмотря на то, что вторую четверть века верой 
и правдой служим царю и отечеству. 

Сообщая о казусе, жандармский полковник не принял во 
внимание, что его слушают не одни только „свои люди и . 

При рассказе присутствовал, кажется, сам Горький. Во 
всяком случае Горькому рассказ полковника сделался известен, 
и он написал мне за границу, что Гурович — вне всяких 
сомнений охранник. Вскоре сообщение о том, что Гурович 
служит в тайной полиции, появилось в газете финских ре- 
волюционеров, выходившей в Стокгольме, 
г Опираясь на это сообщение, я в заграничной „Жизни “ 
поместил заметку о провокаторах, в которой предлагал Іу- 
ровичу выяснить недоразумение товарищеским судом. 1 уро- 
вни явился в Парижем потребовал товарищеского суда. Один 
из судей допрашивал меня; я рассказал все, что знал, но 
на судью мой расскав не произвел никакого впечатления, и 
Гурович, оправданный и обеленвый, верп ѵл с и и Россию 
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Вскоре после его отъезда из Парижа туда приехали деле- 
гаты одного из местных комитетов партии социалист-рево- 
люционеров со столь неопровержимыми доказательствами 
службы Гу ровика в охранном отделении, что его бывшим 
друзьям и сотоварищам пришлось согласиться огласить имя 
бывшего редактора „Начала", как несомненного провокатора 
и охранника. Это не помешало Гуровичу занять пост заве- 
дующего политической полицией на Кавказе. После революции 
1905 года он открыто жил в Петербурге, и находились лица, 
называвшие себя революционерами, которые бывали у него. 

Где он теперь, жив ли иди Попал под красноармейские - 
пули — не знаю. 

Таким образом и в нашу гапоновскую группу попал не 
только Струве, но и Гурович. У нас ему придется постоять 
в сторонке вне светового фокуса, так как он совершенно 

ничтожен по сравнению с нашей центральной фигурой 

Іапоном, в жизни которого есть своеобразный трагизм. 

I урович попал к нам по вине неотразимой улыбки Петра 
Бернгардовича. 

і видя его улыбку в берлинском бюро международных со- 
общений, я невольно вспомнил, как он заставил меня сняться 
1 Гуровичем. Вспомнил, и перед моими глазами редактор- 
издатель „Начата* вырос, я бы сказал, как живой, если бы 
его лицо не было так жутко -мертвенно. 

Ах, эта простодушная и в то же время коварная улыбка 
Петра Бернгардовича! 

Она побеждала его самого и вела легко и плавно от орто- 
доксального марксизма, от непримиримой пролетарско-клас- 
совой точки зрения все вправо и вправо черев ревизионизм 
и критицизм к демократизму, от демократизма к либера- 
лизму, пока он не очутился в объятиях крупных промыш- 
ленников и нацнбналистіш, готовый умереть во славу гене- 
рала Корнилова, как он об этом заявил с обычной для него 
искренностью на демократическом совещании 1917 года. 

Энаю я Струве более тридцати лет. Помню его долговя- 
зым и нескладным на вид юношей с совершенно определен- 
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ным однако сознанием своей несомненной значительности. 
Он спешит быть известным, и это ему удается. Еще сту- 
дентом он выпускает в свет свои „Критические заметки" 
и становится одним из вождей марксизма. 

В „Заметках" он сдает в архив старое народничество с 
его верой в возможность для русского народа прийти к со- 
циалистическому строю через развитие общинного земле- 
владения и артельного хозяйства, а не через развитие ка- 

п итализма. 

Торжество социализма без предварительною торжества 
капитализма — утверждал Струве менее вероятно, чем воз 
вращение к крепостному праву, и потому да здравствует 

капитализм! 

Он зовет к нему на выучку, он надеется, что русский 
народ выварится в фабрично-заводском котле п освободится 

от идиотизма деревенской жизни. 

Развитие личности он ставит в зависимость от форм хо- 
зяйственной жизни, интеллигенцию объявляет цігтЪііі' 
ііе^Н^еаЪІе, т. е. величиной, которую молено н** прини- 
мать в расчет. 

Оставаясь легальным писателем- марксистом, Струве соли- 
жается с нелегальным теоретиком марксизма Плехановым, 
живущим за границей, и сосланными в Сибирь не только 
теоретиками, но и практиками марксизма— Ленипым-Пыі- 

новым и Мартовы м-Цедербаумом. 

Под их влиянием у Струве происходит сдвиг влево: ка- 
питализм на время перестает в его мировоззрении заслонять 

социализм. 

В 1898 году на его долю выпадает честь написать ма- 
нифест Российской Социал-Демократической партии; и он 
пишет его в коммунистических тонах. . 

В манифесте бинуется буржуазия, в особенности русская, 
как наиболее хищная п в то же время трусливая; в нем 
горячо приветствуется грядущая социалистическая револю- 
ция, это великое освобождение рабочего класса, освобожде- 
ние’ которого рабочие добьются своими собственными руками. 
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Ло вскоре после манифеста Струве начинает отклоняться 
вправо. Он зовет назад от. Маркса к Іассалго, к Фихте и 
Канту и быстро идет вперед, круто повертывая направо к 
буржуазным экономистам так называемой австрийской школы. 

Социализм все более укорачивается и, наконец, совер- 
шенно исчезает за могучей сциной гиганта капитализма. 

Струве расходится с революционными социал-демократами 
и сходится с либеральными помещиками и промышленйи- 
ками. На их средства он издает в Германии журнал „Осво- 
бождение 44 , орган „умеренных отцов“, трепещущих за судьбу 
своих увлекающихся сыновей, орган правового порядка, не- 
возможного без конституции. 

Да здравствует конституционная свобода во имя развития 
производительных сил на основе капитализма, и долой уто- 
пические бредни о социалистической революции, способной 
породить только анархию — таков был Основной мотив 
«Освобождения». 

В то время как Струве руководил «Освобождением», я 
редактировал «Жизнь», а затем «Библиотеку русского про- 
летария», выдвигая на первый план коммунистическое пе- 
реустройство общества путем завоевайия не власти, а про- 
изводства. 

От марксизма Струве уходил вправо к национал-либера- 
лизму, а я влево — к анархическому синдикализму. 

Он проповедывал утверждение законйоСтИ, я звал к осу- 
ществлению свобод явочным порядком, т. е. нарушением 
закона. 

Он опирался на земскую оппозицию, я надеялся на все- 
общую забастовку рабочих, служащих, солдат и платель- 
щиков налогов. 

Но в этот памятный октябрьский день нас объединяла 
радбсть, Что мы можем, наконец, вернутвбя на родину для 
сяббодной пропаганды своих идей. Конечна, если бы мы 
стВАЙ раСсуждеИйем разлагать свое радостное настроение, 
то Струве сказал бы, что он радуется провозглашенной ма- 
нифестом конституции, а я сказал бы, что радуюсь первой 
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победе великой всеобщей стачки, победе, которая является 
залогом, что в конце концов тем же путем будет побежден 
и капитализм. 

Мы поехали со Струве в гостиницу, іде он остановился, и 
часа два провели в дружеской беседе. Беседовали, а не спо- 
рили. При прощании Струве сказал мне: 

— У нас (т е. у либералов) ваша деятельность встре- 
тит больше терпимости, чем у ортодоксальных социал-демо- 
кратов. 

— Все же он славный,— думал я, уходя от Струве. 

Было жаль, что для возвращения в Россию мы выбрали 

разные пути: он — через Штеттин, я— через Стокгольм. 


к 



ГЛАВА ('ГДЬМАЛ. 


Чернов, уіенин, Ялехахоб и Кропоткин. 

Пароход, везший меня из Стокгольма в Гельсингфорс, 
переполнен был русскими, вынужденными ехать кружным 
морским путем, так как русские железные дороги еще ба- 
стовали. 

Ехали сановники, ехали революционеры, ехали и просто 
обыватели. 

Просматривая лист с фамилиями пассажиров, я был не- 
приятно поражен: в глаза бросилась знакомая фамилия 
Футера. Неприятное чувство еще усилилось, когда я уви- 
дел, что Футер помещен в ту же двухместную каюту, в 
которой должен ехать и я. 

На имя Футера, неведомого болгарина, был, как помнит 
читатель, паспорт у Гапона для проезда в Россию. 

В августе мы оба не захотели воспользоваться этим пас- 
портом, но тепе} ь, после 17 октября, когда опасность аре- 
ста почти исчезла, Іапон— думал я — решил воспользоваться 
этим паспортом, чтобы вернуться в Россию. И злая судьба 
столкнула нас не только на одном пароходе, но и в одной 
крохотной каюте. Так думал я, и на душе было тревожно 
и тягостно. 

Относился ли я к Гапону с враждой и злобой? Нет, ре- 
шительно нет. Чувствовал ли я себя перед ним винова- 
тым? Тоже нет. Но я понимал, что встретиться как ни в 
чем не бывало мы не могли; это было бы пошло. Не могли 
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встретиться с любовью, не могли встретиться и безразлично, 
значит, должны были встретиться враждебно, а враждо- 
вать в момент возвращения па освобожденную родину так 
невыносимо, обидно. Непонятно мне было, что выйдет ив 
•этой встречи, а непонятное страшит. 

Долго я не входил в свою каюту, не показывался и Фу - 
тер. Наконец, я пересилил себя, устроился на своей койке 
и, убаюканный легкой качкой, скоро уснул. 

Проснулся я, когда уже было светло. Мой спутник, во- 
шедший в каюту, когда я уже спал, теперь одевался, сюя 
ко мне спиной. 

— Слава Богу, не Гапон! — с чувством облегчения по- 
думал я. — Совсем другая фигура! 

Спутник обернулся, и я не без удовольствия узнал в 
нем одного из вождей партии социалигтов-революционеров, 
Виктора Михайловича Чернова, на этот раз слегка под- 
гриммированного. 

Я понял, что паспорт на имя Футера был партийный и 
лишь временно находился в распоряжении іапона. В. М. 
Чернова я узнал с удовольствием, хотя и не подозревал тогда, 
что судьба * предназначала его на пост селянского министра 
земледелия и председателя однодневного Всероссиского і чрс 
дительного Собрания. 

Чернов, напротив, увидев меня, не выразил никакого удо- 
вольствия и, рассчитывая на свою маленькую загримиро- 
ванномъ, попытался даже от себя отречься, но, увидев, что 
это не удается, нарушил конспирацию, и мы, вероятно к 
обоюдному удовольствию, скоротали время в товарищеской 

беседе. 

В. М. Чернова я знаю заочно еще с 1895 года, когда он 
был . тамбовским корреспондентом народнического „Новою 
Слова 44 , в котором я заведывал провинциальным отделом. 

Но увидел я его впервые лишь в 1902 году в Женеве, и 
увидел вместе с Ульяновым -Лениным, которому революцион- 
ная судьба подготовляла пост председателя совета народных 
комиссаров Российской Социалистической Республики. А видел 



я их вместе, но не как товарищей, а как борцов на идей- 
ном турнире. Это был турнир между социал-демократической 
группой „искровцев", в которую входили Плеханов, Засулич, 
Дейч, Ленин, Мартов, Потресов, и представителями только 
что народившейся, еще не оформившийся партией социали- 
стов -революционеров, в которую вошли старые народники 
и народовольцы, в том числе знаменитая „бабушка* Е. Д. 
Брешко-Брешковская, Лазарев, Шишко, Минор, Гоц и другие! 

В группе „искровцев", получившей свое наименование 
от издаваемой ими газеты „Искра", самым солидным теоре- 
тиком был Плеханов, самым боевым теоретиком да и ппак- 
тиком— Ленин. ‘ у 

В партии социалистов-революционеров главной научной 
силой даже стариками признавался еще сравнительно моло- 
дой В. М. Чернов. 

„Искровцы ‘ создавали в то время единую социал-демо- 
кратическую партию путем высмеивания и опорочивания со- 
циал-демократов экономистов, выдвигавших на первый план 
не политическую борьбу, не завоевание власти, а борьбу 
экономическую во имя улучшения материального и право- 
вого положения рабочего класса. 

Экономисты или „хвостисты как их насмешливо назы- 
вали политики, не могли оказать стойкого сопротивления 
своим беспощадным противникам. 

Гораздо опаснее „хвостистов" для „искровцев" были со- 
циалисты-революционеры, которые не только говорили, но 
и действовали браунингами и бомбами с первого момента 
объединения в партию. 

„Искровцы" мечтали о своей диктатуре во всем револю- 
ционном лагере и собирались подталкивать вперед всех и 
каждого, в том числе помещиков и кулаков, и не могли 
мириться с ростом партии, поставившей своей целью объеди- 
нить рабочих, крестьян и трудовую интеллигенцию под ло-' 
зунгом: „в борьбе обретешь ты право свое". 

Но удары Ленина, лучшего боевика „искровцев", с/гарался 
парировать Чернов, поддерживаемый— -увы, не совсем удачно 



— 89 — 

хорошими практиками, но плохими теоретиками Минором и 
Гоцсм. 

Минор с обликом ветхозаветного патриарха и Год с обы- 
денной физиономией доктора, не добившегося ни практики, 
ни известности — чистокровные евреи, искренно полюбившие 
русский народ. 

Ленин (Ульянов) и Чернов — чистокровные русские, один — 
из Симбирска, другой — из Тамбова. И наружность у них — 
чисто русская. В обоих есть что-то купецкое, по у каждого 
оно свое, своеобразное. 

Чернову в то время было лет 30 -с небольшим. В меру 
упитанный, весь какой-то мягкий, с густыми русыми воло- 
сами и русой подстриженной бородкой, с заметной косиной 
в лукавых глазах и слегка подслащенной улыбкой на тол- 
стых губах, он мог быть принят или за хозяйского сынка, 
или за старшего приказчика, вылезающего в хозяева; во 
всяком случае его можно было бы выпустить на сцену без 
всякого грима во многих комедиях Островского. 

Ленин, почти ровееник Чернова, казался в то время, т. е. 
в 1902 году, значительно старше его, а теперь, пожалуй, 
выглядит моложе, ибо Ленин раньше Чернова и внешне и 
внутренно установился. Уже тогда у него была очень солид- 
ная плешь, обнажавшая хорошо вылепленный череп г остат- 
ками рыжих волос. Лицо с сильно развитыми скулами, с 
рыжей бородкой — некрасиво, но вся суть в глазах, карих, 
умных, смеющихся и лукаво, и ласково. Небольшого роста, 
коренастый, жилистый с быстрыми уверенными жестами — он 
мог сойти за смышленого прасола, промышляющего скупкой 
у крестьян шерсти или льна. 

Разнося теорию и практику социалистов-революционеров, 
Ленин хлестал их резкими словами, как хлыстом. Раз, раз, 
раз. Без пафоса, но с наслаждением. Рикошетом попадало 
и „хвостистам Без колебаний, без сомнений. Кто не с 
нами, тот не только против нас, но и против истины. 
За рабочим классом должно идти крестьянство, но сам 



рабочий класс [должен идти за нами, только за нами, и 
должен идти не туда, куда хочет, а туда, куда должен. 

Мы якобинцы, но мы связаны с пролетариатом, как об' 
щеетвенным классом; наша программа и наша тактика 
проверены законами общественного развития, а что такое 
социалисты-революционеры? Свою мелко-буржуазную идеоло- 
гию они смешивают с чуждой им идеологией пролетарской. 
Они все замазывают и ничего не договаривают. Они боятся 
быіь ^тем, чем они должны быть, а именно защитниками 
мелкой буржуазии; они суются к рабочим и затуманивают 
их классовое сознание; они вредны, .и мы должны бороться 
с ними. 

Чернов, явившийся с целой киной книг, в том числе с 
тремя томами „ Капитала “ Маркса, пытался обосновать про- 
грамму социалистов-революционеров цитатами из Маркса и 
переходя от обороны к нападению, старался уличить „иск- 
ровцев“ в отклонении от марксизма, в непонимании науч- 
ного социализма и т. п. - 

Речь Чернова производит на колеблющихся несомненное 
впечатление. И на подмогу Ленину иод шумные анплоди- 
сменты поднимается на кафедру пожилой плешивый интел- 
лигент с густыми черными бровями, мефистофельски загну- 
тыми над живыми, во все стороны стреляющими глазами. 
•Что был Плеханов. 

Іоворит он с продуманной жестикуляцией, говорит красно» 
точнее пестро: так и сыплются остроты, цитаты, в том 
числе из Крылова, ссылки на героев Гоголя и Щедрина... 
Несмотря на это или именно поэтому, слушать его было 
жутко, ибо легкая, шутливая форма особенно ярко оттеняла 
зловещую жестокость содержания. Нападая на террор со- 
циалистов-революционероц он восхвалял террор великой 
французской революции, террор Робеспьера. 

Каждый социал-демократ,— говорил Плеханов,— должен 
быть террористом а Іа Робеспьер. Мы не станем подобно 
социалистам-революционерам стрелять теперь в царя и его 



прислужников, но нослг победы мы воздвигнем для них 
гильотину на Казанской площади... 

Не успел Плеханов закончить этой фразы, как среди 
жуткой тишины переполненной залы раздался отчетливый 
возглас: 

— Какая гадость! 

Сказано это было громко, но спокойно, убежденно и по- 
тому внушительно. 

Плеханов побледнел, вернее посерел, и на минуту сме- 
шался. Окружавшая Плеханова толпа молодых поклонников 
и поклонниц поддержала своего учителя неистовыми аппло- 
дисментами, а по адресу протестанта понеслись негодующие 
крики: „Вон, вон его". 

— Это, наверное, кто-нибудь из русского консульства,— 
говорил В. Д. Бонч-Бруевич, в то время ярый поклонник 
Плеханова. 

Но протестантом оказался ее служащий русского кон- 
сульства, а довольно известный революционер Надеждин, 
старавшийся теорию социал-демократов соединить с практи- 
кой социалистов-революционерои. 

Обещание Плеханова поставить на Казанской площади 
гильотину мне очень памятно, так как оно порвало по- 
следнюю нить, соединявшую меня с руководителями тогдаш- 
ней социал-демократии. На другой же день я написал Пле-- 
ханову письмо, что выхожу из членов клуба марксистов, 
образованного по его инициативе; вскоре затем я настоял 
на ликвидации социал-демократической организации „Жизнь", 
некоторые из членов которой стремились к слиянию 
с „искровцами", и начал затем устно и печатно выступать 
с резвой критикой социал-демократии, насколько выразите- 
лями ее являлись Плеханов, Ленин, Мартов и Потресов. 

Обещание поставить гильотину на Казанской площади 
стоит в тесной связи с обещаниями, данными Плехановым 
и его сторонниками на втором съезде Российской Социал- 
Демократической Рабочей Партии в 1903 году: разогнать 
русский парламент через две недели, если состав его бу- 
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дет не соответствовать интересам Соц.-Дем. Партии, или, 
напротив, сделать его бессрочным, если состав его будет 
этим интересам соответствовать, лишить буржуазию изби- 
рательных нрав, ограничить свободу слова, не считаться 
с неприкосновенностью личности... 

Ка турнире Плеханов не решился итти дальше гильоти- 
ны и, сбитый неделикатным возгласом, никак не мог найти 
верного тона; шутки его вызывали не смех, а недоумение. 

Ленину на этот раз помог не он, а социалисты -револю- 
ционеры Год и Минор. 

Гоц был слишком откровенен и признался, что среди со- 
циалистов-революционеров нет определенного отношения 
к теории Маркса. А простодушный Минор в своей речи 
разносил не столько Ленина, сколько Чернова, хотя, конеч- 
но, не замечал этого. Чернов в особую заслугу партии с.-р, 
ставил, что она придает огромное значение рабочему зако- 
нодательству и введению 8-ми часового рабочего дня, а Ми- 
нор говорил, что о таких пустяках в настоящее время 
грешно и преступно хлопотать. «Свалим самодержавие, 
тогда видно будет, что нужно делать». 

Надо было видеть наслаждение, с каким Ленин слушал 
речи Года и Минора, надо было слышать, с каким убий- 
ственным сарказмом он произносил заключительное слово, 
сталкивая лбами Чернова. Минора и Года. 

— Минор — вот настоящий идеолог партии с.-р. Вы слы- 
шали, как он выкидывал за борт ненужный медкоД бур- 
жуазии 8-ми часовой рабочий день. Учитесь у него, госпо- 
дин Чернов. А как превосходно выяснил сущность научнаго 
мировоззрения своей единой партии уважаемый господин 
Гоц. Одни из товарищей за Маркса, другие— против Маркса, 
а третьи одновременно и за Маркса, и против него. К этим 
последним принадлежит, вероятно, и товарищ Чернов. 

Парируя обвинение в искажении цитайг, Ленин с лука- 
вою усмешкою сказал: 



— Нас обвиняют в том, что мы, цитируя орган с.-р., 
выпускаем некоторые слова; каюсь, мы делаем нечто боль- 
шее, мы вставляем целые фразы в цитаты из их литера- 
туры, так как они не смеют или не умеют доводить свои 
мысли до конца. 

ЗлосТь сильна, и на этот раз победа осталась за „искров- 
цами", несмотря на „гадость" Плеханова. 

Помню, что, беседуя со мной на пароходе, подвозившем 
нас к берегам Финляндии, Чернов говорил очень дружелюбно 
о социал-демократах и надеялся на образование единого 
революционного фронта. 

Недалеко от Гельсингфорса нас остановил пушечный вы- 
стрел из Све&борга. Подъехала лодка с военными властями, 
и после кратких переговоров мы были отпущены на родину. 

Перед йыіодом на берег Футер -Чернов вынул из карма- 
на браунинг и на всякий случай осмотрел, в исправно- 
сти -ли он. 

Но прибегать к браунингу никому не пришлось. В Гель- 
сингфорсе вся власть принадлежала бастующим рабочим. 
Жандармы и полицейские попрятались; порядок образцово 
поддерживался самими рабочими, одетыми в черные празд- 
ничные пид&акй с красными повязками на рукавах. 

В Гельсингфорсе я зашел к некоторым из своих знако- 
мых активистов. Встретили они меня не особенно при- 
ветливо. Вид у них был надутый, недовольный. Жаловались 
на бестактность рабочих, нарушающих единство настроения 
такими несвоевременными требованіями, как восьмичасовой 
рабочий день, Повышение заработной платы и прочее. Мое 
лицо при этом становилось, вероятно, веселее и довольнее: 
подобаая бестактность мне очень нравилась. И я поехал 
в Петербург с большими надеждами на бестактность рус- 
ских рабочих. * 

Приехав в Петербург, я стал работать па легальной почве, 
словом и делом пропагандируя рабочие кооперативы на та 
ких началах, чтобы ояи могли сделаться ячейками свобод 
ного коммунистического общества. Тенета лжи раз навсегда 
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были для меня разорваны. В то же время я более вдум- 
чиво начал относиться к общественным взглядам Л. Н. 
Толстого и глубже, чем раньше, понимать его учение о 
непротивлении злу. От революционеров всех направлений 
и толков я стоял далеко. 

Хотелось иногда повидать одного только Петра Алексее- 
вича Кропоткина, о котором у меня сохранилось светлое 
воспоминание. 

Видел я его и беседовал с ним только три раза, в 
1900—02 г.г. Все три раза у него на дому в Бромлее, 
около Лондона. 

Помню невысокого, стройного старика с военной выправ- 
кой. Красивую голову с мягкой седеющей бородой держит 
высоко, слегка закинув назад, и смотрит через очки ши- 
роко открытыми молодыми глазами, как бы приглашая за- 
глянуть через них в душу, где все ясно, определенно, где 
нет надрыва и темного подполья. Крепкое рукопожатие, 
приветливая улыбка, и начинается беседа сраэу интересная, 
не только живая, но и жизненная. Кропоткин умеет гово- 
рить, но умеет и слушать, умеет и любить. Об этом мне 
отчасти пришлось пожалеть в первое мое посещение, когда 
я был у Кропоткина тотчас по приезде в Англию не в ка- 
честве эмигранта, а в качестве русского литератора. Кро- 
поткин все время расспрашивал меня о России, жадно слу- 
шал и сам поэтому мало говорил. 

Более двадцати лет не был Кропоткин в России, вра- 
щался в интернациональной среде, писал и читал лекции 
не по-русски, а по-английски и по-французски, и тем не 
менее остался чисто русским, без всякого иностранного на- 
лета. Даже квартирка его в английском городке походила 
на квартирку небогатого русского интеллигента в провин- 
циальном русском захолустья. И семья его, состоявшая из 
жены, типичной передовой русской женщины, простой и 
оригинальной, и дочери, живой молоденькой девушки, напо- 
минала русскую интеллигентную семью, осевшую в про- 
винции, но горячо интересующуюся столичною жизнью. Все 



трое меня расспрашивали не только об общественно-полнти- 
ческой живни, но и о новых течениях в русской литера- 
туре. Особенно интересовались личностью и творчеством 
Горького. 

Меня поразило, что Кропоткин придавал большее значе- 
ние русской либеральной оппозиции, чем революционному 
рабочему движению. Как будто воспоминание о России 
превращало старого анархиста в молодого конституциона- 
листа, каким Кропоткин был в начале 70 -ых годов, когда 
работал в кружке Чайковского. 

Он, например, видимо сочувствовал Струве, уходившему 
тогда от социал-демократов к либералам. 

— Что, Струве не масон? — спросил меня, между прочим, 
Кропоткин. 

— Кажется, нет,— ответил я с улыбкой, дум ад, что Кро- 
поткин шутит. 

Но оказалось, что он- спрашивает совершенно серьезно, и 
сожалеет, что русские либералы игнорируют масонство. Но 
-мнению Кропоткина, русским либералам следовало бы за- 
вяэать связи с высшим обществом, особенно с придворными 

сферами. 

Род князей Кропоткиных ведет свое начало еще от 
Рюрика, и у князя Петра Алексеевича, несмотря на его 
анархо-коммунизм, пет -нет да и проявится вера в аристо- 
кратическую идейность или в идейную аристократичность. 

Когда, в 1902 году, у нас зашла речь о князе Оболен- 
ском, руководившем массовым сечением восставших крестьян, 
Кропоткин спрашивал: неужели в высшем свете Оболенскому 
продолжают подавать руку? 

Сочувствуя либералам, Кропоткин не сочувствовал социал 
демократам и их учителю Карлу Марксу. Па Марксом он не 
признавал никаких научных заслуг и с милою наивностью 
уверял, что основные положения марксизма опровергнуты 
его другом, анархистом Черкезовым. Конечно, и со стороны 
социал-демократов Кропоткин не ожидал к себе сочувствия. 



96 


— Если я вернусь в Россию, когда у власти будет 
Николай И— говорил он ш^тя,— то меня, вероятно, пошлют 
на Сахалин, но не в ссылку, а для геологических исследо- 
ваний. Если же у власти будет Плеханов, то, пожалуй, 


повесят. „ _ 

Последовательный анархо-коммунизм и горячая вера в 
близкую социальную революцию, осуществляющую основное 
правило справедливости:— от каждого по способностям, каж- 
дому по потребностям— уживались у Кропоткина с призна- 
нием больших заслуг не только за русскими либералами, 
но и за американскими миллиардерами, жертвующими боль- 
шие суммы на университеты и вообще на народное про- 
свещение. „ „ 

В 1902 году М. М. Ковалевский, узнав, что я еду в 

Англию и ^увижусь с Кропоткиным, просил меня передать 
ему привет от известного ученого Тэйлора. ^ 

— Вам через Ковалевского передает свой привет іэи- 

лор— сказал я Кропоткину. 

— Какой Тэйлор? Американский миллиардер/ Н его хо- 
рошо знаю. Это превосходный человек. 

— Нет, известный антрополог. 

— А! 

Мне показалось, что привет от американского миллиар- 
дера был бы Кропоткину приятнее привета от знаменитого 

аН Классовая точка зрения была чужда Кропоткину. Свою 
веру в социальную революцию, анархизм и коммунизм он 
строил на вере в анархо-коммунистическую природу чело- 
века вообще, независимо от его классового положения. 

В человека он верил и человека он любил. Это еближало 
его с Толстым* Толстой в 1909 году говорил мне: 

— Жаль, что я умру, не познакомившись с Кропотки- 
ным. Судя по его книгам, это очень интересный человек. 

Но очень возможно, что после беседы с Кропоткиным 
Толстой сказал бы то же, что после беседы с знаменитым 
ученым И. И. Мечниковым: 
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— Сегодня я беседовал с одним из самых непросвещен- 
ных людей нашего времени. 

У Толстого было свое понимание просвещения, у Тол- 
стого была своя непоследовательность, но совсем иная, чем 
у Кропоткина. Толстой не мог бы, например, подобно Кро- 
поткину, одобрять войну с Германией и требовать напряже- 
ния всех народных сил и доведения войны до победного 
конца. 

Образованный, талантливый, прямодуиный и в своих 
главных произведениях прозорливый, Кропоткин тем не 
менее в беседах и статьях на злобу дня часто проявлял 
большую наивность. 

Помню, в 1901 году В. Г. Чертков принес мне несколько 
номеров одного американского журнала, в котором велась 
полемика о современном положении и судьбах России между 
Кропоткиным и... обер-прокурором святейшего синода К. II. 
Победоносцевым. Чертков просил меня написать по поводу 
этой полемики статью для его „Свободного Слова“. С огром- 
ным интересом прочитал я эту оригинальную полемику, но 
статьи не написал. Возвращая Черткову американский 
журнал, я сказал ему. 

— Подходящей для вашего журнала статьи я написать 
не могу, так как, читая полемику, я одинаково удивлялся 
последовательности и определенности Победоносцева и непо- 
следовательности и неопределенности Кропоткина. 

Гапона Кропоткин поддерживал своим авторитетом даже 
тогда, когда от Гапона отшатнулось большинство револю- 
ционеров. Сочувственное отношение Кропоткина к Гапону 
было отчасти причиной тому, что я внимательно отнесся к 
настойчивому желанию последнего познакомиться со мной. 
Помню, что на первое свидание с Гапоном, описанное в на- 
чале этих записок, я решился, получив письмо от Михаила, 
в котором тот настаивал на моей поездке в Женеву и опи- 
рался при этом на свою беседу с Кропоткиным; Кропоткин, 
по словам Михаила, отзывался о Гапоне, как о большой ре- 
волюционной силе. 

В. А. Поссе. 
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Сам Гапон говорил мне даже о своей дружбе с Кропотки- 
ным. Кропоткин, по его словам, воздействовал на англий- 
ские рабочие организации, убеждая их Дать крупную сумму 
в распоряжение «вождя русского рабочего народа». 

В этих утверждениях верно, должно быть, только хоро- 
шее отношение великого, но наивного анархиста к лукавому 
священнику, превращенному волею судеб в однодневного 
вождя русской революции. 

Деньги у Гапона были, и деньги хорошие, но деньги не- 
сомненно не от рабочих организаций. 

Из записок П. Гутенберга (Мартына), сначала друга Га- 
нона, а затем организатора его казни, видно, что летом 
1905 года, перед поездкою в Финляндию, Гапон получил 
50.000 франков от некоего Сокова. Кто такой Соков— я «не 
знаю. Но каковы эти деньги можно составить себе некоторое 
представление из любопытного разговора между Гутенбергом 
и Гапоном в начале 1906 года, когда Гапон по тем иди 
другим мотивам познакомился с видным охранником Гачков- 
ским, заведующим политическими делами. 

«Ганону — рассказывает Гутенберг в своих записках, — 
показывали фотографические снимки с собственноручных пи- 
сем Сокова к японскому посланнику в Париже. Письма были 
выкрадены из стола посланника и сфотографированы. В них 
дается точный отчет израсходованных сумм. 

Показывают и говорят — «Вот вы какие революционеры \ 
На японские деньги революцию в Госсии раэводите». Как 
увидал, весь затрясся. Слава Тебе, Господи, думаю (широко 
крестится), что не касался этих денег» А там написано: 
«С.- Г. 100.000». Слава Тебе, Господи! (Опять крестится). 

— На каком «зыке написано письмо? 

— На французском. 

— Ты, ведь, ничего не понимаешь по-французски? 

— Там было написано: «С.-Г. 100.000». Сам видел. 

— Но ты, ведь, получил от Сокова 50.000? Как же ты 
говоришь, что не касался этих денег? 
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Гапон смутился. Он думал, что я не знаю этого. Деньги 
он получил летом, когда меня за границей не было. 

я их получил не от Сокова, а от американки из 

рук в руки. Соков к этим деньгам никакого касательства не 

Есть-ли у этого дыма об японских деньгах, дыма очень 
едкого и во многих местах прорывающегося, какой-нибудь 
огонь или нет, — трудно сказать. Но там, где руководящую 
роль играют провокаторы вроде Азефа, все возможно. Во 
всяком случае я чувствовал, что гаионовские деньги жгутся, 
хотя они и темные; держать, их в руках было неприятно и, 
право, лучше, что Гапон тратил их не на освобождение ра- 
бочего класса, а на удовлетворение своих прихотей. 


* 
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ГЛАВА ВОСЬМАЯ. 

■ 56с казхп. 

Но возвращении из Финляндии за границу, Гапон, видимо, 
приуныл и старался разогнать тоску сильными ощущениями: 
ездил в Монте-Карло играть в рулетку и слонялся по па- 
рижским раззолоченным кабакам. 

'Со слов очевидца Рутенберг в своих записках передает 
следующий характерный эпизод из жизни Гаиона в этот 
период: 

«Парижский кабак. За столом охмелевший, загрустивший 
І'апон. Кругом содом. Гапон подымает голову, с помутивши- 
мися глазами, зовет гарсона. 

— Гарсон! «Реве тай стогне». 

Французский гарсон, конечно, не понимает. 

Гапон сердится, бьет кулаком по столу, настаивает на 
своем. 

Его стараются понять и удовлетворить. В оркестре оты- 
скивается интернациональный скрипач, понявший, чего от 
него требуют. 

Плачет скрипка. Плачет Гапон. Мысли его далеки от окру- 
жающего его кабацкого, обратившего на него внимание, 
хаоса. Гаііон плачет и подтягивает: 

Реве тай стогне Дніпр широкый, 

Сердытый вітер завыва, 

До долу вербы гне высок і, 

Горамы хвылю підійма... 



Скрипач кончил, расшаркался с изысканной, любезной 

улыбкой. 

Гапон брезгливо запускает пальцы в жилетный карман и 
швыряет скрипачу золотой»... 

Эта сцена показывает, что в тайниках сложной души Га- 
пова были и хорошие возможности. Жизнь его сложилась 
так, что наверх, в сознательное, выплыло много мерзости, а 
в подсознательном заглохло много хорошего. 

Гапон никогда мне почему-то не рассказывал о своем 
детстве и юности, точно их у него не было; может быть 
потому, что пе хотел светлые воспоминания впутывать в те- 
нета лжи. 

Между тем, по словам одного из его семинарских учите- 
лей впоследствии известного последователя Льва Николаевича 
Толстого и основателя общины свободных христиан, Ивана 
Михайловича 1))егубова, Гапон в юности подавал большие и 
хорошие надежды. 

Выслушивая мою отрицательную оценку своего бывшего 
ученика, Трегубов говорил мне: 

Гапон по натуре был хороший человек. Из всех 

моих учеников это был самый способный и, главное, ищу- 
щий правды. Но вместо правды он повсюду находил ложь. 
Испортили его попы церковные и попы революционные, 
на мне лежит большая вина по отношению к нему. Ььпь 
может, я первый толкнул его на гибельный путь лжи, на 
путь неразборчивости в средствах борьбы за лучшее б\д)щее 


Считая уже тогда церковное учение искажением учения 
Христа, я оставался преподавателем православной семина- 
рии* мало того, зная, что юный Гапон уже не верит по 
церковному, по православном у, я советовал ем} сделаться 
священником, чтобы, пользуясь иерейским званием, стать 
ближе к народу и лучше влиять на него. 

В данной случае И. М. Трегубов слишком строг к себе, 

по несомненно, что для таких натур, какова была іи кая 

\ 
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натура Талона, всякое лоповство — и церковное, и револю- 
ционное — сущая гибель. 

Приехал Талон в Россию недели через две после 17 ок- 
тября и попытался восстановить свое влияние на рабочих. 

К нему пошли многие из старых товарищей, «кровью 
спаянных», в том числе Карелин; Варнашев, Кузин и даже 
Петров; последний, впрочем, скоро отошел от Тапона и на- 
нес ему жестокий удар, поместив в газетах письмо, обли- 
чающее Тапона в переходе на сторону правительства, ассиг- 
~ новавшего 30.000 рублей на восстановление гапоновских от- 
делов. 

Из интеллигентных революционеров Талон возобновил 
дружбу с журналистом Матюшенским, бывшим и социал- 
демократом, и социалистом-революционером, а также с инже- 
нером Гутенбергом, видным членом партии с.-р. С обоими 
его связывало Красное Воскресение. Матюшееский помогал 
ему в составлении петиции царю; Гутенберг исправлял и, 
дополнял обращение Тапона к братьям-рабочим; в этом обра- 
щении Гапон напоминал о данной клятве бороться для за- 
воевания свободы. 

Через Матюшенского Гапон возобновил связь с прави- 
тельством, при чем наибольшее сочувствие о» встретил со 
стороны Г. К). Витте, которого раньше ему так хотелось 
убить. 

Гутенбергом Талон надеялся воспользоваться, чтобы укре- 
пить эту связь. 

• Вообще он возвращался к исходной точке своей полити- 
ческой и революционной карьеры, поняв, что в дружбе с 
начальством куда «способнее» действовать, чем в дружбе с 
революционными вожаками. 

Но началі^тво, наученное горьким опытом 9 января, на 
этот раз приняло меры, чтобы Гапон не мог его провести; 
оно ловко заманивало его на путь провокации и преда- 
тельства. Шел Гапон на этот путь не с легким сердцем, — 
шел, дико озираясь, шел подбодряя и обманывая себя на- 
деждой прорваться через охранку снова на путь револю- 
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ционвый, устроить какое-нибудь новое красное воскресенье 
иди поразить мир грандиозным террористическим актом. 
Думаю, что Гапон верил себе, когда, объясняя Рутенбергу 
свои сношения с Рачковским, говорил в таком духе: 

— «Я всегда говорил и теперь думаю, что если бы кого- 
нибудь предать, так самому себе должен пустить пулю в 
лоб. Разве я предатель? Дурново даже сказал Банковскому, 
что «ты говорит, дѵрак. Разве ты не видишь, что Іаион 
тебя за нос водит? Виделся с Рутенбергом в Москве и не 
сказал тебе даже его адреса». Ни единого слова не сказал 
ему Я их надуть хотел, устроить новое, еще большее 9-е 
января. Это верно. Что ‘же здесь предосудительного'.' У меня 
были широкие планы. Через Мануйлова пробраться к Витте, 
через Рачковского— к Дурново. Он, ведь, мне предлагал, нс 
хочу ли я представиться Дурново. II я бы сделал дело. 
Забрался бы в берлогу и одним взмахом уничтожил бы и\ 
всех. Сам бы убил Дурново. Кй Богу... сам. Конечно, во- 
время, в известный момент. А тут, значит, отделы, опирался 
бы на массы. Я широко смотрел. Сорвалось! А жидовская клика 
ругает меня предателем, провокатором, вором. Пусть докажут 
с‘ документами в руках, кого я предал, что украл . 

Провокационная грязь всегда смешивается с золотом. Іак 
было и в гапоновском кошмаре. 


На покрытие убытков, причиненных закрытием отделов» 
после 9-го января, министр торговли и промышленности 
Тимирязев по распоряжению Питте выдал Мат юше нс кому 
30.000 рублей для передачи вновь образовавшемуся гапо- 
новскому рабочему комитету, в который вошли между про- 
чим Карелин, Варнашев и Кузин. Матюшенскии сказал, что 
получил только 7.000 рублей, и, отдав их комитету, с гз-мн 
тысячами рублей скрылся в Саратов. За ним погнались ра- 
бочие Кузин и Черемухин. Им удалось задержатъ . атю- 
шенского при содействии сыскной полиции и отворать у 
него 21 тысячу рублей, две же тысячи Матюшенски 

успел истратить. 
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Сведения о том, что происходит в галоновском лагере, я 
получал главным образом через Карелина и Кузина, ко- 
торые старались не порывать со мной связей. 

Слухи о сношениях Гапона с охранным отделением они 
называли клеветой, но не отрицали, что он хлопочет об 
открытии «отделов» и требует уплаты убытков. 

По открытии отделов предполагалось, по их словам, при- 
ступить к широкому социальному строительству: устраивать 
кооперативные мастерские, земледельческие колонии и тому 
подобное. 

Рассказывали они об этом без увлечения, -видимо сами не 
веря в осуществимость грандиозных мечтаний. Не могли они 
умолчать, что доверие к Гапону в рабочих кругах все па- 
дает, что на его собраниях бывает мало народу, что среди 
ближайших сотрудников много несогласий, и вокруг всех и 
каждого вьется интрига. Кузин рассказывал мне и об Ольге 
Петровне, рассказывал тревожно. Она принимала участие в 
гапоновской организации, но рабочие очень косо смотрели 
на ее близость к Гапону, тем более, что вернувшаяся из-за 
границы гражданская жена Гапона пользовалась их сим- 
патиями. 

Гапон жил с женою и, вероятно, для того, чтобы поло- 
жить конец кривотолкам об Ольге Петровне, сосватал ее 
Черемухину. Наладилась свадьба, но Черемухин узнал, что 
кривотолки имеют свое основание. Преданный Гапону до 
такой степени, что обещал ему убить «предателя» Петрова, 
Черемухин затосковал и застрелился на глазах у Гапона. 
Вот как описывал Гапон эту трагическую смерть Гутен- 
бергу, ни словом не упоминая об Ольге Петровне. 

«Я произнес страстную речь. Напомнил кровь товарищей, 
убитых 9-го января. Атмосфера сгустилась. Я чувствовал, 
что что-то Сейчас должно случиться. Молния заблестит, 
гром грянет. А как раз после меня пришлось говорить Че- 
рсмухину. Я же ему револьвер дал. Он парень честный, 
хороший. Он решил убить Петрова. В тот же вечер он мне 
сказал: «решено», — т. е. что убьет его, как изменника. Си- 
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дед он 1 против меня на другом конце стола. Поднимается и 
вдруг заявляет: «нет правды на земле!» и трах, раз, два, 
три. Последнюю пулю прямо в лоб себе поставил и спустил. 
Здоровые парни около него сидели, но от неожиданности 
не успели помешать. Я бросился к нему. Рабочие меня 
обступили, схватили за руки и часа полтора упрашивали, 
чтобы я не убивал себя». 

Тучи над головой Гапона сгущались все грознее. Ун 
уговаривал Гутенберга вступить в переговори с руководи- 
телем политической полиции Рачковским, чтобы получить 
рт него крупную сумму денег обещанием раскрыть какой- 
нибудь террористический заговор. Гутенберг делал вид, что 
готов вступить в переговоры с Рачковским, и даже пошел 
к нему на конспиративное свидание. Свидание не состоя- 
лось по вине Рачковского, но Рутенберг продолжал игру, <3а- 
дачей игры было убить Гапона и Рачковского, заманив их в 
западню. Играл Рутенберг с ведома своих товарищей по пар- 
тии. Особенно настаивал на казни Гапона Евно Азеф. «Он ду- 
мал* что с Гапоном надо было покончить, как с гадиной. Для это- 
го— рассказывал Рутенберг— я должен вызвать его на свидание, 
поехать с ним вечером на своем извозчике (рысаке петер- 
бургской Боевой Организации) в Крестовский сад, остаться 
там ужинать поздно ночью, покуда все разъедутся, потом 
поехать на том же извозчике в лес, ткнуть Гапона в спину 


ножом и выбросить из саней». 

Но другие эсэры, в том числе член Центрального Коми- 
тета скрытый Гутенбергом под прозрачным псевдонимом 
Краснова, настаивали, что Гапона нужно убить на месте 
преступления, т. е. во время его свидания с Рачковским, 
чтобы не создавалась легенда об убийстве его революцио- 
нерами из зависти. Много спорили, строили разные плавы 
казни. Создали даже целую организацию якобы для убийства 
мин. внутр. дел Дурново, а в действительности для того, 
чтобы заставить Рачковского охотнее искать свидания с 
Гутенбергом, как руководителем террористического пред- 
приятия в Петербурге. Симуляция покушения на Дурново 



пе удалась, Рачксвский па удочку не пошел. Тогда Рутен- 
берг на свой страх решил заменить недостигнутую «улику», 
т. е. Рачковского, свидетельскими показаниями. 

«Я обратился — докладывает Рутенберг в своем «отчете» — 
к группе рабочих, членам партии, рассказал им, в чем 
дело. Один из них Гапона хорошо знал; так же как Гапон 
его. 

Видя во мне представителя партии, вполне мне доверяя, 
рабочие все-таки не могли примириться с мыслью, что Га- 
пон — полицейский провокатор. Было решено, что я предъявлю 
в их присутствии Гапону обвинение. Чтобы он не іиог от- 
речься от всего, должен был быть, кроме меня, еще свиде- 
тель. Гапон должен быть выслушан. Получался вторичный 
суд». 

Изобретательный Гутенберг устроил беседу с Гапоном на 
извозчике, которым переодет был один из рабочих, член 
партии с.-р. Рутенберг ловко вел разговор, а Гапон неловко 
болтал о своих свиданиях с Рачковским. 

«Рассказ извозчика, — докладывает Рутенберг, — поразил 
поджидавших его товарищей. Было решено арестовать Ра- 
йона, обезоружить его (он всегда носил при себе револь- 
вер) и, предъявив ему обвинение и свидетельское показание, 
потребовать от него объяснения. Потом решить его участь». 

Во вторник, 28 марта 1906 года, Рутенбергу удалось за- 
манить Гапона на одву из дач в Озерках. Дача была на- 
нята специально для казни Гапона. В одной из ее комнат 
спрятаны были рабочие, члены партии с.-р., которые должны 
были играть роль свидетелей, судей и палачей. 

В соседней комнате Рутенберг беседовал с Гапоном. Лов- 
кими наводящими вопросами он дал возможность «свиде- 
телям» ^слышать от Гапона подтверждение, что он назвал 
Рачковскому Рутенберга членом боевой организации, взялся 
его соблаэнить в провокаторы, взялся выдать Боевую Орга- 
низацию и написать покаянное письмо Дурново. Наступил 
момент суда. 



/ Я дернул замок — рассказывает Рутенберг,— открыл дверь 

и позвал рабочих. 

Вот мои свидетели! сказал я Гаиону. 

То, что рабочие услышали, стоя за дверью, превзошло 
все их ожидания. Они давно ждали, чтобы я их выпустил. 
Теперь они не вышли, а выскочили прыжками, бросились 
на него со стоном: «А-а-а а!» и вцепились в него. 

Гапон крикнул было в первую минуту: «Мартын!», но 
увидел перед собой знакомое лицо рабочего и понял все. 

Они его поволокли в маленькую комнату, а он просил: 

— Товарищи! дорогие товарищи! Не надо. 

Мы тебе не товарищи! Молчи! 

Рабочие его связывали. Он отчаянно боролся. 

— Товарищи! Все, что вы слышали— неправда,— говорил 

он, пытаясь кричать. 

Ззаем 1 Молчи! 

Я вышел, спустился вниз. Оставался все время на крытой 
стеклянной террасе. 

Я сделал все это ради бывшей у меня идеи,— сказал 


Гапон. 

— Знаем твои идеи! 

Все было ясно. 

Гапон-прсдатель, провокатор, растратил деньги рабочих. 
Он осквернил честь и память товарищей, павших 9 января. 

Гапона казнить 

Гапону дали предсмертное слово. 

Он просил пощадить его во имя его прошлого. 

_ Нет у тебя прошлого! Ты его бросил к ногам грязных 

сыщиков! — ответил один из присутствующих. 

Гапов был повешен в 7 часов вечера во вторник, 28-го 


марта 1906 года». 

Так помб герой 9 января. 

Похоронили его на Успенском кладбище, похоронили тор- 
жественно. За гробом шло много рабочего люда^ На могиле 
гапоновцы клялись отомстить за своего вождя. В его измен) 
народному делу они не верили. Одни думали, что 
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убит охранниками, другие винили в убийстве партийных 
вожаков -евреев, интриги которых яко бы хотел раскрыть 
Гапон. л 

Я был на Успенском кладбиіце в 1908 году, через 2 года 
после смерти Гапона. На кресте, увешанном венками, было 
много надписей, в которых воздавалась хвала вождю рабо- 
чего народа и угрожал ось местью его палачам. 

Жена Гапона с ребенком нашла себе приют у рабочих. 
Она, конечно, не верила, чтобы ее муж продался тайной 
полиции. ' 

Не верила этому и Ольга Петровна. Судьба столкнула 
меня с ней в 1907 году на одной из станций Сибирской 
жел. дор. Я стоял около своего вагона, когда она пробегала 
мимо с чайником за кипятком. Узнав меня, остановилась в 
нерешительности, здороваться или нет. В нерешительности 
был и я. Волна жутких воспоминаний пробежала по нашим 
душам и соединила их. Мы одновременно протянули друг 
другу руки. 

Ольга Петровна ехала в третьем классе, я — во втором. 
В моем вагоне было мало пассажиров. Она перешла ко мне, 
и мы могли свободно беседовать. Не сразу решились вспо- 
мнить старое и поделиться мыслями о том, что произошло с 
того момента, когда она ушла, не добившись от меня обе- 
щания примириться с Гапоном. 

Говорили о сибирской природе, говорили о кооперативном 
движении, но в конце концов заговорили и о «нем». 

— Теперь Вы убедились, что я был прав, когда я убе- 
ждал Вас отойти от него. Помните нашу поездку из Гель- 
сингфорса в Петербург? 

— Помню, хорошо помню, но я попрежнему думаю, что 
он был нужен русской революции. 

— Как, до*'сих пор?! Но ведь несомненно доказано, что 
он писал покаянное письмо Дурново и вел переговоры с 
охранниками о выдаче Боевой Организации. 

— Все ѳто я знала; он не скрывал этого. Но это были 
первые шаги широко задуманного плана. Ксли-б его не убили, 
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небыль бы разогнана Государственная Дума, не осилила бы ре- 
золюцию жандармская клика. Он хотел пробраться в лагерь 
врагов и взорвать его извнутри. 

— Но он хотел предать революционеров? 

— Кого он предал? Вас он предал? Нет ни одного чело- 
века, который был бы арестован из-за него. Поверьте, его 
убили провокаторы, которые играют видную роль в той же 
Боевой Организации. Они боялись его. 

— Ну ь а история с Черемухиным? 

Легкая краска пробежала по лицу Ольги Петровны. 

Мы оба молчали. 

Прислушиваясь к стуку колес, припоминая, как они 
когда-то выстукивали: «скорей, скорей, туда, туда», я стал 
вглядываться в лицо Ольги Петровны. Теперь только я за- 
метил, как сильно она изменилась. Огрубела, потускнела. 
Особенно поразительна была перемена в глазах. Они быстро 
двигались из стороны в сторону, дрожа и мелькая. Было 
страшно смотреть в них, так как именно эта подвижность 
делала их нежизненными, точно их двигала не человеческая 
душа, а какой-то установленный за ними механизм. 

Когда Ольга Петровна снова заговорила, то и голос ее 
показалея мне нежизненным. 

— Точно кто-то похитил душу ее — подумалось мне. 

Пу, а какова теперь Ваша личная жизнь? спросил 

Ах, какая там личная жизнь? Помните, Вы говорили, 

что похоть, или, как Вы выражались, хотенье, не имеет ни- 
чего общего с любовью. Это очень верно. Гак вот хотенье 
у меня есть, а любви и жизни нет. 

Но не просыпается -ли в Вас инстинкт матери? Не 

является желанье оживить душу любовью материнскою? 

— Иметь детей?! Нет, у меня детей не будет: Віи пісЫ 
80 сКшші (я не так глупа), сказала она почему-то по-не- 
мецки. 

А глаза эабегали еще быстрее. 
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Ня пиной из следующих станций «на подучила какую-то 

™ и* «у» 

экспресса, в котором едет один «з ее друзей. ей 

, “„г »гг.=:гг.. я кі - 

И V нас зашла речь о Гапоне и об Ольге Петровне. 

— Не знаешь, где она те ^ е 1 >ь? — ’’ 11 р 0 с И ^ г од ѵ° шжс* і і - 

- А разве ты но сдыхал? Она еще в ^° 9 г °ду 

Г "иски о & Гапоне, о своих вс.реч^ с ре^ю^ии. 

В них много говорится и о тебе, и обо м , 

лип Она несомненно была человек ненормальный. Ее за 

писки . плотной кошмар, и ренолюция представляется ка- 

КОЙ-ТО бесовщиной. мпягнл ЛИ 

Мы обсуждали с Кропоткиным вопрос о . том, 
печатать яти записки, и пришли к заключению, что нельзя. 
Вскоре после «казни» Гапона погиб ва виселице и кр 

НІ> В августе 1905 года Матюшенко в сопровождении жены 

Г» ■•о»" «• 

ник в Россию и агитировал среди черноморских * ат Р« сов ц 
После подавления матросского восстания в С«вастоноле он 
на время уехал за границу; был между прочим на Капр 
V Гооького Но опять затосковал по родине и вернулся 
Севастополь в разгар столыпинских казней. Его арестовали, 
заперГ? какой-то особенный бетонный каземат, устроен- 
ный Р для исключительно опасных преступников, судили и, 

Ра8 0 пГсГние Тго” казни я слышал от одного^ “ 8 очев " 
В доме хороших знакомых я случайно попал в компанию 

М0 Загов Х оДи и о І,0 сме Р тной казни, кажется, но поводу появмв 

шейся тогда статьи Толстого «Не могу молчать» с ее знаме- 
нитой «намыленной веревкой». 
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— Хоть бы расстреливали, а не вешали — сказал я. 

— Вы это* потому говорите, что не присутствовали ни 
при расстреле, ни при повешении, — заметил молодой офицер 
с красивым интеллигентным, лицом. Я присутствовал в Се- 
вастополе при расстреле матросов, приговоренных к смерт- 
ной казни за мятеж, присутствовал и при повешении. Рас- 
стрел несравненно ужаснее. Никогда не забуду жуткой кар- 
тины расстрела. Приговоренных было 11 человек. Привязали 
их веревками к столбам, около которых вырыты были ямы 
для их тел. Дали залп. Человека три повисли на веревках 
мертвыми. Остальные лишь, раненые рванулись, веревки 
ослабли; бегают вокруг столбов в крови, кричат, стонут. 
Дают новый залп, но обезумевшие солдаты промахиваются; 
стон и крики подстреленных продолжаются. Гогда начи- 
нают стрелять пачками. II все же добивали из револьверов. 
Сплошной ужас. Нет, виселица горздо проще, гораздо гуман- 
нее. Видел я, как вешали пресловутого красного адмирала 
Матюшенко. Смотреть на казнь во дворе военной тюрьмы 
собралось много матросов. В нашем экипаже вызывали же- 
лающих присутствовать при казни. Пожелали почти все. 
И офицеры пошли. Знаменитость, как ни как. Казнь назна- 
чена была ранним утром. Еще не рассветало. Іюремный 
двор слабо освещал электрический фонарь. В конце двора 
маячила виселица. Палач широкоплечий, коренастый, в чер- 
ной маске ходил громадной тенью по освещенной стене 
тюрьмы. Преступника долго не приводили, а офицеры за- 
интересовались палачом. Окружили и стали расспрашивать. 

Оказался очень разговорчивым. 

— Я, говорит, работаю не из-за денег, а по долгу со- 
вести. Состою членом союза русского народа. Конешно, вся- 
кий труд должен оплачиваться, к тому же человек я се- 
мейный: жена, дети, учить надо. Но только каоы не но 
долгу совести, за веру, значит, царя и отечество, то не 
стоило бы и мараться. Невелики деньги. Намедни семерых 
скрутил, все самых настоящих леволюциоперов, а и радуж- 
ной не заработал. Отчаянные были. Вывели их, прочли им 
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іюиговор От креста отказались, потому нехристи, а запели 

свою песню: мы, мол, жертвою пали в борьбе й * 0 Г°Гіма№ 
один на всех. Одному петлю на шею. ПомЛчнл (делает 
„павой рукой, сжатой в кулак, крутой поворот как при 
завинчивании). Поют. Я другого (тот же жест). Поют. Я 
третьего (тот же жест). А как только трое осталось, пе- 
рестали петь. Да, перестали Так-то. • 

р _ ну, а как держался Матюшенко?— перебил я рассказ 

офицера о палаче^ Приговор ему читали долго, 

больше часу. Перечисляли все его преступления, чуть-ли 
не против всех статей уголовного и военного к0 » кса - А 
он стоит не дрогнет. Только по временам сплюнет в сто- 
рону Кончили читать. Подошел священник. Он его слегка 
отстранил рукой и пошел твердо и легко к виселице, так 
что еле палач поспевал... Потом видно было, как большая 
тень от повешенного качнулась на стене. 

Нет, уверяю: Вас, петля гораздо гуманнее винтовки. 


* 



ГЛАВА ДЕВЯТАЯ. 

)(а разных путях. 

Погиб насильственное смертью и князь Хилков, но смерть 
его была благородно#, почетной, от пули неприятеля на 
поле сражения. 

Перед смертью Хилков еще раз круто повернулся вправо. 
Вернувшись в 19С5 году в Россию, он отстранился от 
политической жизни и поселился на своем хуторе, но уже 
не революционером и не толстовцем. Отбросил он и ниц- 
шеанство. Углубился в чтение Священного Писания, стал 
ходить в церковь и, наконец, душой и телом приобщился 
к православию со всеми его таинствами и обрядами. При- 
знал православие истинным выражением духа народного. 
Вместе с тем и войско снова стало для него христолю- 

Нри объявлении войны с Германией его старое военное 
сердце загорелось патриотическим огнем и воинской удалью. 
Почти юношей выходом в отставку он прервал блеет щую 
военную карьеру; теперь стариком, на седьмом десятке лет, 
он поступает в действующую армию добровольцем. Его на- 
значают командиром небольшого кавалерийского, если не 
ошибаюсь казачьего, отряда. 

Уходя на войну и прощаясь с одним из своих друзей, 
старым толстовцем, князь, держа в руке револьвер, на мо- 
мент снова становится непротивленцем и клянется, что из 
этого револьвера никто не будет убит. Спешит на передо* 

В. А. Посак*. ** 
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вые позиции, вероятно собственноручно никого не убивает, 
но совершает отчаянно-смелые разведки, постоянно нахо- 
дясь под огнем. Как будто ищет смерти. И скоро находит ее. 

Шальная пуля пробила его красивую голову с чудесной 
бородой в тот момент, как он, стоя на холме, изучал в 
бинокль неприятельское расположение. 

Хвалебный некролог о нем писал его давнишний друг, 
известный большевик В. Д. Бонч-Бруевич. 

От погибших перейдем к приспособившимся. Товарищ 
Михаил в „дни свободы* 4 воевал с эсдеками и эсэрами .на 
митингах и в своем родном Гомеле, Победившая реакция не 
поставила ему этого в заслугу. Вместе с своей женой он 
был арестован, судим и сослан в Якутскую область. Там 
он хорошо устроился в управлении Ленских эолотых при- 
исков, заняв ответственное и хорошо оплачиваемое место. 
Февральская революция вернула его в Европейскую Россию, 
и он приехал в Петербург, где у него были родственные 
связи с еврейской буржуазией. Разыскал меня и при 
встрече обнял и расцеловал, как старого друга. 

Вид у него был уже не пролетарский. Отшлифовался и 
пообчистился. Сообщил, что он и жена озабочёйы тем, 
чтобы дать детям хорошее воспитание и образование. Сын 
учится в гимназии, репетирует его студент, которому они 
платят 100 рублей в месяц. В деньгах недостатка нет. 
Родные предлагают на выбор несколько мест в торговых 
предприятиях, но у него какие-то свои планы. Коснулся 
наш разговор, разумеется, и революции, и ее тогдашней 
стадии. Это был август 1917 года, время неудавшейся шь 
пытки генерала Корнилова „водворить в России порядок 
путем истребления большевиков. 

Хотя я, увидя Михаила, приготовился ко всяким неожи- 
данностям, но все же был поражен, когда он, вынув из 
кармана уличную газетку „Живое Слово 44 , вьиывающе 
заявил: 

— Вот моя платформа, вот, что теперь нужно, вот как 
надо писать. 



— 116 — 


В газетке, редактируемой А. А. Сувориным, восхвалялся 
генерал Корнилов, и русский народ призывался очиститься 
от большевистской нечисти, чтобы ватем на голову разбить 

разбойников- немцев. и 

•Заметив, что я отнюдь не сочувствую „Живому Слову , 
Михаил оживился, разгорячился. По-старому широко рас- 
крылся огромный рот с гнилыми зубами, и толстый язык, 
усиленно ворочаясь, стал выплевывать в меня ядовитые 

слова. 

- Все социалисты, а в особенности большевики— не- 
годяи и предатели. С немцами надо бороться до полного 
разгрома Германии, и в особенности* германской социал-де- 
мократии, ползающей на животе перед своим кайзером. .V 
нас с социалистами надо расправляться беспощадно, на 

каждом углу поставить по виселице. 

Я не возражал, а упорно молчал. Замолчал, наконец, и 

Михаил. 

Пора мне домой, — сказал он упавшим голосом, вдр\ 

почувствовав, что перехватил через край и как б^дто не 
много сошел с пролетарской точки зрения, которой он, по 
его мнению, продолжал придерживаться. 

Кузин, в противоположность Михаилу, остался, видимо, 

верен себе. 

Последний раз я видел его на первомайском празднике 


Он стоял впереди всех перед подвижной трибуной, с ко- 
торой я произносил речь о задачах союза имущественного 
и трудового равенства, возникшего по моей инициативе тот- 
час после февральской революции. 

Я разъяснял четыре основных положения союза: 1. Все 
принадлежит всем. 2. Право на жизнь выше права частной 
собственности. 3. Кто «хочет пользоваться результатами об- 
щего труда, тот должен посильно участвовать в нем. 4. Ни- 
какая власть не может заставлять человека идти против 
велений его совести, т. е. другими словами закон совести 

выше закона государственного. 
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Слушателям нравилось то, что я говорил, и более всех, 
видимо, нравилось Кувину. 

Когда я под апплодисменты сходил с трибуны, он бросился 
ко мне, чтобы помочь. 

— Не упадите, Владимир Александрович. Пропустите, 
товарищи, пропустите, — суетился’ он. 

Смотрел мне в глаза снизу вверх, ласково и немного 
грустно. Кто знает, может быть, в этот момент он с сожа- 
лением вспоминал то время, когда впереди всех суетился 
около Георгия Аполлоновича. Но прежнему в нем было что-то 
жалкое. До революции о нем ходили слухи, что он прико- 
сновенен к охранке. Слухи вздорные. Если бы он служил 
в охранке, то давно был бы разоблачен. На заводе он ра- 
ботал и в 1917 году, работает, может быть, и теперь. 

Положительный же Варнашев вскоре после смерти Гапона 
.бросил работу на заводе и открыл ренсковой погреб. 

Карелин в конце 1906 года примкнул к «Трудовому 
Союзу», рабочему кооперативу, основанному по моей ини- 
циативе. 

Вместе с Карелиным в кооператив вошло много гапоновцев. 
Почти все время существования „Трудового Союза 44 Карелин 
был председателем его правления. Безусловно честный, кор- 
ректный, он был однако слишком малодеятелен, нереши- 
телен, чтобы успешно руководить борьбой с многочислен- 
ными врагами, наседавшими на «Трудовой Союз» со всех 
сторон. 

Врагами «Трудового Союза» были прежде всего лавочники, 
дрожавшие за свои барыши, которым угрожали кооператив- 
ные лавки «Союза», открывавшиеся во всех рабочих районах. 

Врагами его был^ представители власти, опасавшиеся 
всякого объединения рабочих. 

Врагами его, наконец, были — увы, — м социал-демократы, 
опасавшиеся, что кооперативы, подобные «Трудовому Союзу» 
отвлекают рабочих от политической борьбы и замедляют 
наступление диктатуры пролетариата. 
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. Чтобы доказать зловредность «Трудового Союза», социал- 
демократы приводили из печатного органа нашего «Союза» 
следующие крамольные мысли, исходившие от меня: «Сле- 
дует признать кооперативное движение одной из наиболее 
важных и несомых форм борьбы рабочего класса за 
свое овончательн^освобождение». 

«Кооперативы являются как бы авангардом, который, не 
дожидаясь грядущих переворотов, теперь же, в нашем бур- 
жуазном обществе, стремится осуществить до известной сте- 
пени те принципы братства и свободы, которые будут ле- 
жать в основе будущего общества». 

И, наконец, «Трудящимся нужны не партии, которые 
борются между собою, а союзы, которые поддерживают друг 
друга в единой работе создания справедливой свободно-тру- 
довой жизни». 

«Социал-демократия», — взывал в социал-демократических 
«Зарницах» некто А. Д. — «должна бороться с развращающим 
влиянием кооперативов, подобных «Трудовому Союзу». 

Я, как вдохновитель зловредных кооперативов, клеймился 
либералом шульце- дел ичевского толка, наймитом буржуазии 
и человеком, отличающимся «мелочностью и скудостью во- 
ображения». 

Решено было или завоевать «Трудовой Союз», вытеснив 
из него таких развратителей, как я, или взорвать его из- 
внутри. 

Среди идейных борцов, выдвинутых социал-демократией 
против «Трудового Союза», особенно выделялся не работаю- 
щий рабочий Малиновский, секретарь и руководитель силь- 
ного союза металлистов. 

Это был высокий стройный парень с курчавой белокурой 
головой, с хитрым лацом, лицом красивым, несмотря на то, 
что оно было изрыто оспой. 

Говорил он с польским акцентом, говорил ясно, опреде- 
ленно, резко, с непоколебимым сознанием своей правоты. 
Он пользовался большим влиянием среди рабочих. Я часто 
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чувствовал его умелую руку, бросавшую в решительный 

момент палки в колеса нашего «Союза». 

с таким борцом Карелину тягаться было ве по плечу. 
Под ударами с трех сторон «Трудовой Союз» в конц 
концов погиб оставив глубокий след в кооперативном дви^ 

женин. Карелин оставался на посту п ^ е * а *^ а 8 “ е !"® 
до конца 1908 года, когда «Трудовой Союз» был закрыт 

распоряжением Столыпина. пябптает в 

ѵ и настоящее время Карелин по-прежнему работает 

„омо-литографии Маркуса, а для своих умеренных обще- 
ствГнночтлитических " взглядов 'нашел приличное приста- 
нище в партии народных социалистов и трудовиков. 

Малиновский шагнул высоко. , П я поошел 

«Русский Бебель», как называл его Левин, Р 
в 4-ую Государственную Думу от рабочих Московской^- 
Оернии и стал во главе фракции социал-демократов боль- 

““к речам его прислушивались и сторонники и 

ники. Речи были настолько содержательны что иод ними н 

верное не отказались бы подписаться и Ленин, и |1л ™ нов _ 
Всех поразило, что незадолго до объявления войны он 
совершенно неожиданно, не посоветовавшись с товарищами, 
сложил депутатские полномочия и куда-то исчез. Пошли 
хорошие слухи о прикосновенности Малиновского к депар- 
таменту Гии. Влиятельные друзья его возмущались 
неслыханной "клеветой, но после февральс- рев = , 
когда многое тайное стало явным, с Бесомненностью выясни 
лось ' что Малиновский был на хорошем счету и на очень 
хорошем жалованьи у департамента полиции, по указанию 
кокшой умело действовал и в Думе, и вне ее. 

Осенью 1918 г<йа он явился к советскому правительству 
с повинной Его судили и приговорили к расстрелу. 

В разоблачении Малиновского деятельное участие > принял 
Владимир Львович Бурцев, разоблачитель большинства про- 
вокаторов. 
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ГЛАВА ДЕСЯТАЯ. 

$урце6 и Дзеф. 

* 

Владимир Львович Бурцев— фигура очень своеобразная. 
Он в своем роде единственный, но его собственностью 
является не весь мир, как у „единственного" в знаменитой 
книге Макса Штирнера, а лишь мир сыска и провокации. 
Наружность у него для этого мирового владычества под- 
ходящая. Маленький, узенький, с седенькой головой, всегда 
вытянутой вперед и немного вниз, с физиономией добро- 
душной ищейки в очках. Ходит быстро, нервно и все время 
как будто что-то ищет, — ищет не глазами, а носом, ищет 

не сознательно, а инстинктивно. 

Розыском провокаторов Бурцев занялся уж с поседевшими 
волосами; на этот путь он был увлечен изучением русского 
революционного движения, в котором его особенно интере- 
совала заговорщицкая, конспиративная, террористическая 
сторона. Революции, как роста сознания рабочего класса и 
как протеста совести против нарушения основных мораль- 
ных законов, он не вамечал; для такой революции он был 
слеп и глух, а нюха для изучения ее не требуется. 

Строго партийным человеком он никогда не был, не по- 
тому чтобы он бьц выше партий, а потому, что ем^ ыли 
чужды всякие «теории». Называл он себя народовольцем, но 
ему дорога была не программа народовольцев, в конечном 
счете социалистическая, а их тактика. Он увлекался поли- 
тическим террором, особенно цареубийством. 
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Программа Бурцева долгое время сводилась к очевь 
краткой формуле: убей царя, остальное приложится. 

Он нападал на социалистов-революционеров за то, что те 
занимаются казнями сановников, а не сосредоточивают все 
свои силы на казни царя. Как все террористы государствен- 
ники, оп политическое убийство возводил на государственную 
высоту казни. 

Сам он никаких покушений не совершал, в боевых орга- 
низациях, кажется, не состоял, но в своих заграничных 
изданиях так энергично агитировал за казнь царя, что 
английским судом присяжных был обвинен в подстрекатель- 
стве к убийству и посажен на полтора года в лондонскую 
каторжную тюрьму. 

В культурных западно-европейских тюрьмах сидеть куда 
хуже, чем в русских некультурных. Бурцева сначала за- 
ставляли таскать кирпичи, а когда вто оказалось ему 
совершенно не по силам, засадили за вяванье чулок. 

Характерно для англичан, что они с одной стороны до- 
садили Бурцева вваторжнуютюрьму за подстрекательство к убий- 
ству, не желая признать убийство царя закономерною казнью, 
с другой — спасли его от преследования русской полиции иа 
своем пароходе в Константинополе. Капитан парохода, считая 
свое судно английской территорией, не только откавался 
выдать Бурцева агентам русских властей, но и заявил, что 
для защиты политического беглеца, нашедшего у него убе- 
жище, прибегнет к силе оружия. Русским охранникам при- 
шлось благородно ретироваться. Английское общественное 
мнение было очень довольно решительностью капитана: ему 
был поднесен почетный кубок в благодарность за стойкую 
защиту права убежища. 

Но не суровые английские присяжные и не благородный 
английский капАан сделали имя Бурцева всемирно извест- 
ным. Всемирно известным сделал его Бвно Азеф, самый 
знаменитый из провокаторов., 

Бурцев был далеко не первый, заподозривший Азефа в 
провокации; так, еще в 1905 году Н. А. Рубакрн написал 
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О своих подозрениях по отношению в Азефу влиятельному 
члену партии социалистов-революционеров юцу, но тот был 
мишион уверен в Азефе и, пересылая ей у письмо Ру ба кин а, 
заявил, что никакого значения ему не придает. Заслуга 
Бурцева в том, что он свое обвинение так основательно 
обосновал что даже наиболее ослепленные из вождей социа- 
лиетою револ ю ц/о н еров должны были признать провокацию 
Ааефа и что даже председателю совета министров Столып^ у 
пришлось на заседании Гос. Думы сознаться что Азеф » был 
давнишним заслуженным сотрудником департамента полиции 
раскрывшим целый ряд заговоров и предавшим в руки 

властей многих опасных террористов 

Но в победе Бурцева над Азефом есть трагическая для 
победителя сторона. Бурцев разоблачил Азефа в тот период 
его сотрудничества с департаментом полиции, когда это со- 
трудничество становилось все более и более опасным п ро- 
ковым не для революционеров, а для правительства, 
числе для самого царя. 

’ Азеф не был перебежчиком из революционного лагеря 
свою политическую карьеру он начал прямо со службы 
тайной полиции и служил ей верой и правдой 
1903 год- затем у него начинаются колебания, начинаете 

господам: пр...™.™»* «Р*« >, 
люцнонной партии, причем интересы первой все больше 
больше приносятся в жертву интересам второй, т. е. инте 

ресая социалистов-революционеров. - л пвавом 

„5,“““"” ;“г. .Ц-; 

,.. Р „ с,», «ггори » “г™;,;;”"™ 

гг4ягг- "«"«г •» .'ч~- 

царя, если бы его не разоблачил Бурцев, так д^ ^ 
бесплодно агитировавший за эту казнь. 

геД Сан Бурцев прекрасно знает, что Азеф ве мешал, аспо^ 
собствовал таким эффектным казням, как у в 
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вел. князя Сергея Александровича. Бурцев писал письма 
русским министрам, требуя предания Азефа гласному суду 
я соглашался явиться на суд и доказать, что Азеф по- 
могал революционерам в их террористической деятель- 
ности. 

В «Былом», журнале, редактируемом Бурцевым, помещена 
чрезвычайно интересная докладная записка Л. А. Ратаева, 
бывшего начальника и руководителя Азефа; записка сопро- 
вождается не менее интересным письмом того же Ратаева к 
его другу, директору деп. полиции Н. П. Зуеву. 

«Записка Л. А. Ратаева,— говорит редакция «Былого», — 
интересна в высшей степени, как по тонкости и верности 
его подхода к Азефу, так и по широко набросанной картине 
политического розыска. Ратаев несомненно обладал пером и 
при своем глубоком знании истории и практики русского . 
ровыскного дела сумел одним-двумя штрихами охарактеризо- 
вать деятелей и действия». 

Таким образом, Ратаеву и книги в руки. Что же Ратаев 
пишет об Азефе? «Обращаясь, собственно, к Азефу, — пишет 
Ратаев своему другу, — я на основании самых разнообразных 
данных полагаю правильным считать, что, начиная с убий- 
ства Богдановича, он был причастен ко всем покушениям и 
убийствам до последнего дня своей службы, при чем непо- 
средственно руководил убийством Плеве, Татарова и Гапона, 
в остальных же принимал косвенное участие. Но этого мало... 
Ты, вероятно, сейчас улыбаешься. Азеф работал не только 
на русскую революцию, но обучал и иностранных револю- 
ционеров». 

Для доказательства того, как хорошо работал Азеф на 
русскую революцию, Ратаев указывает на „историю с по- 
кушением на государѣ во время плавания на яхте, которое, 
по словам революционеров, было вадумано и организовано 
Азефом и не удалось лишь потому, что исполнитель, нахо- 
дившийся в двух шагах от его величества, в последнюю 
минуту струсил и не решился “. 



Выясняя причины измены Азефа правительству и пере- 
хода его на службу в революционерам, Ратаев указывает 

межлѵ прочим на кишиневский погром. 

«В апреле 1903 года, — пишет Ратаев, — как’[известно, 
разразился в Кишиневе еврейский погром. Еще памятен 
шТ который подеялся по этому поводу в радикальной и 
секционной печати; в целях противоправительственной 
агитадии были пущевы все средства, до подложного письма 
министра внутренних дел бессарабскому губернатору Сколь 
в . (*тоя яно что Азеф, служивший с 1893 года и все время 
находившийся в сношении с высшими чинами государ- 
ственной полиции, мог поверить такому очевидному и не- 
лепому вздору, тем не менее это было так. Он всему иове 
Гл вполне или, по крайней мере, делал вид, что поверил. 
Мне стоило большого труда, чтобы его Кшовоитьиразубе- 
лить что никакому правительству на свете не может ни 
когда и ни в каком случае быть выгодна смута и бунт, 
откуда бы они ни исходили и против кого оы ни были 
направлены, ибо стихийная бунтарская сила которая се, 
голяя якобы служит правительственным интересам, завтр. 
может превратиться в опасное орудие против того же пра- 

ВИТ Еще Т б В о а льшее значенис.Ратаев придает знакомству и сбли- 
ппелательству Надо помнить, что, ведь, Азеф до посту пле 

«« Х’я »•« <»•■! <™>. ■“«“‘‘“""С 

ттплаия ялся влиянию и обаянию личности Іершуни. ЗТОТ 
«Сек как известно, производил сильное впечатление на 
“’кем ^ сходился.’ Б^л ли то известный гиншш или ре- 
чѵльтат необычайно развитой силы воли, или Д 

■ * . 4 ™ ■ — »■ *■ «“■ 
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ров, которым приоделось часто с ним видеться и подолгу 

“Гв’ной п р ИЧИ ной перехода Авефа на сторону ревоию- 
пионеоГ сѵдя по той «е записке Ратаева, был животный 
страх зі свою жизнь. Месть революционеров, знающи 
только одно наказание— смертную казнь - казалась Азефу 
опаснее мести правительства. Чувствуя, что «провал», т. е. 
Укрытие его службы в тайной полиции, стан овитсл^не- 
избежным, он начинает усердно помогать Во Р н 

пии обманывая свое, полицейское начальство. Овяви с п 
линией дают ему возможность развить эффектную террори 

ГЛ, » *"“™Ѵ 

оаз в это время его поражает разоблачение Б УР цев ^ 

' Разоблачив Ааа*и • Р«Д «РУ'“ 
разоблачив 

^‘ІвдвГ’тіи подпольаоб 

«га мктяя яяяяь 

доверие к подпольной работе, опошлило и загряз^о терр^ 
ристическую деятельность. Завлекать идейнуюмододежьв 
террористические организации хорошими словами о хорошей 

цели становилось все труднее. Все пр ѵіава 

вместе не могли нанести такого сокрушительного удара 
больному террору, какой нанго ему террорист Бу. 

После февральской революции 1917 года Бурцев У* 
оился в розыски уже не полицейских провокаторов, а гор 
манских агентов. Агентов Вильгельма или, как он выр - 
жался, вильгельмизма, Бурцев искал среди иенавистныхему 
большевиков. Он набрасывал густую ""““^Х ^том 
имена Ленина, Троцкого, Зиновьева и “ ног “ «^”4* чт0 
числе даже Горького. Все зги лица обвммлмсь в том, чт 
они, сознательно или бессознательно, служат интересам гер 

манского кайзера. »пшсиѵл Вѵопевѵ* 

В своей краткой отповеди Горький крикнул ьурцеву. 

«Жалкий Вы человек!» 
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Да, жалкій, хотя очень искренний, бескорыстный, вне 
сыска человек безупречный. И все же жалкий! 

Клевета не убила большевиков; напротив, ее необоснован- 
ность, ее конечное крушение подняло в глазах массы авто- 
ритет таких деятелей, как Ленин. 

Бурцев достигал как раз обратного тому, что желал. Но 
многим он испортил жизнь, так как им создана была атмо- 
сфера недоверия к общественным деятелям Так, например, 
в 1 9 1 7 году он пригрозил, что вскоре об і явит шювокато- 
ром одного русского общественного деятеля и ученого с 
европейским именем. Таких ученых очень немного и ка- 
ково же было их положение после этой угрозы. Все они 
были взяты под подозрение. А Бурцев пригрозил, но, ка- 
жется, до сих пор своей угрозы не привел в исполнение. 

Помню, в Париже в 1903 году около меня увивался не- 
кий молодой человек, называвший себя анархистом, извест- 
ный под именем товарища Володи. Он предлагал свои услуги 
перевести меня через границу в Россию— и не только меня, 
но и транспорт с моими книгами. Внушал он мне сильное 
недоверие, но его товарищи по организации считали его 
выше всяких подозрений и ссылались при этом на Бурцева. 
Я обратился к Бурцеву, и тот уверенно заявил мне, что на 
Володю я могу вполне положиться. Хорошо, что я, застав 
товарища Володю у себя в комнате за чтением моих пи 
сем Бурцеву не поверил. Через несколько дней друзья то- 
варища Володи явились ко мне в сильном смущении и за- 
явили, что с несомненностью обнаружилась служба товарища 
Володи в тайной полиции, но обнаружилась уж тогда, когда 
Володя усиел выдать полиции какой-то транспорт. Намере- 
вались они убить товарища Володю, но не знаю, привели- 


ли свое намерение в исполнение. 

В революционных кругах Бурцева не любили и не лю- 
бят, но почему-то прощают ему все его увлечения и ошибки. 
Даже Горький, видимо, раскаялся, что назвал его жалким 
человеком, и вскоре затем воспел ему хвалу за его револю 
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ционные васлуги и потребовал от советского правительства 

его освобождения. . „ 

Бурцев не скрывавший своих симпатий к попытке Кор- 
нилова установить порядок, был выпущен. Уехал за гра- 
ницу где и затрубил, призывая союзпиков спасать Россию. 
Бурцева в революционной среде не любили, Азеф, напро- 
тив пользовался большими симпатиями. 

Уже после его разоблачения мне приходилось слышать от 
революционеров, хорошо его знавших лично, подолгу с ним 
живших в одпой комнате, что Азеф был прекрасным това- 
рищем, сердечным и отзывчивым на чужое горе человеком. 
Азеф очаровывал не только революционеров, но и охранни- 
ков Л А Ратаев несомненно не только пенил, но прямо 
любил Азефа и был искренно удручен его изменой. Между 
тем Ратаев понимает людей и умеет относиться к револю- 
ционерам достаточно беспристрастно. В своей записке об 
Азефе он, между прочим, дает характеристику одного из 

друзей Азефа, В. А. Леоновича. 

«По 'своей прежней службе», пишет Ратаев, «я давно 
хорошо знаю этого Леоновича. Знаю, что он фанатик, изу- 
вер террорист, все, что угодно, но знаю также, что в обще- 
принятом смысле он человек искренний и чистый, со- 
вершенная противоположность другому близкому приятелю 
Азефа — Борису Савинкову». 

В. А. Леоновича я тоже хорошо знал, когда он только 
еще вступал на революционный путь, и характеристика 
его данная Ратаевым, кажется мне очень удачной. 

Леонович, Мельников и другие юные террористы, с ко- 
торыми мне пришлось провести лето 1896 года, воспиты- 
вались в духе таких чистых и юных стариков, как Лаза- 
рев. Чайковский и в особенности Брешко-Брешковская. 
Этими стариками благороднее всего закончить характери- 
стику революционеров, образы которых ожили в _моей душе, 
когда я под влиянием тягостных впечатлений .от нового 
террора, красного и белого, стал разбираться в старых те- 
нетах подпольной лжи. 



ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ. 

5я8я, дедушка и бабушка русской реболюции. 

Егора Егоровича Лазарева, когда он был еще молод, 
хорошо знал Лев Николаевич Толстой — знал и очень любил. 
Часто они вели дружеские беседы и никогда не ссорились, 
несмотря на то, что Толстой был непротивленцем, а Лазарев 
противлением. ’ Любовь к Лазареву Толстой переносил и на 
других революционеров лазаревского толка, т.-е. народников. 
Эта любовь чувствуется в третьей части „Воскресения , 
где выводятся различные типы русских революционеров. В 
самого Лазарева Толстой написал Набатова. В превосходной 
характеристике Набатова нет ничего вымышленного. 

Читая эту характеристику, видишь и чувствуешь милого 

Егора Егоровича. в й 

Я познакомился с Лазаревым в нозднейШии эмигрантский 

период его жизни, когда ему было за пятьдесят лет, но тем 
не менее характеристика Толстого, знавшего Лазарева лет 

на двадцать раньше, необычайно ярко возрождает в моей 
памяти знакомый образ. Такие люди, как Лазарев, туго 
поддаются старости, меняются мало и на хилковские скачки 

совершенно неспособны. 

Точно передает* Толстой и биографию Лазарева за первый 

период его жизни. м 

Нэмените в приводимом ниже отрывке из „ Воскресения 

фамилию Набатова на Лазарева— и вы познакомитесь с Егор 
Егоровичем. 



«Попав из сельской школы по своим выдающимся спо- 
собностям в гимназию, Набатов, содержа себя все время 
уроками, кончил курс с золотой медалью, но не пошел в 
университет, потому ^то еще в VII классе решил, что 
пойдет в народ, из которого вышел, чтобы просвещать своих 
забытых братьев. ( н так и сделал; сначала поступил писарем 
в большое село, но скоро был арестован за то, что читал 
крестьянам книжки и устроил среди них потребительное и 
производительное товарищество. В первый раз его продер- 
жали в тюрьме 8 месяцев и выпустили иод негласный ^ 
надзор. Освободившись, он 'тотчас же поехал в другую 
губернию, в другое село и, устроившись там учителем, 
делал то же самое. Его опять взяли и на этот раз продер- 
жали год и два месяца в тюрьме, и в тюрьме он еще 

укрепился в своих убеждениях. 

После второй тюрьмы его сослали в Пермскую губернию. 
Он бежал оттуда. Его опять веяли и, продержав 7 месяцев, 
сослали в Архангельскою губернию. Оттуда его приговорили 
к ссылке в Якутскую область, так что он провел половину 
взрослой жизни в тюрьме и ссылке. Все эти похождения 
нисколько не озлобили его, но и не ослабили его энергии, 
а скорее разожгли ее. Это был подвижной человек, с пре- 
красным пищеварением, всегда одинаково деятельный, ве- 
селый и бодрый. Он никогда ни в чем не раскаивался и 
ничего далеко вперед не загадывал, а всеми силами своего 
ума, ловкости, практичности действовал в настоящем. Когда 
он был на воле, он работал для той цели, которую он себе 
поставил, а именно: просвещение, сплочение рабочего, пре- 
имущественно крестьянского народа; когда же он был в 
неволе, он действовал так же энергично и практично для 
сношения с внешним миром и для устройства наилучшей в 
данных условиях живни не для себя только, но и для своего 
кружка. Он прежде всего был человек общинный. Для себя 
ему, казалось, ничего не нужно было, и он мог удовлетво- 
ряться ничем, но для общины, товарищей он требовал 
многого и мог работать всякую и физическую, и умственную 
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работу, не покладая рук, без сна, без еды. Как крестьянин, 
он был трудолюбив, сметлив, ловок в работах и естественно 
воздержан и без усилия учтив, внимателен не только к 
чувствам, но и к мнениям других. Старуха-мать его, без- 
грамотная крестьянская вдова, полная суеверий, была жива, 
и Набатов помогал ей и, когда был на свободе, навещал 
ее. Во время своих побывок дома он входил в подробности 
ее жизни, помогал ей в работах и не прерывал сношений 
с бывшими товарищами, крестьянскими ребятами; курил 
с ними и тютюн в собачьей ножке, бился на кулачки и 
толковал, как они все обмануты, и как им надо выпрасты- 
ваться из этого обмана, в котором их держат. Когда ои 
думал и говорил себе, что даст революция народу, он всегда 
представлял себе тот самый народ, из которого он вышел, 
в тех же почти условиях, но только с землей и без господ 
и чиновников. По его понятиям, не следовало изменять 
основные формы жизни народа — в этом он не сходился с 
Новодворовым и последователем Новодворова Маркелом Конд- 
ратьевым, — не следовало ломать всего здания, а только 
иначе распределить внутренние помещения этого прекрас- 
ного, прочного, огромного, горячо любимого им старого 

здания. 

В религиозном отношении он был также типичным кре- 
стьянином*. никогда не думал о метафизических вопросах, 
о начале всех начал, о загробной жизни. Во г был для него, 
как и для Араго, гипотезой, в которой он до сих пор не 
встречал надобности. Ему никакого дела не было до того, 
каким образом начался мир, по Моисею или Дарвину, и 
дарвинизм, который так казался важен его сотоварищам, 
для него был игрушкой мысли, как творение в Ь дней. 

Его не занимал вопрос, как произошел мир, именно по- 
тому, что вопрос о том, как получше жить в нем, вееіда 
стоял перед ним. О будущей жизни он тоже никогда, не 
думал, в глубине души нося то унаследованное им от 
предков твердое, спокойное убеждение, общее всем земле 
дельцам, что, как в мире животных и растений ничто не 


В. А. Поссе. 
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кончается а постоянно переделывается из одной формы в 
"“навоз в зерно, зерно в курицу, головастик в лягушку, 
червяк в бабочку, желудь в дуб, -так и человек не уничто- 
жается а только изменяется. Он верил в это и потом. 

“ дро и даже весело всегда смотрел в глаза смерти и твердо 
переносил страдания, которые ведут к ней, но не любил 
не ѵмм говорить об этом. Он любил работать и всегда был 
занят практическими делами и на такие же практические 

пела наталкивал товарищей». 

Познакомился и вскоре подружился с Лазаіревым я в 
1902 году в Швейцарии. Одно время мы были соседями, 
ба жили над Клараном, я пониже, он повыше, в деревне 
Божи У него была там .ферма и кефирное заведение, кром 
того нечто вроде маленького пансиона для приезжих Русских- 
Работ хлопот и забот-ѵпма, справлялся с ними он тольк 
бтгодаря другу-жене. такой же энергичной работяге, как 

" Мир был превосходный и мог бы дать хороший доход, 
но в действительности Лазарев еле сводил концы с концами, 
так как много кефира шло бесплатно неимущей эмигрант- 
коп братии. Моим детям он также ежедневно присылал по 
дв бутылки кефира, а об уплате за него я не смел и 
заикнуться. В пансионе многие кормились оесплатно. При 
всем том он ухитрился немало работать и для революции, 
состоя членом партии социалпстов-революционеров. Писал 
брошюры для крестьян, хлопотал по организационным делам, 
примирял поссорившихся и т. п. Всегда бо *Р “ 
песет Как теперь вижу невысокую сухую фигуру в неиз 

..4.« ..«■« ■ *и— 

типично-великорусское, мужицкое, худое, • 

Кеками, над которым торчат острые скулы задорным 
оствым носом и смышленными серыми глазами, бородка 
жиденькая, седенькая. Говорит в нос, немного гнуса ^ 
всегда почти с шуточкой, с присказкой. Нельзя называть 
е о господином, не идет к нему и название товарищ, он 
попросту дядя, дядя Егор. К чужим мнениям довольно тер- 






пим. Есть у него приятели не только из своих социалистов- 
революционеров, но и среди анархистов, конституционали- 
стов и толстовцев. Не любит только правоверных эсдеков. 
Когда говорит с ними или о них. то добродушное выражение 
лица сменяется сосредоточенным. Не одобрял он и уклонении 
своих эсэров в сторону марксизма, особенно не нравилось 

ему мудрствование Чернова. 

Если они (т. е. Чернов и другие ученые) слишком 

ъіудрить будут, то мы от них отколемся и свою мужицкую 
партию образуем, — говорил он мне как-то в 1903 год\. 

В „дни свободы* 4 после манифеста 17 октября поспешил 
в Россию, оставив ферму на попечение жены. Не бежал из 
России и от реакции. Жил в Петербурге и за грошевое жа- 
лованье (если не ошибаюсь, 75 руб. в месяц) сидел целыми 
днями в редакции „Вестника Знания", разбирая корреспон- 
денцию и отвечая на письма подписчиков. 

Жена Ьитнера, вздорная барыня, смотрела на старика 
свысока и часто пилила мужа, зачем тот держит в редакции 


выжившего из ума революционера. 

, Вестник Знания" нужен был Егору Егоровичу для „по- 
ложения “ и заработка, а настоящим делом для него оыла 
посильная поддержка революционной борьбы. Досадовал ста- 
рик на молодых, отдыхающих заграницей. 

Не знаете, что поделывает теперь Ь. М. Чернов. 

■спросил я как-то Егора Егоровича в 190^ і. ^ 

Сидит на берегу Женевского озера и рыоу удит, да 


клев, говорят, плохой. 

Вообще, после разгрома революционеров в ІУио Г °ДЬ і 
Лазарева лицо часто делалось сосредоточенным и независимо 
■от эсдеков. Не нравился ему шум, поднятый Бурцевым около 


дела Азефа. 

Чего Бурцев радуется, чего кричит. Ото дело 

ладо делать, — укоризненно говорил Лазарев. 

Очень огорчал его и Николай Васильевич банковский, 
отрицавший на суде свое участие в партии социалистов ре 
волюционеров и добившийся этим полного оправдания. 
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— Нам, старикам, не подобает выкручиваться. Вон ста- 
руха (Брешковская) ничего не отрицала, держала себя мо- 
лодцом, оправдываться не захотела. Сослали ее в Сибирь, а 
не жалко, гордишься ею. А Николай Васильевич на свободе, 

и как будто жалко его. 

Может быть в Чайковском не нравилось ему и увлечение 
исключительно легальной просветительной и кооперативной 
деятельностью. Несмотря на свою дружбу с Толстым, Лаза- 
рев всегда был сторонником террора. Убийство сановника и 
тем паче монарха, своего или чужого, его радовало. Помню, 
мы вместе прочли известие о зверском убийстве сербского 
короля Александра и его жены Драги. Убийство совершено 
было группою офицеров-карьеристов, не имевших ни іег 
щего ни с революцией, ни со свободой, не говоря уже 
равенстве и братстве. Но для Лазарева важно было только 
то, что убит король, и он пришел прямо в телячий восторг. 
После этого телячьего восторга в мое отношение к Егору 
Егоровичу вкралась неловкость, от которой я никогда не мог 
вполне освободиться. 

Николай Васильевич Чайковский и но внешнему виду, і 
по внутреннему складу сильно отличается от Ь. Ь. Лазарева. 

Высокий, красивый старик, с густыми длинными оелыми, 
как снег волосами и такой же бородой, просто, но со вку- 
сом одетый, он напоминает заслуженного профессора, может 
быть иностранного, а может быть и русского, но если рус- 
ского то с европейским именем. Чайковский не создал себе 
имени ученого, но кого другого, а его не вычеркнешь из 

истории русского революционен) движения. 

еГим Р я еще в конце 60 -х годов прошлого столетия дало 
название кружку «чайковцев», поставившему своей задачей 
нести в народ истинное знание. Кружок состоял . и интел- 
лигентов, большинство которых сыграло руководящую роль 
в различных течениях русского революционною 
Один из наиболее деятельных и знаменитых у іастник 
крѵжка, Кропоткин, вспоминает, что при вступлении ег 
кружок, один из членов так рекомендовал ему своих това- 



рыцей: «Члены нашего кружка большею частью конститу- 
ционалисты, но все они прекрасные люди. Они готовы при- 
нять всякую честную идею. У них много друзей повсюду в 
России. Вы сами увидите впоследствии, что можно сделать ». 
Заговорщицкая тактика была «чайковцам» чужда, к террору 
они относились отрицательно, излишняя конспирация и таин- 
ственность казались им смешными. За многочисленностью 
членов они не гнались, ценя больше качество людей, кото- 
рых принимали, предварительно обсудив их характер. 

«Наш кружок оставался тесною семьей друзей», говорит 
Кропоткин. «Никогда впоследствии я не встречал такой группы 
идеально-чистых и нравственно выдающихся людей, как тс 
человек двадцать, которых я встретил на нервом заседании 
кружка Чайковского. До сих пор я горжусь тем. что был 
принят в такую семью». 

Кружок чайковцев в 76 году преобразовался в общество 
«Земли и Воли», из которого с одной стороны выделилась 
партия «Народной Воли» с ее политическим террором, с 
дру Г0 § — партия «черного передела » с ес бунтарством. Наро- 
довольцы породили социалистов-революционеров, из черно- 
передельцев вышли вожаки социал-демократов. II русский 
анархизм стоит в связи с кружком чайковцев уж по одном} 
тому, что одним из деятельных членов его был знаменитый 
впоследствии анархист-коммунист Кропоткин, до сих пор 
связанный с Чайковским узами самой тесной дружбы. К име- 
ни Чайковского сходятся ‘все нити русского революционного 
движения за последние 50 лет. 

Еще молодым человеком Николай Васильевич эмигрировал 
в Англию и вскоре настолько приспособился к английской 
жизни, что усердно и успешно работал в какоп-то англий- 
ской торговой фирме. ѵ Но с Россией связей не порывал, 
участвуя в русских эмигрантских организациях народниче- 
ского направления. 

Вернувшись в 1905 году в Россию, он как бы вернулся 
к разрешению тех задач, которые около сорока лет тому 
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назад ставили себе чайковцы. Он увлекся кооперативным 

движением и отдал ему все свои силы. 

При наступлении реакции Чайковский был арестован 
посажен в Петропавловскую крепость по обвинению в по- 
собничестве партии эсеров. Из крепости выручили его аш- 
лийские друзья, внеся за него залог в 50.000 руо. В тюрьму 
или крепость емѵ не пришлось вернуться, так как суд его 
оправдал. С еще* большим увлечением возобновил он свою 
многообразную деятельность в области кооперации Кму ка- 
залось, что на его глазах кооперация преобразует 1 оссию в 
страну всеобщего довольства. Своему другу Кропоткину он 
писал в Англию восторженные письма о чудесах русской 
кооперации, особенно его увлекло грандиозное развитие мо- 
лочных артелей в Сибири. 

От политики отошел. Но война вернула ему интерес ь, 
политическим вопросам, и он примкнул к тем, кто стоял за 
необходимость энергичной борьбы с немцами во имя куль- 
туры' В кооперативных кругах говорили, что он, несмотря 
на свои 70 лет, собирается ехать на фронт. Революция за- 
стала его врасплох. Я видел его 2-го марта 1Л7 г. на 


фракционном собрании «трудовиков». 

Характера революции с ее жаждой мира во что оы то ні 
стало, революции несомненно социальной и отчасти анархи- 
ческой, никто из трудовиков, бывших на этом совещании, 
совершенно не понимал. II менее всех Чайковский. Трудо- 
вики, как дети, радовались, что их партия угадала іени и 
счастливую звезду Керенского, проведя его под своим фла- 
гом в члены Государственной Думы. Фракция не пожелала 
обсудить вопрос о мерах для скорейшего заключения мира, 
а занялась вопросом об адресе Керенскому по случаю за- 
нятия им по&а министра юстиции во Временном Правитель- 
стве Неблагодарный Керенский, приняв адрес, вышел из 
партии трудовиков и объявил себя социалистом-революцио- 


нером. 

Чайковского, впрочем, 

скому, сколько вопрос об 
1 ' 


занимал не столько адрес Керен- 
обсеменении полей в прифронтовой 
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полосе. Вместо обсеменения нолей трудовикам пришлось за- 
няться борьбой с большевизмом. Эта борьба окончательно 
оторвала Чайковского от мирной кооперации, и на его долю 
выпала „честь" возглавлять одно из многочисленных контр- 
большевистских правительств, опирающихся на иноземные 
силы. 

Чайковского иногда называют дедушкой русской револю- 
ции, и он мог бы быть верным супругом своей ровесницы, 
бабушки русской революции Екатерины Константиновны 
Брешко-Брешковской. Оба они горячо оплакивают бедную 
внучку, так непростительно, так скандально } влекшуюся 
лохматым большевиком. 

Если бы дедѵшка не был слегка п<»д башмаком у ба- 
бушки, он бы сказал ей: 

— Милая бабушка, в грехе И сі. .Ш С И ь і • 

шей вины. Теперь вы правильно твердите, что России 
прежде всего нужна грамотность, без которой нам нс толь- 
ко не перескочить через «аглицкую республику^, но и не 
доскочить до нее. А в былое время вы, милая, (-лишком 
много толковали о всяких социализациях и слишком усердно 
хлопотали о казнях народных врагов. 

Если бабушка больше с виновата ), чем дедушка, то и 
претерпела она неизмеримо больше. Дедушка почти тридцать 
лет прожил на сытных английских харчах и лишь под 
старость познакомился на короткое время с русской тюрь- 
мой и притом одной из лучших. Бабушка же два раза была 
на каторге, была приговорена к наказанию плетьми, кото- 
рое, однако, не решились привести в исполнение; побывала 
во всех этапных тюрьмах; с юных лет до старости в тюрь- 
ме и ссылке она бывала чаще, чем на свободе. Надо иметь 
железную выносливость, железные нервы, чтобы после такой 
в буквальном смысле каторжной жизни на восьмом десятке 
лет принимать деятельное участие в политической жизни и 
совершать агитационные поездки по Квропейской и Азиат- 
ской России. 
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Познакомился я с Е. К. Брешко-Брешковской в середине 
90-ых годов в Петербурге. Она к тому времени омыла 
срок каторги и ссылки и получила возможность вьширать 
место жительства по своему усмотрению. Было ей тогда 
лет пятьдесят. Высокая, плотная женщина, пожилая, но 
далеко еще не старая. Коротко остриженные густые темно- 
русые волосы серебрились обильной сединой. Красное, как 
бы обветренное лицо, с грубоватыми чертами и не 
слишком выразительными глазами, смотрело радушно. Ко- 
рила бабушка почти беспрерывно, но с толком, с расста- 
новкой. без нервности, как' и полагается пожилой положи- 
тельной женщине без предрассудков. Окружена была моло- 
дежью, особенно девушками-сибирячками. Они радостно 
кружились вокруг нее и смотрели на нее с обожанием. 

Всем внучатам бабушка говорила <ты», но с большин- 
ством взрослых держалась еще на «вы». Впоследствии она 
говорила „вы“ лишь людям правительственного лагеря и 
тем из революционеров, которым почему-нибудь не доверя- 
ла. Попасть у ней на «вы» значило попасть в немилость. 

Во время первого нашего знакомства Екатерина Кон- 
стантиновна очень хлопотала о своем сыне Николае Нико- 
лаевиче, юном вертлявом брюнетике со смазливым лицом, 
на котором особенно бросались в глаза хорошенькие, острень 
кие усики. Он писал большие повести, и мать старалась 
провести его в хорошую литературную среду, что ей не 
удалось. Николай Николаевич попал в бульварную пресс), 
где вполне акклиматизировался и приобрел славу сотрудника 

на все руки. 

Во второй раз я встретился с бабушкой в Женеве 
в 1903 году. На этот раз она выглядела уже старухой, 
но очень крепкой. Жила она на окраине, в доме с хоро- 
шеньким садиком. По обыкновению окружена была моло- 
дежью; были тут и девушки, и юные матери с грудными 
детьми. Бабушка была в центре, окруженная, как сиянием, 
восторгом внучат. Восторг ей, видимо, нравился. К слову 



«бабушка» начали прибавлять слово «революции», что при- 
давало ему неприятный привкус какого-то почетного титула. 

К ней являлись юноши и девушки из вне-партийных, 
вне-революционных кругов, и она их посвящала в револю- 
ционеров, а затем наиболее избранных благословляла на 
террор, т. е. на совершение убийства или казни, предавая 
в распоряжение зловещего Квно Азефа. Перед Азефом она 
преклонялась даже в буквальном смысле: рассказывали, 
что на одном партийном собрании после убийства Плеве 

она отвесила ему поклон до земли. 

Она посвятила Ольгу Петровну в революцию и познако- 
мила ее с Гапоном, она благословила на террор несчастную 
Татьяну Александровну Леонтьеву. Леонтьева, аристократка 
по матери, мечтала о великом счастье убить на придвор- 
ном балу самого царя, а убила в швейцарском отеле ка- 
кого-то мирного немецкого коммерсанта, приняв его за рус- 
ского министра внутренних дел И. Н. Дурново. 

Меня бабушка очень хотела втянуть в партию социал- 

листов революционеров. 

Гуляя со мной но саду, она говорила доородушно-наста- 


вительно: иІ ... Аи 

Него держишься в сторонке' Иди к нам, < миро 

надо работать, а не в одиночку. Разногласия вздор. Вон 

сухое дерево! Решили срубить, чего же тут толковать, как 

рѵбить. Взял топор и срубил. 

" Не помню уже всех ее доводов, но помню, что они оыль 

до неловкости примитивны и направлены против вреда из 
лишних умствовании. Это было нечто вроде варьяцпи на басив. 
Хемницера «Метафизик». Спорить с ней было^ невозможно, 
как старый верующий человек, она возражении не воспри- 
нимала, пропуская их мимо ушей. 

Должна быть, она думала, что сумела повлиять на м 
по крайней мере простилась по-дружески и даже расцел<> 

ВаЛ Щел от нее с той неловкостью в душе, с какой# должен 
итти неверующий после беседы с Иоанном Кронштадтским. 
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Тогда бабушка была еще Иоанном Кронштадтским, но се 
уже старались превратить в какую-то Иверскую или ка- 
занскую. Жестоко живого человека превращать в икону, 
хотя бы чудотворную. Надо отдать справедливость бабушке: 
против превращения в икону она, видимо, боролась. 

В 1904 году я встретился с бабушкой на Амстердамском 

социалистическом конгрессе. . 

Это было вскоре после убийства Плеве, и социалисты- 
революционеры должны были чувствовать себя именинни- 
ками. Но на конгрессе они были одиноки, это был для них. 
чѵжой иир, так как' большинство иностранных делегатов. 
истинными 1 представителями русского революционного про- 
летариата считали русских социал-демократов, в особен- 
ности Плеханова, который от имени революционной России 
при овациях всего зала благодарил сконфуженного японца 
Катая му за удары, наносимые японским народом русскому 
самодержавию; в глазах же Плеханова социалисты -револю- 
ционеры, в том числе и бабушка, были реакционеры. 

Я в то время вел борьбу с социал-демократами плеха- 
новского толка, и с.-р. относились ко мне доброжелательно. 
Бабушка обрадовалась, увидев меня. Сидела она в уголку 
роскошного зала конгресса с каким-то незнакомым мне 
толстым товарищем. Мне бросилось в глаза некрасивое лицо 
с жирными эфиопскими чертами. Она нас познакомила, 
назвав только мою фамилию. Товарищ, пожимая мне руку г 
улыбнулся, и лицо его при этом стало приветливым и даже 

приятным. Вероятно, это был Азеф. 

В последний раз я видел бабушку в мае 1917 года на 
митинге, устроенном черноморской делегацией в петербурі- 
ском цирке Чинизелли. 

Во главе делегации стоял интеллигентный матрос Ьаокин, 
революционер-патриот. Приглашены были послы союзных 
держав и видные социалисты-оборонцы, стоявшие за про- 
должение войны. 

Цирк был переполнен той публикой, которую большевики 
называли контр-революционной. Восторженно приветствовали 




послов, бельгийского министра Вандервельда, самого Баб- 
кина, клявшегося на французском языке, что Россия ни- 
когда не изменит союзникам, и т. д. Но самые шумные 
бешеные овации выпали на долю бабушки и ее в то 
время самого любимого внука, А. Ф. Керенского, только что 

занявшего пост военного министра. 

Бабушка явилась одетой просто, по-домашнему, в пла- 
точке. Выждав, пока смолкнут апплодисменты, она загово- 
рила просто и тоже как бы но домашнему. 

Она указала на печальную несознательность народной 
массы, которая не может разобраться в партийных про- 
граммах и апплодирует прямо противоположным -взглядам^ 
Самодержавие низвергнуто, но остается еще один опасный 
враг— невежество. Нужно просвещение, нужно добиваться, 
чтобы среди свободного народа не было неграмотных. Не- 
обходимо приниматься за постройку школ, но ото невозможно, 
пока продолжается война. Войну надо скорее кончать, но кон- 
чить ее нельзя иначе, как победой, ибо иначе мы попадем 
в рабство германскому кайзеру. Поэтому во имя просве- 
щения нам надо напрячь все силы для успешного оконча- 
ния войны вместе с нашими доблестными союзниками. Наше 
счастье, что мы воюем против монархии в союзе с демо- 
кратиями и республиками, при чем бабушка в \ влечении 
даже Англию превратила в республику. Іак, помню, и 
сказала: «с нами республики французская, американская, 


аглицкая и другие». 

Всем, кто может носить оружие, следует ьтти на фроні 
изгнать из русских пределов лютого врага. Она, к сожале- 
нию, уже стара, но... «если вы, товарищи, скажете, что и 
мне следует взять ружье и итти сражаться, то я без д\м 


возьму ружье и пойду». 

И это не были у ней просто хвастливые слова, ьурн 
апплодисментов, покрывшая их ; была понятна. Ьще боль- 
ших оваций удостоился «внук» Керенский. Он тогда был 
во всей славе и во всем бессилии своем. Толпа на руках 
неела его в царскую ложу. Когда он появился у барьера 
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